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सादकीयम ्

  िवावाचित डॉ. सदान झा1

िशविशरिस वसी सिंवदाननीरा

दय कषपुं िपी िवरे

सघन तमिस िदं ोितरालोकयी

सरत ु भिुव भा जावी काऽिपधा॥

अय े शािवचारपिरशीलनलकीित जनाः िविवधिवािवोितताःकरणाः नानािवािथ वृसमपुामानचरणाः 

ानभााऽानाऽऽवरणाः िनम लमनसः सरुसरतीकमलानरुािगणः पाठका ।

ससंार थमाजा लीयसंृतमैािसकजााः सयंुािमम ं िवािवनोदरिसकाना ं बधुाराणा ं

साग सवेनपराणा ं त भवता ं ीमता ं संृतसमाराधनतराणामाचाया णा ं सिधौ वुन ् मोमुत े म े मनः 

तुा लोकाप णकाय मः बाबामनाथिविवालय ेभिवता।

िविवधकाय मरैिप डा. बलदेवᳲसंह मेहरा महोदयैः जााः लोकाप णकृत ेीया कृपानमुितः दाि, 

अतेः िविवधबधुमिडतचरणेः सधुीः सकलजावीपिरवारः सािलिशरसा आभारं कटयित ।

तुाे िविभाेः समागताः शोधिनबाः परमोपादयेाथािप वणुारणियाया ंवैािनक ं

िशााना ं सभ, अतैवदेा े भाषादश नम ्, ऋवदेसिंहताया ं ाणतम ्, संृतकाषे ु वनितरामणीयकम ्, 

आचाय पनाथिवरिचतकाणादरह पया लोचन ंमखुाः सि ।

समागतिनबकानन ेबंमाणने मया मालाकारवदवे मा ंसंिथतम ् । अतः परं िववचेकाः पाठकाः माणम ् 

। वतुः पिकेय ं िकयदशंतः समीचीनिेत वुमसमथहमतेिषय े किवकुलगरुोः कािलदासवचनमवे माणम ् 

“आपिरतोषाद ्िवषा ंन साध ुम ेयोगिवान ंमृत ेचिरता म”् । 

राियााराियाना ं िविवातिवषा ं नयकैबपपाताना ं नानाणतेणॄा ं केषान आचाय वराणा ं

साहाने सरामशन च अनारत ंसारतरले जावीपिका नरीनृमानाऽद ्िवचारं पिरपोषयित । अतान ् 

सधुीवरान ्  सािल ोतमुीहामह ेवयम ् ।

1 पिकायाः मुसादकः।
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िुतिनमनोहरा मधरुसा शभुा पावनी

तृातनतुापत स्मवगाहसौदा।

िनषेपदपजा सकुृतमिूत मााऽमला

समजगतीतले वहतािदयं जावी 

िवरणचरीकः

झोपाः सदानः

लखनौरम ्, िवहारः 
काᳶतᭅकᳱ पूᳶणᭅमा
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काशकीयम-्

डा. िबिपनकुमारझा2

याः भावमतलुं भगवाननो, 

ाहर निह वुमलं बल।

सा चिडकाऽिखलजगिरपालनाय, 

नाशाय चाशभुभय मितं करोत॥ु

वतुः कािप रा उतौ तिणववै हेतभुतूा भवित। उमिशण वािशितादीिता 

ता नागिरकाः ताोतौ समथा ः भवि एषवै भारतीया वा भारत ंिवगुपद ेितापयत।्

भारतीयिशणसंानषे ु भवि अ े अनकेािन शोधपरककाया िण तिषयमवेाधारीकृ जावी अनवरत ं

कटयित िवषा ं त भवता ं परुात ् िवचारान।् अतनकाले संृतिवषयमिधकृ शोधिनबाः 

काशपथमायाि तषे ु गणुवा ितःे मूाकंनमािभः कत मवे। संृतजगित परुातनिवषयमवेादाय 

ायः शोधकाया िण भवि। नवीनिवषया ायः गौणीभतूाः भवि एत कारणिमदमवे यत ् ायः आधिुनक 

कवीना ंिवषा ंलणकाराणा ंवा परुातनिवषय एव िपपषेणं नतूनशैा शारवैा  भवि।

संृतसािह नाशोधपररा मसााऽि। तायनाापनवा ायः िववै। अतः तिन ् 

िवषय ेअािभः ानावितःै भाम।् ेागहृाणा ंिनमा ण,ं ेागहृभदेाः, किन ् ान ेकीश ंेागहृं ात ् 

इािद सवऽमी अनसुयेिवषया अािभा। 

सित UGC ारा कािशतामािणकशोधपिकाया: सचूी इ 41039 म ेजावीपिकाया: म: वत त।े

एतदथ हादा न ्धवादान ् कटीकरोिम| इदानी ये िवपिदपिमाः साात ्सादन े काशन े पनुवणे च

पिरममिप तव एतदथ मतेषेां कृत े भयूोभयूः कात ं िवभित  जावीपिरवारः। अे ये केचन ्उपकारकाः

सि तषेां कृत े अिप नमोवाकं शाि ।

2 काशकः सादक
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ज नः सनो भयूात स्नः शािमायुात ्

शाो मुते बेो मुाान ि्वमोचयते।्

भवदीयः

िबिपनकुमारझा

िहमाचललोकतपविण

बलाहर-वदेासपिरसरः, िहमाचलदशेः
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सािहानरुागः
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Different Types of Pramāṇa According to Sāṃkhya Philosophy 

Asrulekha Tripathi3

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Kaywords: Indian Philosophy, pramāṇa,  Sāṃkhya. 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Abstract  

There is no doubt that the importance of pramāṇa is duly recognized by all the systems of 

Indian Philosophy. But it is also a fact that all the systems do not equally engage themselves in 

the treatment of the nature of pramāṇa itself. Many of them make some brief discussion on 

pramāṇa in general and then proceed to discuss the nature of prameyas as admitted by them with 

much more emphasis. Perhaps the only system which devotes itself with much emphasis to the 

treatment of pramāṇa itself is the Nyāya system of Gautama. Before we entire into the actual 

position of the Sāṃkhya in this regard we shell give a brief review of the Nyāya position as it 

will provide a general introduction to the theory of pramāṇa in general and will help in 

understanding the theories of the Sāṃkhya systems in a proper light. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

All the orthodox systems put special emphasis on this pramāṇa, because they all 

accept the validity of the Vedas and scriptures based upon them, which naturally 

come under the purview of this particular source of knowledge.  Sāṃkhya 

accepted only three pramāṇas, because all the other pramāṇas accepted by other 

systems can be included in these three. It is true that in other systems we find many 

other pramāṇas, but if it is logically examined it is found that they can be included 

in any of the three. The functions of the other pramāṇas can be performed by any 

of the three as admitted here. The names of the three are given in the text itself4 . 

They are: dṛṣṭa (perception), anumāna (inference), and āptavacana (verbal 

testimony). All the three have been later defined in the text itself. So, detailed 

discussion will be taken up later in the proper places. But for the present the 

commentator describes the nature of each of them through brief comments. 

Perception is described as an ascertainment which follows the function (vṛtti )5 of 

a sense (indriya) which is in contact with an object . This indicates that perception 

results from some activity on the part of a sense when it comes in contact with a 

proper object. As we shall later see, the term vṛtti is used in Sāṃkhya epistemology 

in a special sense. But here it is used rather in a general sense to point out that in 

perception the sense plays an important part. It is also clearly noted that a contact 

3 Assistant Professor in Sanskrit, Govt. Teachers’ Training College, Malda
4  Kārikā 4. 
5  YD, p.80 : ‘tatra dṛṣṭaṃnām upāttaviṣayendriyavṛttyupanipātī yo’dhyavasāyaḥ.’ 
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between a sense and an object is necessary for perception. In this connection we 

may refer to the comments of Vātsyāyana, the celebrated commentator of the 

Nyāyasūtra (NS). In a similar manner he also describes the nature of the pramāṇas

admitted by Nyāya, before going into the discussion of the definitions given by 

Gautama himself. Thus regarding perception, he comments: “Perception 

(pratyakṣa) is the function (vṛtti) of each sense (akṣa=indriya) in respect of its 

appropriate object. Such a function is of the nature of either a contact or cognition. 

When the function is of the nature of a contact, the result is valid knowledge in 

the form of perception. When it is of the nature of cognition, the result is either a 

knowledge producing aversion (hāna-buddhi) or a knowledge producing 

attraction (upādāna-buddhi) or a knowledge producing indifference (upekṣa-

buddhi)6 .

   Commenting on the nature of inference the commentator, points to 

the etymology of the term anumāna. The word anu means ‘afterwards’ (paścāt) 

and māna means ‘cognition’. Thus, literally inference means a kind of cognition 

which is produced later. So the question arises, if inference is later, then, what is 

earlier? The commentator explains the process of inference. Two things are 

invariable related, one does not exist without the other. One of the things is 

perceptually known in a certain place and on the basis of this knowledge the other 

related thing becomes an object of knowledge7 . From this comment it is clear that 

inference is a special kind of knowledge which is preceded by perception. It may 

be noted that such a description of inference is very close to the definition of the 

inference as given in the NS. Gautama also briefly defines inference as knowledge 

preceded by perception8 . However, at least two objections are raised against this 

position. First, all inference is not preceded by perception. There may be 

inferences which are preceded by another inference or verbal testimony. For 

example, when a person looks at the cloud in the sky and infers rain it is an 

inference preceded by perception. But when a person remains inside the house and 

learns from the statement of another person coming from outside that there is 

cloud in the sky and infers rain, it is an inference preceded by verbal testimony. 

Again, the same person may hear the roar of the cloud and infer that there is cloud 

in the sky, and then infer rain, it will be an inference preceded by another 

inference. In short, knowledge of the mark (liṅga-hetu) is necessary for an 

inference and it can be acquired by not only perception, but also other sources. It 

is therefore not proper to define inference as knowledge which is followed by 

perception. In answer, it has been said that perception (pratyakṣa) is used here as 

6    Vātsyāyana on NS 1.1.3 : ‘akṣasyākṣasya prativiṣayaṃ vṛttiḥ pratyakṣaṃ. Vṛttistu sannikarṣo jñānaṃ 

vā. Yadā sammikarṣastadā jñānaṃ pramitiḥ, yadā jñānaṃ tadā hānopādānopekṣāvuddhayaḥ phalaṃ.” 
7  YD, p.80 : ‘anumānaṃ dvayoravinābhāvinorekaṃ pratyakṣeṇa pramāya tatpūrvakaṃ samvandhyantare 

yat paścānmānaṃ bhavati.’ 
8  NS 1.1.5 : ‘atha tatpurvakaṃ trividhamanumānaṃ. Here tat stands for pratyakṣa which is defined in the 

preceding sūtra. 
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an upalakṣaṇa. The implication is that generally the knowledge of the mark is 

obtained by perception, but it does not mean that the knowledge of the mark has 

to be obtained by perception only. Perception is mentioned rather as an instance. 

There may be such knowledge even through any other source. The main point is 

to obtain the right knowledge of the mark9 . Secondly, it has also been pointed out 

that ultimately perception is the basis of an inference. For example, the invariable 

relation between cloud and rain which is the ground of inference has to be 

determined by repeated observation. Unless such a relation is established there can 

be no knowledge of one from the other. Indirectly all inference are preceded by 

perception10 . 

   The other objection is that such a definition of inference is too wide. 

Not only inference but verbal testimony and comparison also are preceded by 

perception. In the first case, a person has to listen to the words uttered by a reliable 

person and in the second, a person has to have a perceptual cognition of similarity. 

The answer to this is however easy. When it is said that inference is preceded by 

perception it is not obviously meant that any perception is capable of producing 

an inference. It is naturally implied that since inference is a special kind of 

knowledge it must be due to a special kind of perception, namely, the perceptual 

knowledge of an invariable relation between the mark and the inferable property11

. In fact, it has been specifically mentioned later in the text itself, in the definition 

of inference. The commentator here is giving only a brief introduction.  

   The comment on the nature of verbal testimony is naturally very 

brief, but it emphasizes two important points. First, in the case of verbal testimony 

right knowledge is obtained through the statement of a person who has real 

authority (pramāṇabhūta) and secondly, verbal testimony produces an 

ascertainment regarding an object which is totally imperceptible 

(atyantaparokṣa). 

   This brief description of verbal testimony also is quite similar to the 

definition of the same as given in the NS12 . Gautama defines it as a statement 

from a reliable person (āpta). In fact, āpta and pramāṇabhūta are synonymous. 

When a person has a definite and correct knowledge about the object he is 

speaking about, his words are to be considered as a source of knowledge. A person 

9  Though no example is given, Uddyotakara notes the objection and says that actually tat refers to all the 

pramāṇas mentioned in NS 1.1.3, because it is also almost immediately preceding. Thus the mark may 

not be known not by perception, but also by any other source of knowledge. 
10  This point has been well mentioned by Kumārila: 

’Yatrāpyanumitālliṅgālliṅgini grahaṇaṃ bhavet. 

 tatrāpi Maulikaṃ liṅgaṃ pratyakṣādeva gamyate..’ 
11  That is why Vātsyāyana starts the explaination of the sutra defining inference with the statement: 

‘tatpūrvvaka mityanen liṅgaliṅginoḥ samvandhadarśanaṃ liṅgadarśanañcābhisamvandhyate.’ 
12      NS 1.1.7. 
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who has such knowledge is one with real authority. The nature of a reliable person 

is well brought out by Vātsyāyana13 . He says that a reliable person is a speaker 

who has the direct knowledge of an object and is motivated by the desire of 

communicating it as known by him. To be reliable a person must have first of all 

a direct and definite knowledge about the object itself. Of course, direct 

knowledge again does not mean perception only, because there are many objects 

which are known through verbal testimony, but are not perceptible. So the 

implication is that the nature of the object spoken about must be rightly ascertained 

through some capable source of knowledge. It may be inference or even verbal 

testimony14 . However, a person who has such knowledge cannot be considered a 

reliable person, if he remains silent and does not make a statement. That is why 

Vātsyāyana says that he must be a ‘speaker’. It is also implied that a reliable person 

must have the desire to convey the object correctly as has been actually known by 

him. It may be that even a person having the right knowledge about the object may 

not be willing to convey it properly because of some reason or may even convey 

it wrongly because of anger or malice. In that case his words will not constitute 

verbal testimony. Moreover, a person may know an object correctly, he may also 

have the desire to convey it correctly, but he may not be able to do so because of 

some defect in the sense organ. So he will not be considered a reliable person. Our 

present commentator has not explained all this in so many words. May be when 

he says that a reliable person is one with authority all these qualifications are 

implied.     

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
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महाभा᭬ये श᭣दिवमशᭅः

बृह᭭पितिम᮰ः15

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुयश᭣दः – श᭣दः, मनीषा, लौᳰककः, ᭟विनः । 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांशः

अथ गौᳯर᭜यᮢ कः श᭣दः 16 इित ᮩुवता ᳰकमिप िविश᳥िववᭃया सह᮲िशर᭭कः शेषनाग 17  इव 
सह᮲बुि-युᲦः अत एव सह᮲युिᲦयुᲦो महाभा᭬यकारो भगवान् पतᲳिलः ᳴कं ᮧितपादयित इित 
िज᭄ासायां श᭣दः इ᭜यᮢ कः श᭣दः? इित अ᭠वेषणीयं भवित । महाभा᭬य᭭य ᮧार᭥भः आचायᭅपािणनेः 
अथ श᭣दानुशासनम्18 इ᭜य᭭य ᮧथम᭭य मा᭑गिलकसूᮢ᭭य19 ᳞ायया आर᭥भो भवित तᮢ  - “अथे᭜ययं 
श᭣दोऽिधकराथᭅः ᮧयु᭔यते । श᭣दानुशासनं नाम शाᳫम् अिधकृतं वेᳰदत᳞म्”20 इ᭜यु᭜वा ᮧथम᭭य अ᭭य 
शाᳫ᭭य मूल-िब᭠दोः श᭣द᭭य तᱬवं ᭄ापियतुम् इ᭒छित ।

ऋषीणां मनीषा यत् तᱬवम् प᭫यित सामा᭠य᭭य मनीषा तत् तᱬवं तᱬविमव न िच᭠तयित । 
अत एव “केषां श᭣दानाम्” इित ᮧ᳤ं कृ᭜वा “लौᳰककानां वैᳰदकानां च ,लौᳰकका᭭तावत् गौर᳡ः पुᱧषो--
-- इित । वैᳰदका ख᭨विप” इ᭜यु᭜वा शं नो देवीरिभ᳥ये 21 .., इषे ᭜वोजᱷ ᭜वा 22 …, अिᲨमीळे 
पुरोिहतं23…., अᲨ यािह वीतये24…..”25 इ᭜यादीनां चतुणाᲈ वेदानां ᮧथम᭭य ᮧथम᭭य म᭠ᮢ᭭य-
आर᭥भश᭣दान् उि᭨लखित । तदन᭠तरम् उदाᱡतेषु लौᳰकक-श᭣देषु ये च वेदेषु अिप सुलभाः ते᭤यः 
ᮧथमम् एव श᭣दं गौः इित गृही᭜वा अतीव तािᱬवकं ᮧ᳤म् उᱬथापयित। सामा᭠यतः संकेिततश᭣द᭭य 
शिᲦᮕहो ᳞ाकरणोपमानात् कोषा᳙वायात् ᳞हारत᳟ 26 इित पᲱिभः ᮧकारैः भवित इ᭜यᮢ
नास᭜येव स᭠देहः। पुनरिप शेषावतारो भगवान् पतᲳिलः पृ᭒छित चेत् रह᭭यं तु ᭭यादवे । अत एव सुᱡद ्
भू᭜वा एष आचायᭅः पुनः िवक᭨पान् चचᭅयित पुन᳟ एकैकं ख᭛डयित । शिᲦᮕह ेगौᳯर᭜यᮢ श᭣दे कदािचत् 

15 ᮧा᭟यापकः, ᮰ीशिᲦ-सं᭭कृत-महािव᳒ालयः, ᮰ीनयनादवेी जी, िबलासपुर, िह० ᮧ० 
16 प᭫पशाि᭮नकम ्,महाभा᭬यम् , युिधि᳧रमीमांसककृता िह᭠दी᳞ाया , पृ᳧-संया - 4 
17 पतᲳिलचᳯरतम् 1.63 ,लेखकः ᮰ीरामभᮤदीिᭃतः(महाभा᭬य और ᭟विन िवचार पु᭭तक मᱶ पृ᳧10 पर उ᭞धृत,(डॉ.भूषण कुमार 
उपा᭟याय, ि᳇वेदी लॉ हाउस,इलाहाबाद)
18 पािणनीया᳥ा᭟यायी –ᮧ᭜याहारसूᮢाणाम् आर᭥भे 
19 युिधि᳧रमीमांसककृतम् सं᭭कृत᳞ाकरण शाᳫ का इितहास ,   भाग 1 , पृ᳧संया 210,211  ,तृतीय सं᭭करणम्
20 प᭫पशाि᭮नकम ्,महाभा᭬यम् , युिधि᳧रमीमांसककृता िह᭠दी᳞ाया , पृ᳧-संया - 1 
21 अथवᭅवेदसंिहता (पै᭡पलादसंिहता)-  1/1/1 (प᭫पशाि᭮नकम ्,महाभा᭬यम् , युिधि᳧रमीमांसककृता िह᭠दी᳞ाया , पृ᳧-संया – 4 
पर उ᭞धृत)
22 यजुवᱷदसंिहता - 1/1/1 
23 ऋवेदसंिहता - 1/1/1 
24 सामवेदसंिहता - 1/1/1 
25 प᭫पशाि᭮नकम ्,महाभा᭬यम् , युिधि᳧रमीमांसककृता िह᭠दी᳞ाया , पृ᳧-संया - 3 
26 सं᭭कृत-᳞ाकरण-दशᭅन ,᮰ीभीमᳲसंह वदेांलकार , पृ᳧-संया -225 
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साᳩाᳰदम᭜वे ᭭वᱨपे गौᳯर᭜य᭭य ᮧयोगो भवित। ᳰक᭠तु तᱫु ᮤ᳞म्27, कदािचत् शुलाᳰद ᱨपे ᳰक᭠तु स 
तु गुणः28, कदािचत् इि᭑गताᳰद चेतनावᱬव िच᭮ने ᳰक᭠तु सा तु ᳰᮓया29, कदािचत् िभ᳖ेषु िछ᳖ेषु अिप 
अिभ᳖᭜वे िछ᳖᭜वे ᳰक᭠तु सा तु आकृित30 इ᭜यु᭜वा संकेिततशिᲦᮕहे ᮪मान् िनवारयित। पुनः ᭭वयमेव 
येन मुखावयवसंयोगेन उᲬारणᳰᮓयािभ᳞Ღेन साᳩाᳰदमतः बुििनᮕाᭅ᳭ः संᮧ᭜ययः31 एव श᭣दः इित 
उ᭜वा पुनः ᮧतीतपदाथᭅकः ᭟विनः32 अिप लोके श᭣द इित पदने ᳞वि᮳यते इित लौᳰककᮧयोगैः33

दशᭅिय᭜वा ᭟विनः अिप श᭣दः इित ᮧितपाᳰदतवान्।

अᮢ बुििनᮕाᭅ᳭ः स᭥ᮧ᭜ययः तथा च ᮧतीतपदाथᭅको ᭟विनः इित श᭣द᭭य लᭃण᳇यं कृतम् । 
अᮕे च ᮧथमा᭟याय᭭य ᮧथमपाद᭭य – तपर᭭त᭜काल᭭य 34 इित सूᮢे त᭜काल इित ᳞ायायां 
वणᲃᲬारणकाले ᮳᭭वदीघᭅ᭡लुतानां कालिविश᳥ानाम् अिप वᲦा उᲬारणवैिश᭬Ჷाद ्कि᳟द ्ᮤतुतया, 
कि᳟त् म᭟यमतया, कि᳟Წ िवलि᭥बततया उᲬारयित 35 इित ᮧस᭑गे उᲦवान् वणाᭅः 
ᮤतुम᭟यमिवलाि᭥बतासु वृिᱫषु = ᳞वहारेषु अवि᭭थताः = ि᭭थताः वᲦुः िचरवचनाद ्अिचरवचनाद ्
᳞वहारो िविश᳥ो भवित (तपर᭭त᭜काल᭭य सूᮢ᭭य महाभा᭬य᭭थं च वाᳶᱫᭅकम् —“िसं ᭜ववि᭭थताः 
वणाᭅः वᲦुि᳟रािचरवचनाद ् वृᱫयो िविश᭬य᭠ते” 36 ) पुनः ᭭प᳥ाथᲈ वदित—‘᭭फोटः श᭣दः, ᭟विनः 
श᭣दगणुः’ इित । कथिमित पृ᳥-े यथा भेरीम् आह᭜य अिभ᳞Ღं ᭟वᳲनं शृ᭛वन् कि᳟त् ᳲवशंितः पदािन 
ग᭒छित, कि᳟त् बलेन आह᭜य अिधकं नादम् उ᭜पा᳒ च᭜वाᳳरंशत् पदािन ग᭒छित । तᮢ भेयाᭅः ᭭फोट᭭तु 
तावानेव भवित ᳰक᭠तु आहनने आघातᳰᮓयाबलकारणेन ᭟विनः वृᳲ ंᮧा᳙ो भवित ।37

पुन᳟ “᭟विनः ᭭फोट᳟ श᭣दानां, ᭟विन᭭तु खलु ल᭯यते । अ᭨पो महां᳟, केषाᳲचंदभुयं 
त᭜᭭वभावतः” इ᭜यु᭜वा ᭟विनः, ᭭फोटः, श᭣दः इित ᮢयाणां पर᭭परं स᭥ब᭠धात् दशᭅयित ।38

अᮢ ᭟विनः ᭭फोटः, श᭣द इित ᯦यितᳯरᲦः एकः श᭣दो अ᭠यो यः अिधकतया वायपदीयकारेण ᮧयुᲦो 
नादः 39इित यथा— 

नादरैािहतबीजायाम᭠᭜येन ᭟विनना सह ।

आवृᱫपᳯरपाकायां बुौ श᭣दोऽवधायᭅते ।।40

27 प᭫पशाि᭮नकम ्,महाभा᭬यम् , युिधि᳧रमीमांसककृता िह᭠दी᳞ाया , पृ᳧-संया - 4 
28 तदवे , पृ᳧-संया - 4 
29 तदवे , पृ᳧-संया - 5 
30तदेव , पृ᳧-संया - 5  
31 तदवे , पृ᳧-संया - 5 
32 तदवे , पृ᳧-संया - 5 
33 तदवे , पृ᳧-संया - 5 
34 पािणनीया᳥ा᭟यायी 1.1.70
35 पािणनीया᳥ा᭟यायी 1.1.70 सूᮢे महाभा᭬यम् – वाᳶᱫᭅकसंया – 5 ᳞ायायाम्
36 पािणनीया᳥ा᭟यायी 1.1.70 सूᮢे महाभा᭬यम् – वाᳶᱫᭅकसंया – 5 
37 पािणनीया᳥ा᭟यायी 1.1.70 सूᮢे महाभा᭬यम् – वाᳶᱫᭅकसंया – 6 ᳞ायायाम्
38 पािणनीया᳥ा᭟यायी 1.1.70 सूᮢे महाभा᭬यम् - काᳯरका
39 काᳯरका संया 47,84,96,100 ,ᮩᳬका᭛डम् ,वायपदीयम्
40 काᳯरका संया 84 ,ᮩᳬका᭛डम् ,वायपदीयम् 
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.......तथैव ᭭फोटनादयोः ।।41

.......नादभेदाद ्िवभ᭔यते ।।42

इ᭜थमेव ᮰ीनागेशः उवाच 

वैखयाᭅ िह कृतो नादः पर᮰वणगोचरः।

म᭟यमया कृतो नादः ᭭फोट ᳞Ჳक उ᭒यते ।।

एत᭭यैव ᳞ायानं ᮰ीनागशेः परमलघुम᭖जूषायां तᮢ वैखरीनादो व᭮नेः 
फू᭜काराᳰदव᭠म᭟यमानादो᭜साहको । म᭟यमानादः ᭭फोटं ᳞Ჳयित इित शीᮖमेव ततोऽथᭅबोधः,पर᭭य 
िबल᭥बेनानुभविस᭜वात्।43

एतेषु ᮧयोगेषु नादश᭣दः श᭣द᭭य पयाᭅयᱨपेण ᮧयुᲦो दृ᭫ यते । एवं कृ᭜वा ᭟विनः, ᭭ फोटः, श᭣दो, 
नादः इित चतुषुᭅ श᭣दनादौ पयाᭅयौ ᭟विन᭭फोटौ च तद-्गुणौ अथवा ᳇ ेतᱬवे, ᳇ौ अवयवौ, ᳇ौ आ᭜मानौ 
एतᲬ ऋवेदीयम᭠ᮢ᭭य ‘च᭜वाᳯर ᮰ृ᭑गा ᮢयो पादा ᳇ ेशीषᱷ......44’ ᳞ायायां महाभा᭬यकारो भगवान् 
पतᲳिलः ‘᳇ े शीषᱷ – ᳇ौ श᭣दा᭜मानौ िन᭜यः कायᭅ᳟’ 45 इ᭜युᲦवान् एत᭭य टीकायां ᮧदीपकारः 
आचायᭅःकैयटः “िन᭜यः कायᭅ᳟ेित – ᳞᭑य᳞Ჳयकभेदेन” 46 तथा च एत᭭य एव ᮧदीप᳞ायां 
ᮧदीपो᳒ोतकारः आचायᲃ नागेशः ‘᳞᭑यः आ᭠तो ᳞Ჳको वैखरीᱨपः” इित िववतृवान्’47 अथाᭅत् 
᭭फोटो िन᭜यः, अख᭛डः, ᳞ ᭑यो भवित, ᭟विन᭭तु अिन᭜यः, सख᭛डो ᳞ Ჳको भवित । एवं श᭣द ि᳇िवधः 
अथवा श᭣दे ᳇िैव᭟यं भवित। तᮢभवान् पतᲳिलः अथ गौᳯर᭜यᮢ कः श᭣दः इित मीमांसायां समाधान᭭तरे 
समाधान᭭तरे ᳇ौ िसा᭠तौ ᮧित᭄ािपतवान् ᮧथमः संᮧ᭜यया᭜मकः एष च श᭣द᭭य ᭭ फोटᱨपो यᲬ िन᭜यो 
᳞᭑य᳟। ि᳇तीयः ᮧतीतपदाथᭅकᱨप एष च श᭣द᭭य ᭟विनᱨपो अिन᭜य᭜वात् कायᲃ ᳞Ჳक᳟ । अत᳟
तपर᭭त᭜काल᳟ इित सूᮢे महाभा᭬यकारो भेरी आहननᳰᮓयाम् उदाहरणᱨपेण ᮧ᭭तूय उᲦवान् ᭭फोटो 
िन᭜य᭜वात् तावानेव भवित 48 . आहनन-बलᳰᮓयावैिव᭟यात् श᭣द᭭य ᭟वनौ एव अ᭨पता महᱫा वा 
ᮧतीयते ।

अिभ᳞Ჳकः ᭟विनः तथा च अिभ᳞᭑यः᭭फोटः ᭭वभावतः िसौ ᭭तः । ᳞Ღेषु श᭣देषु ᳇ौ 
अिप िव᳒मानौ भवतः । अत एतेषु श᭣दषेु अथाᭅवबोधः भवित । ᳰक᭠तु अ᳞Ღेषु श᭣देषु अिभ᳞Ჳकः 
᭟विनः तु भवित परᲱ अिभ᳞᭑यः᭭फोटः न भवित । एतदवे कारणं एतादशृेषु श᭣देषु अथाᭅवबोधः न 

41 काᳯरका संया 96,ᮩᳬका᭛डम् ,वायपदीयम्
42 काᳯरका संया 100 ,ᮩᳬका᭛डम् ,वायपदीयम्
43 ᭭फोटिनᱨपणम् , परमलघुम᭖जुषा, ᮰ीनागेशः, 
44 ऋवेदसंिहता – 4.58.3  
45 प᭫पशाि᭮नकम ्,महाभा᭬यम् , युिधि᳧रमीमांसककृता िह᭠दी᳞ाया , पृ᳧-संया - 28 
46 प᭫पशाि᭮नकम ्,महाभा᭬य᭭य ᮧदीपटीकायाम् , 
47 प᭫पशाि᭮नकम ्,महाभा᭬य᭭य ᮧदीपटीकायाः उ᳒ोतᮧटीकायाम्
48 पादᳯट᭡पणी— 

अᮢ िज᭄ािसतमतेत् भवित यत् भेरी- आहनोदाहरण े यदᲦुं महाभा᭬यकारेण ᭭फोट᭭तावानेव भवित, ᭟विनकृता वृिः इ᭜यᮢ भेरी-
आहननकृ᭒छ᭣द᭭तु अ᳞Ღो भवित ᳰक᭠तु ᭭फोटः श᭣दः अथᭅवित ᳞Ღे श᭣द ेᮧयु᭔यते । अᮢ ᮧयुᲦः ᭭फोटश᭣दो ᳞Ღवाची अथवा ᭭फोटवाची ।

[A First International Electronic Peer-reviewed Quarterly Refreed UGC Approved (41039 ) Sanskrit Tri-lingual 

Journal]     Available at-  www.jahnavisanskritejournal.in  Issue-30th-31st , Year  07, Vol -III, Date-13/11/2017
ISSN 0976-8645

पृसा- 18 कुलपृसा- 188

भवित । यथा आह ᮰ीकै᭦यटः ᳞᭑यो ᳞Ჳक᳟ ᭭वᱨपेण िसािव᭜यथᭅः । ᳞Ღानामुभयं गृ᳭ते 
अ᳞Ღानां तु ᭟विनरेव ।49

महावैयाकरण᮰ीभतृᭅहᳯरः ᭭फोट᭟विनिवषये अ᭠येषां मतानामिप उ᭨लेखं करोित । 50

का᳞ᮧकाशकार᭭य वादेवतावतार᭭य आचायᭅ᭭य िवचारः अि᭭त यद ्वैयाकरणैः ᮧधानभूत᭭य ᭭ फोट᭭य 
᳞Ჳकᱨिपणः श᭣द᭭य कृते  ᭟विनः इित ᳞वहारः कृतः ।51

इ᭜थं ᮧकारेण संᮧ᭜यययुᲦः श᭣दः ᮧतीतपदाथᭅक᳟ श᭣दः अथाᭅवबोधाय लोके ᮧयु᭔यते ।52

अनुशीिलतᮕ᭠थसूची –

1. महाभा᭬यम ् , युिधि᳧रमीमांसककृता िह᭠दी᳞ाया, राम लाल कपूर ᮝ᭭ट,रेवली, सोनीपत, 
हᳯरयाणा,2008 ई0

2. महाभा᭬य और ᭟विन िवचार,(डॉ.भूषण कुमार उपा᭟याय, ि᳇वेदी लॉ हाउस,इलाहाबाद)2000 ई

3. पािणनीय अ᳥ा᭟यायी , राम लाल कपूर ᮝ᭭ट,रेवली, सोनीपत, हᳯरयाणा,2010 ई0

4. सं᭭कृत᳞ाकरण शाᳫ का इितहास , भाग 1,तृतीय सं᭭करणम् , युिधि᳧रमीमांसककृतम्, राम लाल कपूर 
ᮝ᭭ट,रेवली, सोनीपत, हᳯरयाणा,2008 ई0

5. यजुवᱷदसंिहता, परोपकाᳯरणी सभा,अजमेर,1987 ई0

6. ऋवेदसंिहता , परोपकाᳯरणी सभा,अजमेर,1987 ई0

7. सामवेदसंिहता, परोपकाᳯरणी सभा,अजमेर,1987 ई0

8. सं᭭कृत-᳞ाकरण-दशᭅन ,᮰ीभीमᳲसंह वेदांलकार, िव᳒ािनिध शोधसं᭭थान,कुᱧᭃेᮢ ,2004 ई0

9. ᮩᳬका᭛डम् ,वायपदीयम्  ,चौख᭥बा सं᭭कृत सं᭭थान , वाराणसी ,2037 िव0

10.᭭फोटिनᱨपणम् , वैयाकरणिसा᭠तपरमलघुम᭖जुषा, ᮰ीनागेशः , स.᮰ीकिपलदवे शाᳫी, कुᱧᭃेᮢ, 
1975 ई0

11.महाभा᭬य ᮧदीपटीका ,आचायᭅकै᭦यट , स. आचायᭅ वेदᮯत, हᳯरयाणा शोध सं᭭थान ,झᲯर, रोहतक, 
हᳯरयाणा, 1963 ई0

12.महाभा᭬य ᮧदीपटीका कᳱ उ᳒ोतᮧटीका , ᮰ीनागेशः, स. आचायᭅ वेदᮯत, हᳯरयाणा शोध सं᭭थान 
,झᲯर, रोहतक, हᳯरयाणा, 1963 ई0

13.का᳞ᮧकाशः , आचायᭅ म᭥मट, ᳞ाया-᮰ीिनवासशाᳫी , सािह᭜य भ᭛डार, मेरठ ,उ.ᮧ. ,1983ई0

49 पािणनीया᳥ा᭟यायी 1.1.70 सूᮢे महाभा᭬य᭭य ᮧदीपटीकायाम्
50 काᳯरका संया 125 ,ᮩᳬका᭛डम् ,वायपदीयम्
51 ᮧथमः उ᭨लासः ,का᳞ᮧकाशः
52 अथᭅग᭜यथᭅः श᭣दᮧयोगः ।पािणनीया᳥ा᭟यायी 3.1.7 सूᮢे महाभा᭬यम्
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izfrHkkLo#ie~~
jes’kpUnzuSyoky53

मुयश᭣दः- okXHkVsu, çfrHkk, dkO;jpuk।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांशः

osnsH;% ,o Hkkjrh;fpUruijEijk;k% mRifÙk अभवत्A osns"kq u dsoya n'kZu/keZl`"Vîk|qRifÙkfo"k;s ,o 
fpUrua orZrs] vfirq dkO;'kkL=kfnfofo/kfo"k;s"ofi ppkZ orZrsA dkO;çfrHkklEcU/;qYys[k% 
oSfndlfgR;s cgq= çkI;rsA çfrHkk'kCn% çfr&milxZiwoZd&Hkk&nhIrkS&/kkrquk fu"i|rsA vL; ç;ksx% 
vlk/kkj.kekufld'kDR;FksZsZ fØ;rs] ;k fdefi uohua jpf;rqa loZnk ç;;rsA ;Fkk mäa 
NkUnX;ksifu"kfn ̂ u os ek çfrHkkfUr Hkks*54  v= çfrHkkfUr bR;L; ç;ksx% _pkuka iq:"kL; vUr%dj.ks 
LQqj.kkFksZ —ra orZrsA dBksifu"kfn vfi vL; ç;ksx% KkuksRikfndk:is.k  orZrsA ;Fkk& ̂ u lkEijk;% 
çfrHkkfr ckye~*A55

vL;kFkZ% orZrs ;r~& ew<O;äs% eufl u czãKkufo"k;s LQqj.ka HkofrA vr% çfrHkk;qä% 
ekuo ,o czãlk{kkRdkja drqaZ {ke% orZrsA iqu% vkxes"ofi vL;ksYys[k% çkI;rsA ;su 'kSokfnn'kZus"ofi 
vL; foLr̀r:is.k ç;ksx% tkr%A vfXuiqjk.ks ;|fi Li"V:is.k çfrHkk'kCnksYys[k% u orZrs] rFkkfi 
r= dfoRo'käs% mYys[k% çkI;rs] ;r~& vfLeu~ yksds çk;% euq";Roeso nqyZHke~] r=kfi fo|kLrq 
cgqç;RuçkIrk] fo|kfi Hkorq] rnk dfoRoa u loSZ% çkI;rsA dfoRos çkIrs lfr] dfoRo'kfäLrq 
vfrnqyZHkk ,oA 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

n'kZu'kCn% oSfndlkfgR;s fof'k"Vks orZrsA ;= rL; ç;ksx% eU=lwäfnO;KkuijerÙoL; lk{kkRdkjkFksZ 
—ra orZrsA n'kZu'kCn% dkO;L; lk{kkRdkjkFksZ vL;okeh;lwäs orZrsA r= nh?kZrel~ _f"k% dFk;fUr 
;r~~& çfrHkkjfgrks ekuq"k% ok.kha i';Uufi u i';fr] J̀.oUufi u 'k̀.kksfrA lk ok.kh çfrHkk;qäL; 
lehis Loçdk'ka rFkSo djksfr] ;Fkk tk;k LoiR;q% lEeq[ks LoLo:ia çdV;frA56

 ;kLdsukfi mäa& ^_f"knZ'kZukr~] Lrkseku~ nn'ksZR;ksiuU;og*aA57  vr% LrkseL; Lrks=L; ok 
n'kZudj.kkr~ dfo% _f"krqY;% HkofrA iqu% rsuksäe~& ^dfo% ØkUrnf'kZuks Hkofr*A58  ,oa çdkjs.k 
_pk;k%¼dkO;L;½ lk{kkRdkjdkj.kkr~ _f"kjfi dfo% ukEukfHk/kh;rsA vr% çk;% _f"k% dfo'p 'kCnkS 
lekukFkZdkS ,oA 'kriFkczkã.ks mä& ^,rs os do;ks ;n~ _"k;%* A dBksifu"kfn lk{kkRdkjkFksZ 

53 fosf’k"Vkpk;Z% (‘kks/kPNk=%), tokgjykyusg#fo’ofo|ky;] ubZ fnYyh 110067
54 NkUnX;ksifu"kfn 6@7@2 
55 dBksifu"kfn 2@6 
56 mr Ro% ç';u~ u nn'kZ okpa mrRo 'k̀.ou~ u 'k.̀kksR;suke~A mr RoLeS rUoks follzs tk;so iR; m'krh lqoklk%॥
_Xosns 1@71@4
57 fu:äs 2@1
58 fu:äs 1@2@13
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ìFkD&ìFkd~ /kkrwuka ç;ksx% orZrsA vr% çk;% n'kZus{k.klk{kkRdkjkn;% 'kCnk% çfrHkk;qäk; ,o 
ç;q³~rks bfrA ;Fkk& bZ{k /kkrks% ç;ksx%A59

 dkO;'kkfL=.k% oS;kdj.kk'pkFkZxzg.kk; çfrHkkeso çeq[ka eU;UrsA ,dL; 'kCnL; ,d% i`FkxFkaZ 
Lohdjksfr] vU;’p ìFkxFkaZ Lohdjksfr] vr% fofHkUukFkZxzg.kL; gsrq% çfrHkk ,oA losZ euq";k% 
Lofoosdcq)~;kuqlkjs.k ,dL;So 'kCnL; ìFkd~&ìFkxFkaZ LohdqoZfUrA fu#ädkjs.k ;kLdsu rL;kfHkçk; 
_XosnL;kL; eU=kL;k/kkjs.k mDr%& ;r~ lekusfUæ;;qäkuka leku'kkL=ifBrkuka ekuokuka 
fpÙksfLFkrkjFkkZ% u lekuk% HkofUrA dspu Ågoä̀rk;k¥~p fuiq.kk% HkofUr] dspu rkH;ka jfgrk 
HkofUrA ;Fkk dspu rMkxk% tkuqi;ZUrk% ty;qäk% ija u Luku;ksX;k%] dspu tyIykfork%] dspu 
d{ki;ZUrty;qäk'p HkofUrA rsuSo çdkjs.k dspu euq";k% ukFkZcks/ku{kek%] dspu LoYiek=Kk%] 
dspu vfifjferKk% HkofUrA60

 vr% osns"kq mifu"kRlq vfi çfrHkk;k% Li"V:is.k i`Fkd~&i`Fkd~ 'kCnS% mYys[k% çkI;rsA iqu% 
osnk/kkjs.k mifu"knk/kkjs.k p fofHkUus"kq n'kZus"kq dkO;'kkL=s p çfrHkk 'kfä%] ijerÙo:is.k] 
LokrUR;Z'kfä'kCnsu çfrHkk:is.k p çfl)k tkrkA 

oS;kdj.kn'kZus çfrHkk;k% Lo:i% & 

 oS;kdj.ks"kq çk;% Hkr̀Zgfj.kk ,o loZçFkea Li"V:is.k çfrHkk;k% ppkZ —rkA rsu mäa ;r~ 
çfrHkk losZ"kq çkf.k"kq dfLeUufi :is orZrs ,o] rL;k% ewydkj.ka 'kCnrÙoesoA ;FkkFkZL; çfriÙk;s 
rÙkR'kCns"kq rÙknFkZxzg.k:ikH;klo'kkn~ mRiUulaLdkjdkj.kkr~ tU;k% inokD;/oU;kRedo.kkZRedknhuka 
'kCnkuka çfrHkk ,o gsrqA Hkr̀Zgfj.kk mäa ;r~& ;|fi çfrHkk vuqHkofl)k] rFkkfi vL;k% bnfeRFkUr;k 
bfr dfFkrq u {ke%A vL;k vijsH;% xksiuefi vlEHkoa LoHkkofl)Ùokr~A61

Hkr̀Zgfjers çfrHkk ,o lk 'kfä%] ;;k lokZf.k inkFkkZfu mRiUukfu HkofUrA62  LQksVks·fi 
çfrHkk;k% ,o fo'ks"kxq.k%A cq)kS LQksV% rÙkRoa] ;sukFkZçrhfr% HkofrA vFkZçrhfrdkj.ka çfrHkk ,oA 
inkFkksZiUu% okD;kFkZ% ,o çfrHkk& ^foPNsnxzg.ksFkkZuka çfrHkkU;so tk;rsA okD;kFkZ bfr rkekgq% 
inkFkSZ#iikfnrke~*A rL; ers leLrykSfddO;ogkjk.kka tudks 'kCnczã ,o ijerÙoa orZrsA63  'kCnczã 
,o çfrHkk orZrsA iq.;jktsu LookD;inh;Vhdk;ka rka çfrHkka ,o fo'kq)çKk bfr mäe~~A64  lSo 
çfrHkk i';Urh okxfi orZrsA65

lk çfrHkk vuikf;uh&vfoHkkxk&vØek p orZrsA vL;k% Lo:ia T;ksfreZ;a] 
lkseL;kfUredykor~ ,"kk dnkfi vfHkHkwrk u HkofrA vr vL;k% lk{kkRdkjs lfr fdefi vKkrks 

59 ijkf¥~p[kkfu O;r.̀kRLo;aHkwrLekRijk³~i';fr ukUrjkReu%A df'pn~ /khj% çR;xkRekUeS{knkòÙkp{kqjèrÙoeSPNu~~AA 
dBksifu"kfn 4@42 
60 v{k.oUr% d.kZoUr% l[kk;% eukstos"olek cHkwoA vkn/ukl mid{kkl mRos ºnkZ bo LukRok mRos n–Js॥ fu ì-
48
61 bna rfnfr lkU;s"kkeuk[;s;k dFk¥~puA çR;kReòfÙk fl)k lk drZzkfi u fu:I;rs॥ okD;inh; 2@1@44
62 ,dL; loZchtL; ;L; ps;eusd/kkA Hkksä̀HkksäO;:is.k Hkksx:is.k p fLFkfr%॥ okD;inh; 1@4 
63 vukfnfu/kua czã 'kCnrÙoa ;n{kje~~A  foorZrs·FkZHkkosu çfØ;k txrks ;r%॥ okD;inh;s 1@1 
64 Hkxorhfo|k fo'kq)çKk çfrHkk[;k॥ okD;inh;s 2@4@93
65 i';UR;k[;k çfrHkkA okD;inh;s 1@14 
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u HkofrA66  Hkr̀Zgfjers lk çfrHkSo ;s"kka dkj.ko'kkn~ olUrrkSZ iqaLdksfdy% xk;fr] fofHkUutUrq"kq 
Lo;eso vkgkjçhfr}s"kIyouuhMfuekZ.kksì;ukfn&fØ;kn;% Lo;eso HkofUrA ;|fi ,"kk çfrHkk 
v;Rutk] LoHkkofl)k p çkf.k"kq Hkofr] rFkkfi iwoZtUelaLdkjo'kkn~ rFkk çkjEHkdeZo'kkn~ lk Js"Bk 
HkofrA lk çfrHkk O;qRiÙk;kH;klo'kkn~ ifjf"Ø;rsA67

  'kCnkFkkSZ ,dL;k% çfrHkk;k% ,o HksnkS ija rkfÙod:is.k rq rkS vfHkUukS ,o& ^,dL;sokReuks 
Hksnks 'kCnkFkkZoi`Fkd~ fLFkrkS*A 68   _"kHknsosu LookD;inh;Vhdk;keqäe~& ÞçfrHkk leLr 
'kCnkFkZleqnk;L; dkj.kHkwrk cqf) orZrsA ,ukeso i';Urh okxfi dFk;fUrA vusuSo 'kCnk% çk.kòfÙka 
çkIuqofUrA ^çfrHkkfefr] ;s;a leLr'kCnkFkZdkj.kHkwrk cqf)% ;k i';UrhR;kgq% ;r% 'kCnk% çk.kòfÙka 
çkIuqofUr*A lksekuUnks·fi Lo—R;ka Hkr̀Zgjs% era m)`roku~A mäa ;Fkk& lk çfrHkk vuk|{kjijczã p 
orZrsA lSo 'kCn:i% lSo i';Urh okx~ orZrsA69

 rL; ers ,dSo okd~ f="kq voLFkklq çdVhHkofr& i';Urh] e/;ek] oS[kjh pA i';Urh ,o 
vkRerÙoa] 'kCnczã çfrHkk'p orZrsA vL;keoLFkk;ka 'kCnkFkkSZ vfHkUu:is.k fuolr%A e/;ek okd~ 
cq)~;k x̀ársA rFkk vL;ka /ofudZze Kkrqa 'kD;rsA 70   vfu/kkZfjrLo:ikfi ,"kk çfrHkk 
vlal̀"VinkFkkZuka e/;s ,sD;a LFkki;frA rFkk losZ"kq okD;s"kq loZokD;kFkZ:irka çdV;u~ okD;a Lok/kkja 
djksfrA71  O;ogkjdkys lk çfrHkk 'kCnr% çdVhHkofr] rFkk tUekUrjHkkouko'kknfi lk mRi|rsA 
losZ"kka çk.khuka çfrHkkewyd% ,o bfrdrZO;rk:iO;ogkj%A vr% ds·fi ekuok% vL;k% vfrØe.ka 
drqaZ u {kek%A72

lEiw.kksZ·;a lalkj% çfrHkkçek.ko'kknso LoLodk;sZ"kq çorZ;frA ;Fkk mäa dkfynklsu& ^lrka 
fg lUnsgins"kq oLrq"kq çek.koUr% dj.kçòÙk;%*A73   u dsoya loZO;ogkjdq'kyk% ekuok ,okfirq 
i'kqi{;kn;ks·fi LoO;ogkja çfrHkkçek.ko'kknso dqoZfUrA74  çfrHkka  LoHkkofl)ka eUoku% Hkr̀Zgfj% 
dFk;fr& ;Fkk æO;fo'ks"kkfn"kq ifjikdkfrfjäa ;Rufujis{ka enkn;% 'kä;% LoHkkor% ,o mRiUuks 
HkofUr] rFkSo çfrHkk;qäs"kq ekuos"kq vfi fof'k"VlaLdkjo'kkn~ leqn~Hkwrk çfrHkk;k% lqLi"Va Kkua 
HkofrA75

66 vfoHkkxk rq loZr% laârØekA Lo:iT;ksfrjsokUr% lS"kk okxUikf;uhA 
lS"kk ladh;Zek.kkfi fuR;ekxUrqdSeZyS%A vUR;k dyso lkseL; ekR;UrefHkHkw;rsA 
rL;ka –"VLo:ik;kZef'kdkjks fuorZrsA iq#"ks "kksM'kdys rkekgqjèrk dyke~AA okD;inh;s 1@145 iq.;jktVhdk;ke~
67 ;Fkk æO;fo'ks"kk.kka ifjikdSj;Rutk%A enkfn'kä;ks æ"Vk% çfrHkkLr}rka rFkk॥
Lojof̀Ùka fodq#rs e/kkS iqaLdksfdyL; d%A tURokn;% dqyk;kfndj.ks dsu f'kf{krk%॥
vkgkjçhR;fHk}s"kIyoukfnfØ;klq d%A tkR;Uo;çfl)klq ç;ksäkèxif{k.kke~॥ okD;inh;s 2@150@52 
68 okD;inh;s 2@31
69 bR;kgqLrs ija czã ;nukfn rFkk{kjEA rn{kja 'kCn:ia lk i';Urh ijk fg okD॥ f'ko–"Vîke~ 2@62 
70 e/;ek RoUr%lfUuosf"k.kh ifjxzghrØeso cqf)ek=ksiknkuk lw{eçk.koR̀;uqxrkA okD;inh;s i`å 148   
71 mi'ys"kfeokFkkZuka lk djksR;fopkfjrkA lkoZ:I;feokiUuk fo"k;Rosu orZrs॥ okD;inh;s& 2@145
72 lk{kkPNCnsu tfurka Hkkoukuqxesu okA bfr drZO;rk;ka rka u df'pnfrorZrs॥ okD;inh;s 2@1@46
73 vfHkKku'kkdqUrys 1@19
74 çek.kRosu rka yksd% loZ% leuqi';frA lekjEHkk% çrk;Urs frj'pkefi r}'kkr~~॥ okD;inh; s2@147 
75 æO;fo'ks"kk.kka ifjikdSj;Rutk%A enkfn'kä;ks –"Vk çfrHkkn~r}rka rFkk॥ okD;inh;s 2@148
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 ,oe~ vfLeu~ tUefu tUekUrs"kq leqRiUuHkkoukuqxR'kCnkr~ ,o çfrHkk mRi|rsA vL;k% fodkl% 

'kCnsu fouk u lEHkofrA vL;k% ewya 'kCn ,oA Hkkoukuqxrknsrnkxeknso tk;rs॥76  vr% çfrHkk;k% 
'kCnewydRoa rFkk vkJ;k.kkekuUR;kr~ çfrHkk;k% vuUrrk orZrs bfr Hkr̀Zgjs% ere~A 

dkO;'kkfL=.kka% ers çfrHkk;k% Lo:ie~ & 

 çk;% loSZjfi dkO;'kkfL=fHk% çfrHkk dkO;L; fuekZ.kdq'ky'kfä:is.k Loh—rkA 
dkO;dkSrqddkjs.k HkêrkSrsu mäa& ^viwoZoLrqfuekZ.k{kek çKk bfr*A lSo çfrHkk 
'kCnkFkksZHk;:ikiwoZlkfgR;fuekZ.kdrZ̀A vr% u dsoya lkfgR;kpk;SZ% ,o vfirq vU;'kkL=kpk;SZjfi 
çfrHkk uke dL;kf'pr~ ‘kDR;k vko';drk Loh—rkA laL—rdkO;'kkL=h;ijEijk;ka lokZnkS 
ukVî'kkL=L; ,o jpuk tkrkA ija r= Hkjreqfuuk Li"V:is.k çfrHkk;k% mYys[k% u —r%A rFkkfi 
^u rn~ Kku u rn~ 'kkL= u lk fo|k u lk dyk&&&&ukVîsfLeu~ ;Uu –';rs*A77  bfr dFkusu 
fl/;fr] ;r~ ,rRlokZf.k çfrHkk/kkfjrkfu ,o lEHkofUrA 

 HkjrkuUrja loZçFkea Hkkegsu ,o dkO;ky³~dkjukeds dkO;'kkL=h;xzUFks çfrHkk'kCnL; ç;ksx% 
—r%A Hkkegkuqlkjs.k dkO;jpuk rq çfrHkk;qäks ,o drqaZ {ke%A78  ,d= çfrHkkfo"k;s rsuksäa ;r~& 
dkO;a çfrHkkor% lgt:is.k çòÙka HkofrA Hkkegsu 'käs% Lo:ia i`Fkd~ :is.k u Loh—re~] vr% 
fl/;fr ;ÙkL; ers çfrHkk'käh }s vfi ,d ,oA Hkjrfeo Hkkegsukfi mäa ;r~ dkO;fuekZ.kle;s 
losZçdkjdk% 'kCnkFkZfoKkudykn;% Lo;eso çLQqfVrkfu HkofUrA79 nf.Mukfi LoxzUFks dkO;fuekZ.kL; 
gsrq"kq çFkek x.kuk çfrHkk;k ,o —rk] lk çfrHkk uSlfxZdh Lor% mRik|k p A rL;kuqlkjs.k 
lgtçfrHkk;kjHkkos·fi 'kkL=Kkuç;Ruo'kkPp dkO;jpuk fl/;frA80

 okeuers çfrHkk dfoRochte~] lk iwoZtUefo'ks"klaLdkjo'kkn~ tU;kA vu;k fouk dkO;a u 
mRi|rs] mRi|rs ok gkL;kLinesoA 81   jkt'ks[kjs.kkfi dkO;ehekalkukeds dkO;'kkL=h;xzUFks 
çfrHkkfo"k;s ppkZ —rkA ;k 'kCnkFkZlewgky³~dkjksDR;U;ekxkZu~ dkO;rÙoku~ p ân;s çdVhdjksfr] lk 
,o çfrHkkA82

  çfrHkkghusH;% –f"V;qäsH;% ekuq"ksH;% çR;{k;qäk% vfi dkO;inkFkkZ% ijks{kfeo orZUrsA rFkk 
–f"VjfgrsH;% çfrHkk;qäsH;% losZ ,o dkO;inkFkkZ% çR;{keso HkofUrA jkt'ks[kjers 'kfä% çfrHkk;k% 
dk;Z% orZrsA vusu çfrHkk;k% }s Hksns Loh—rsA dkjf;=h çfrHkk Hkkof;=h çfrHkk pA dos% midkfj.kh 
dkjf;=hA dkjf;=sjfi f=Hksnk% lfUr& lgtk] vkgk;kZ vkSinsf'kdh pA lgtk rq 

76 okD;inh;s 2@151 
77 ukå 'kkå 1@116
78 xq:ins'kkn/;srqa 'kkL=a tMf/k;ks·I;yEA dkO;a rq tk;rs tkrq dL;fpn~ çfrHkkor%A dkO;kyadkjs 1@5 
79 u l 'kCnks u rn~ okP;a u l U;k;ks u lk dykA tk;rs ;UudkO;k³~xegks Hkkjks egkUdos%॥ dkO;kyadkjs 5@4
80 u fo|rs ;|fi iwoZokluk xq.kkuqcfU/k çfrHkkuen~Hkwre~A Jqrsu ;Rusu p okxqikflrk /kzqoa djksR;so deI;uqxzge~~ A 
dkO;kn'kZs 1@97 

81 dfoRochta çfrHkkuEA tUekUrjkxrlaLdkjfo'ks"k% df'pr~~A ;Lekf}uk dkO;a u fu"i|rs] fu"iUua ok gkL;k;rua 
L;kr~~A dkO;y³~dkjlw=òÙkkS 1@3@16 

82 ;k 'kCnxzkeeFkZlkFkZey³~dkjrU=eqfäekxZeU;nfi rFkkfo/kef/kân;a çfrHkkl;fr lk çfrHkkA dkO;ehekalk;ke~ i`å 
25
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tUekUrjlaLdkjo'kkn~ tU;k] vkgk;kZ rq tUeu%  'kqHkkfndeZo'kkn~ tU;k] rU=eU=k|qins'ktU;k 
vkSinsf'kdh orZrsA83  vkykspdL; midkfjdk Hkkof;=h pA84

 oØksfäthfordkjs.k dqUrdsukfi fof'k"V'kCnkFkZdkO;fuekZ.ks çfrHkk;k% vko';drk Loh—rkA 
'kCnkFkZlkfgR;ç/kkuRokRdkO;jpuk rq fØ;rs rFkkfi r= çfrHkk;k% ᮧौS<+rk fl/;frA85  çfrHkksfRFkrk 
leLroSfp=~;aaZ lqdqekjekxsZ.k çokfgrks HkofrA çfrHkk;ka rk–'kh 'kfä% Hkofr] ;su 'kCnk
FkZfuc)dkO;s"kq viwoksZ df'pn~ lkSUn;Z% çfrHkkfrA86

 efgeHkêsu Lo O;fäfoosdukeds xzUFks fo'kn:is.k çfrHkk;k% foospua —re~A rsu mäe~& 
jlkuqdwy'kCnkFkZfpUrus rYyhulân;dos% 'kCnkFkZL; okLrfodKkuksRiÙks'p çfrHkk ,o dkj.ke~A 
çfrHkk çKk;k% rk–'kh 'kfä% orZrs] ;su ek/;esu dfo% 'kCnkFkZL; okLrfodLo:ia lk{kkRdqokZ.k% 
rfLeUuso jersA87  ^çäuk|rulaLdkjifjikdikS<k çfrHkk*A88 çfrHkko'kkr~ iwoZr% fo|ekuoLrq"kq 
viwoZ% dkf'pr~ uohurk vkxPNfrA lk çfrHkk iwoZtUek|rutUe;ks% laLdkj;ks% ifjikd:ik orZrsA 
vkuUno/kZusu çfrHkk;k% lfoLrjs.k mYys[k% —r%] rL; ers jlLoHkko:içrh;ekueFkaZ dqokZ.k% 
egkdohuka ljLorh vykSfddifjLQqj.k'khyfof'k"VçfrHkka çdV;frA89

lk çfrHkk lân;ku~  çfr ukuquh;ekuk] vfirq çfrHkk;k% fo"k;Hkwrsu jlsuSo Hkkflrk 
HkofrA HkêrkSrsuksäe~ ;r~& uk;ddfoJksr.̀kk¥~p lekukuqHko% ,o r= çek.ke~A90  vkuUno/kZuers 
;fn çfrHkk orZrs rq loZeso orZrs] çfrHkk ,o ukfLr rq fdefi u orZrs] rfLeu~ LrqU;lfr u 
fdafpnso dosoZLRofLrA ;fn dos% ik'kZ~os çfrHkk orZrs] rnk losZ·y³~dkjk% Lo;eso çLQqfVrkfu 
HkofUrA ;s"kka fu:i.ka if.Mrkuka —rs vfi vlEHkoe~A 91  çfrHkko'kknso dkO;s 
lw{eO;³~X;rÙoL;kfHkO;fäjfi HkofrA jlHkkokfnfuxw<rÙokuka vfHkO;fädkj.kknso dos% 
çfrHkk:ixq.k% vkuUR;a çkIuksfrA92  /ofudkjers vusuSo çdkjs.k çfrHkk'kkfydo;s fo"k;k.kka 
uohurk&vlhferrk& vuUrrk rq lnSo ,o HkofrA ;fn rRiwoaZ rfLefUo"k;s ,o vla[;k do;% 

83 29lk p f}/kk dkjf;=h Hkkof;=h pA dos#idqokZ.kk dkjf;=hA lk·fi f=fo/kk lgtk··gk;kSZinsf'kdh pA 
tUekUrjlaLdkjkisf{k.kh lgtkA bg tUelaLdkj;ksfuZjkgk;kZA eU=rU=k|qins'kçHkok vkSinsf'kdhA r=So i`å 27 
84HkkodL;ksidqokZ.kk Hkkof;=hA lk fg dos% JeefHkçk;a p Hkko;frA r=Soå 
85;|fi };ksjI;sr;ksLrRçk/kkU;suSo okD;ksifucU/k% rFkkfi dfoçfrHkk ikSf<jso çk/kkU;srkofr"BrsA oØksfäthfore~  
31 
86 çfrHkk çFkeksn~Hksnle;s ;= oØrkA 'kCnkfHk/ks;;ksjUr% LQqjrho foHkkO;rs॥ oØksfä thfore~ 1@34 
87 jlkuqxq.k'kCnkFkZfpUrkfLrferpsrl%A {k.ka Lo:iLi'kksZRFkk çKSo çfrHkk dos%॥ O;fäfoosd% i`å 452 
88 oØkså thå& çFkeksUes"ks 
89 ljLorh Loknq rnFkZoLrq fu%L;Unekuk egrka dohukaA vyksdlkekU;efHkO;ufä ifjLQqjUra çfrHkkfo'ks"ke॥
/oU;kyksds 1@6
90 çfrir``u~ çfr lk çfrHkk ukuquh;ekuk] vfi rq rnkos'ksu HkklekusR;FkZ%A ;nqäeLenqik/;k;HkêrkSrsu& uk;dL; 
dos% Jksrq% lekuks·uqHkoLrr%A bfrA çfrHkk viwoZoLrqfuekZ.k{kek çKk rL;k fo'ks"kks jlkos'koS'k|lkSUn;aZ 
dkO;fuekZ.k{keRoEA /oU;kå ykså i` 94
91 vy³~dkjkUrjkf.k fg fu:I;ek.knq?kZVukU;fi jllekfgrpsrl% çfrHkkour% dosjgEiwfoZd;k ijkirfUrA 
/oU;kyksds 233&234
92 /ousfjRFka xq.khHkwrO;³~X;L; p lekJ;kr~~A u dkO;kFkZfojkeksfLr ;fn L;kn~ çfrHkkxq.k%॥ r=So 4@6 
/ous;Z% lxq.khHkwrO;³~X;k/ok çnf'kZr%A vusukuUR;ek;kfr dohuka çfrHkkxq.k%॥ r=So 4@1
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fofo/kkFkkZu~ çdkf'kroUr%] rFkkfi l% loZFkk uohukFkkZu~ ,o çdk'k;frA ;% dfo% vijs"kka vuqdj.ka 
u —Rok Lo;eso dkO;jpuka djksfr] rLeS okXnsoh Lo;eso 'kCnkFkkZu~ fu;kst;frA93

vfHkuoxqIrsukfi Lo /oU;kyksdykspus vfHkuoHkkjR;k¥~p çfrHkkfo"k;s ppkZ —rkA rL; ers 
fuR;uohuoLrqu~ inkFkkZu~ ok mRiknf;=h mUes"kf;=h çfrHkk ,oA ^uouoksUes"k'kkfyuh çKk çfrHkk 
erk*A94  vr% cq)kS vusdçdkjdk.kka lqUnjHkkokuka ;% LQqj.ka Hkofr] rRloaZ çfrHk;k ,oA vr 
vfHkuoxqIrers dfo% çfrHkkfo'ks"kdkj.kknso jlkos'kfLFkR;ka dkO;fuekZ.k{keRoa HkofrA95  Hkjrequs% 
opuL; ^dosjUrxZra Hkkoa Hkko;u~ Hkko mP;rs* vL; O;k[;k vusu —ra ;r~ okfpdk|fHku;su 
o.kZukfuiq.kdos% ;%  lk/kkj.ktUekUrjxrkukfnçkäuokluklaLdkj% çfrHkkLo:iykSfddfo"k;sH;'p 
;% vuqRik|% jkx% orZrs] ra ,o ns'kkdkykfnHksnkr~ lkekU;:iknkLok|;ksX;kuqHkou~ 
fpÙkòfÙky{k.kesoA96  okXHkVsukfi dkO;jpuk;k% çfrHkk ,o dkj.ke~ bfr mäe~A O;qRiÙ;H;kl'p 
çfrHkk;k% laLdkjo'kknso mRi|srsA97 pUækyksddkjs.k t;nsosukfi dkO;cht% çfrHkk ,o Loh—r%A98

 if.MrjkttxUukFksukfi dkO;L; ijedkj.ka çfrHkk ,o Loh—rkA rs"kka ers dkO;L; dkj.ka 
dfoxrk çfrHkk ,oA rL;k% dkj.kkr~ ,o dfo% dkO;o.kZukuqdwy'kCnksip;us n{kks HkofrA99 iqu% rsu 
mäa ;r~ lk vykSfdd'kfälEiUuk dkO;dkj.khHkwrk çfrHkk;k% dkj.ka Dofpr~ rq 
nsorkegkiq:"kçlknkfntU;e–"Va Hkofr] Dofpr~ Lofoy{k.kO;qRiÙ;kH;klo'kkn~ lk mRi|rsA vr% 
losZ"kq LodeZtU;–"Vk–"VQydkj.kknso lk çfrHkk fofo/kLo:ik –';rsA100

 ;s ;s dkO;'kkfL=.k% Li"V:is.k çfrHkk;k% mYys[k% u dqoZfUr] rs·fi çfrHkka rq LohdqoZfUr 
,o] ija i;kZ;:is.k rS% Loh—rk%A ;Fkk& ds·fi 'kfä:is.k] ds·fi vU;:is.k okA ;Fkk eEeBsukfi 
Li"V:is.k çfrHkk;k% mYys[k% u fofgr%] rFkkfi rsu 'kfä:is.k çfrHkk;k% fLFkfr% Loh—rkA101

v= eEeVsu Li"V:is.k çfrHkk;k% mYys[k% u —r rFkkfi rsu ,dk 'kfä% Loh—rk] vr% lk ,o 
'kfä% çfrHkk orZrsA ;rks fg rL;k% dk;kZf.k çfrHkkor~ ,o orZUrsA102  ija eEeVers lk çfrHkk ,o 
u r= gsrq% vfirq =;k.kka r= gsrqrk Hkofr] vr% rsuksä& ^gsrquZ rq gsro%*A vr% ,"kk 'kfäjso 
çfrHkk bfr tkuh;e~~A  

93 çrk;Urka okpks fuferfofo/kkFkkZe`rjlk u lkn% drZO;% dfofHkjuo|s Lofo"k;sA 

ijkLoknkusPNkfojreulks oLrq lqdos% ljLoR;Sos"kk ?kV;fr ;Fks"Va HkxorhAA r=So 4@17
94 vfHkuoHkkjR;ke~~ ukå 'kkå 7@2
95 çfrHkk viwoZoLrqfuekZ.k{kek çKk rL;k fo'ks"kks jlkos'koS'k|lkSUn;aZ dkO;fuekZ.k{keRoEA /oU;kyksds ykså i`0 94
96 okx³~xeq[kjkxkReukfHku;su lÙoy{k.ksu pkfHke;su dj.ksu dos% o.kZukfuiq.kL; ;% lk/kkj.k% 
vUrxZrks·ukfnçkäulaLdkjçfrHkkue;ks u rq ykSfddfo"k;tks jkxLreso ns'kdkykfnHksnkHkkokr~ loZlk/kkj.khHkkosu 
Hkko;u~ vkLokn;ksX;hdqoZu~ Hkkof'pÙkòfÙky{k.k ,oksP;rsA vfHkuoHkkjR;ke~ ¼ukå'kkå½ 7@2
97 çlUuinuO;kFkZ;qä~;qn~cks/kfo;kf;uh LQqjUrh lRdoscqZf)% çfrHkk loZrkseq[kh॥ okXHkVky³~dkjs 1@4
98 çfrHkSo JqrkH;kl% dforka lfgrka çfrA gsrqeZ̀nEcqlEcq)k chtekyk yrkfeo॥ pUækyksd 1@7
99 rL; p dkj.ka dfoxrk dsoyk çfrHkkA lk p dkO;?kVukuqdwy'kCnkFkksZifLFkfr%A rn~xr p çfrHkkRoa 
dkO;dkj.krk·oPNsndr;k fl)ks tkfrfo'ks"k mikf/k:ia ok [k.MEßA jlxaxk/kjs i`å 27 
100 rL;k'p gsrq% Dofpr~ nsorkegkiq:"kçlknkfntU;e–"VE] DofpPp foy{k.kO;qRifÙk dkO;dj.kkH;klkSA jlxaxk/kjs 
i`å 29
101 'kfäfuZiq.krkyksd'kkL=dkO;|os{k.kkRA dkO;Kf'k{k;kH;kl% bfr gsrqLrnqn~Hkos॥ dkO;çdk'ks 1@3
102 ‘kfä% dfoRocht% laLdkjfo'ks"k% ;ka fcuk dkO;a u çljsr~~] çlr̀a ok migluh;aa ok L;kr~~A dkO;çdk'ks 1@3
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'kSon'kZus çfrHkk;k% Lo:ie~ & 

 ;|fi çk;% losZ nk'kZfudk% çfrHkka LohdqoZfUr] rFkkfi 'kSon'kZus vL;kjf/kda egRoa –';rsA 
çk;% losZ 'kSokpk;SZ% LoLoxzUFks"kq vL;k% ppkZ —rkA 'kSon'kZus çfrHkk ,o l̀"Vs% ewyltZu'kfä%A 
,ukeso çfrHkka dkO;fpUru{ks=s 'kSon'kZuL; egkukpk;sZ.k vfHkuoxqIrsu dfoxr lafor~ bfr laKka 
nÙkkA ;k jlL;kfi chte~A103  lSo çfrHkk/;kRe{ks=s ijes'ojL; 'kfä%A çR;fHkKkn'kZus ijef'ko ,o 
l̀"Vs% ijerÙoe~A vL; ijes'ojL; 'kfä% foy{k.kkA ;nk lk ltZuka djksfr rnk rL; }s :is 
Hkor%A f'ko% 'kfä'pA 'kfä% f'kor% vfHkUuk ,oA104 {ksejktsukfi Lo çR;fHkKkân;s mäe~& lk 
'kfä% çfrHkk ,o] lSo çfrHkk vØekuUrfpæwiçekrk egs'oj ,oA105

 v/;kRe{ks=s ;k çfrHkk ijef'koL; 'kfä% orZrsA lSo dkO;fuekZ.kle;s dos% 'kfä% orZrsA 
vfHkuoxqIrsu }~;ks% ,o çfrHkk fo"k;s vUrHkkZoa —re~A çfrHkko'kknso dfouk xq.kkukek/kkuka nks"kk.kka 
R;tu¥~p fØ;rs] ç—R;k ,o e/kqjk lk çfrHkkukfEuòfÙk% ,o egkdos% jpukdk;sZ dkO;fu;ekukefi 
vfrØe.ka dkO;lkSUn;Z:is.k dkj;frA vfHkuoxqIrers lk çfrHkk LokrU=~;:fi.kh orZrsA 
vfHkuoxqIrsu Lo rU=kyksdukeds xzUFks çfrHkk;k% i;kZ;:is.k fpr~] foe'kZa p ukfEu nÙke~A106

 dqyfl)kUr% 'kSon'kZuL; ,dk egRoiw.kkZ 'kk[kk orZrsA vfLeu~ fl)kUrs çfrHkk;k% fu#i.ka 
dkSfydh'kfä:is.k —re~~A dkfUrpUæik.Ms;ers vfHkuoxqIrsu Lo ijk ukfEu çfrHkk;ka 
O;kdj.kn'kZuL; ijk'käs% rFkk dkO;'kkfL=.k% dkO;ltZuhçfrHkk;k% vUrHkkZo% —r%A 
vfHkuoxqIrers lk 'kfä% loksZPp'kfä%] ;rks fg b;a 'kfä% vis{kkjfgrk ,o lEiw.kZfo'oa çdk'kf;rqa 
çfrfcfEcrqa ok leFkkZA vr% vL;k vijk uke vuqÙkjkfi orZrsA107

 vfHkuoers KkuLrjs lSo çfrHkk çkfrHkKkuçkfrHkfoKku ukfEu p orZrsA rsu ir¥~tys% 
leFkZua dqoZu~ mäa ;r~& çkfrHkKkusu ;qä% euq";% loaZ Kkrqa loaZ drqZ¥~p leFkksZ HkofrA b;a çfrHkka 
;fLeu~ Hkofr rL; fda fda u fl/;fr] loaZ fl/;fr ,oA108  ,rRçkfrHkKkua egkKkue~A ,rRKkua 
dsukfi 'kkL=Kkusu vkpk;ZKkusu lkgk¸;a fouk Lor ,o LQqjfrA rRKkua vis{kkUrjjfgresoA109

rRçkfrHkKkua vU;Kkukis{kk ijk ,oA rRçkfrHkKkua cq)~;k loZFkk fHkUue~A cqf)% rq tMk ,o rFkk 
fo"k;k.kka xzg.kk; lk bfUæ;k.kka vko';drk LohdjksfrA rFkk çkfrHkKkua rq vrhfUæ;esoA110

cq)~;kis{kk çkfrHkKkua foosdsukf/kda lEcfU/krks orZrsA ;rks fg foosdsu ,o çkfrHkKkua tkxfrZA vr% 
çkfrHkKkua foosdk/kkfjr ,oA111

 vfHkuoers çkfrHk;qä% ekuo% 'kq)fo|ka lf}|k¥~p çkIuksfrA ;% ekuo% çkfrHkKku;qäks 
Hkofr lSo 'kSon'kZus mÙkelk/kd:is.k LohfØ;rsA lk çfrHkk lEiw.ksZ fo'os O;kIrk·fLrA rFkk lokZlka 

103 vfHkuoHkkjR;ke~~ Hkkx 1 i`å 294
104 f'ko–"Vîke~~~~ 3@2@3
105 ;k pkS"kk çfrHkk rÙkRinkFkZØe:f"krkA vØekuUrfpæwi çekrk l egs'oj%॥ çR;fHkKkân;s i`å 90
106rU=kyksds 2@74
107 rU=kyksds 2@74
108 bRFka çkfrHkfoKkua fda fda dL; u lk/k;sRA ;r~ çfrHkkn~ ok loZ pkSR;wps 'ks"kegkequs%॥ rU=kyksds 13@95
109 rRçkfrHk egkKkua 'kkL=kpk;Zuisf{k ;r~~A rU=kyksds 13@80
110 rU=kyksd 13@120 Vhdk;ke~~A 
111 mik;ks= foosdSd% l fg gs;a fogki;UA nnkR;L; lqJksf.k çkfrHkKkueqÙkeE॥ rU=kyksds 13@105
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fØ;k.kka ewykA cq)s% fopkj'käs% vHkkoknso euq";srjçkf.k"kq çkfrHkKkuo'kknso gs;ksiknkucqf)% Hkofr] 
;;k rs"kq vfi O;ogkjKkua –';rsA112

 ;|fi vfHkuoxqIrsu ir¥~tys% çfrHkk;k% vuqdj.ka —re~] rFkkfi rsu rka 'kSon'kZuL; 
v}Srfl)kUrs rka çfr"Bkfire~A vr% ;ksxn'kZuL; çfrHkk;ka 'kSon'kZuL; çfrHkk;ka lkE;ks HkwRokfi 
i;kZIrlw{eHksnefi orZrsA ir¥~tfyers çkfrHkKkua foosdKkuL; rFkSo iwoZ:ia orZrs] ;Fkk lw;ksZn;L; 
iwoZçHkk lw;kZfn~HkUuk ,oA113  vfHkuoera foijhreso] rL; ers foosd% çfrHkk;k% mRiÙkkS Js"Bksik;%] 
vr% rL; ers foosd% çkfrHkKkuiwoZesoA114

 vfHkuoers n'kZu{ks=s lk çfrHkk ,o ijk] LokrU=~;'kfä%] foe'kZ%] çR;oe'kZ%] LQqjÙkk] 
egklÙkk p orZrsA oLrqr% 'kSon'kZus 'kä~;k fcuk f'koL; lÙkk ,o dYif;rqa u 'kD;rsA vr% lk 
'kfä% Hkko:ik lPp orZrsA vr% 'kSon'kZuL; 'kfä% osnkUrn'kZuL; ek;k i;kZIrkfHkUukA osnkUrs ek;k 
lrln~H;ka vfuoZpuh;k] rFkk czã ek;k p fHkUukA ija 'kSon'kZus 'kfä% f'kolfgrk ,o fuolfr] u 
ìFkØwis.k] lSo fo'olf̀"V% djksfrA 

 vr% çk;% losZ"kq n'kZuçLFkkus"kq ;|fi çfrHkk;k% vk/;kfRedko/kkj.kk 'kSon'kZukr~ iwoZeso 
vklhr~~] rFkkfi loZçFkea 'kSokpk;SZ% vfHkuolksekuUnksRiykfnfHk% ,o vL;k vk/;kfRed{ks=s ç;ksx% 
—r%A 'kSon'kZukuqlkjs.k dkO;çfrHkkfi ijk'käs% ,o :ia orZrs] ;k fo'oltZua djksfrA lk 
LokrUR;Z:ifpfrijk'kfä% ;Fkk f'kokf/k"Vkus txRltZua djksfr] rFkSo dkO;çfrHkk:is lSo 
dkO;ltZua djksfrA lk çfrHkk vkuUn:ik] rFkk ltZukdkys l"̀Vq% vUrjkys ,o m}sfyrks HkwRok 
LolkeFkZ~;a ltZ;frA vr% {ksejktsuksäe~~& ^vkuUnksPNfyrk 'kfä% l̀tR;kRekuekReuk*A115

 oLrqr% 'kSon'kZus ijef'ko% osnkUrczãor~ fuxqZ.kfujkdkj'p u orZrs] vfirq ijef'ko ,d% 
dykdkj%] ;% Lo'kDR;k fofp=lkSUn;Ze;txr% ltZ;frA ;Fkk niZ.ks çfrfcfEcrk% uxjò{kxzkekn;% 
vfHkUuk% HkwRokfi LofoEcsH;% niZ.kkPp ìFkxzwis.k Hkklrs] rFkSo ijeHkSjoL; ijef'koL; ok vkH;Urjs 
b;a l`f"V% vfoHkä:is.k çLQqfjrk Hkofr] rFkkfi 'kfäo'kknso rRloZfoHkäfeo HkklrsA116

 vr% ,rRtxr~ pkSrU;:iijef'koL;kH;Urjs ,o fLFkjks Hkofr] l% LosPN;k ,o ra 
çdVhdjksfrA ,rRloaZ rL; LoHkkoa orZrs] ;su l% loaZ djksfrA117  lk çfrHkk 'kfä% ok lgt:ik] 
ija lkekU;euq";s"kq lk çfrHkk vuUrtUekuka lRdeksZReUulaLdkjo'kknso HkofrA118

112 ;Uewya 'kklua rsu u fjä% dks·fi tUrqd% A O;qRisfrfgZ çfrekRedeso oLrq ewye~~A u p rsu çfrekReuk oLrquk 
fr;ZXçk;ksfi df'pTtUrq% LoksfprO;kikjuSiq.;kU;kuqiÙ;k fjä%A vr ,o O;ogkjk% çrh;Urs frj'pkefi ;}'kkr~~A 
rU=kyksds 13@89
113 çkfrHka uke rkjda] rf}osdtL; KkuL; iwoZ:ia] ;Fkksn;s çfrHkk HkLdjL;] rsu ok loZeso ;ksxh tkukfr] 
çkfrHkL; KkuL;kSRiÙkkS॥ ikå;ksålw=A
114 mik;ks nso nsosf'k foosdLr= oS ij%A gs;rka pkSo lalkjs KkRok tUrqfoZeksp;sRß॥vfuR;s·fLeu~ f'koksásd% f'ko% 
l ,o xr% çHkq%A nnkR;L; p lqJksf.k çkfrHkKkueqÙkee~~॥ rU=kyksds 13@106
115 çR;fHkKkân;s Hkwfedk;ke~~ i`å 10
116 niZ.kfcEcs ;}Uuxjxzkekfnfp=efoHkkfx] Hkkfr foHkkxs uSo p ijLija niZ.kknfi pA 
foeyreijeHkSjocks/kkr~ r}n~ foHkkx'kwU;efi] vU;ksU;a p rrksfi p foHkäek;kfr txnsrr~~A ijekFkZlkjs 12@13 
117 fpnkReSo fg nsoksUr%fLFkrfePNko'kkn~ cfg%A ;ksxho fu#iknkueFkZtkra çdk'k;sr~~॥ bZ'ojçR;fHkKk;ke~ 1@5@7 ìå 
226
118 çfrHkkfo'ks"kksuUrtUekH;klewy%A bZ'ojçR;fHkKk;ke~~ i`å 197
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fu"d"kZZ% & 

 Hkkjrh;n'kZus"kq çfrHkk;k% foospuek/;kfRed–"Vîk ,o u] vfirq dkO;rÙo–"Vîkfi egRoiw.kaZ 
orZrsA oLrqr% mifu"kn~&;ksx&O;kdj.k&'kSokfnn'kZus"kq çfrHkkfo"k;s ;k ppkZ vHkor~] lk ,o 
dkO;'kkL={ks=s iwoZihfBdk:is.k orZrsA dkO;'kkfL=.kka erkfu n'kZuk/kkfjrkfu ,oA 'kSon'kZus rq 
ijef'koL; LokrUR;Z'käs% dfoçfrHkk;k'p ,d:irk;k% Li"VksYys[k% orZrsA ;Fkk 
vk/;kfRedçfrHkk;k% /kjkrys lk/kd% vrhrkukxrKkuL; çR;{ka djksfr] rFkSo dkO;ltZu{ks=s 
çKk;k% mUes"ks lfr HkwrHkfo";fo|ekuinkFkkZuka lk{kkRdkj% HkofrA v/;kRe{ks=s ;k çfrHkk'kfä% 
vkuUn:ik lSo dkO;fuekZ.ks·fi ^vkuUnksPNfyrk 'kfä% lt̀R;kRekuekReuk* bfr fl)kUr% 
n'kZukRLoh—R; dkO;{ks=s Loh—r%A ;Fkk ijef'ko'kfä% vykSfddtxr% fuekZ.k{kek rFkSo 
dfo'kfäjfi vykSfdddkO;fuekZ.k{kekA  

॥ lUnHkZ&xzUFklwph ॥

• {ksejkt%] çR;fHkKkân;e~] O;k[;kå&t;nsoflag%] fo|kfuf/k çdk'kue~] nsgyh] 2011 

• vfHkuoxqIr%] bZ'ojçR;fHkKkfoef'kZuh] lEikå&lqczã.;e v¸;j%] dkfUrpUæ&ik.Ms;%] eksrhyky cukjlh 
nkl] 1986  

• f=ikBh] lR;orh] Hkkjrh; dkO;fpUru esa çfrHkk foospu] çfrHkk çdk'ku] fnYyh] 2000 

• vkuUno/kZu%] /oU;kyksd%¼ykspulfgr%½] lEikå& txUukFkikBd] pkS[kEck fo|k Hkou] okjk.klh] 2011 

• fu#äi¥~pk/;k;h] çdkå&esgjpUn yNeunkl ifCyds'kUl] ubZfnYyh] 2011 

• dBksifu"kn~] O;k[;kå&iq"ik xqIrk] çdkå& pkS[kEHkk lqjHkkjrh çdk'ku] 2011 

• eEeB%] dkO;çdk'k] O;k[;kå&vkpk;Z fo'os'oj] çdkå& Kkue.My fyfeVsM] okj.klh] 2011 

• dqUrd%] oØksfäthfore~] O;k[;kå&ijes'ojnhuik.Ms;] çdkå&pkS[kEHkk lqjHkkjrh çdk'kue~ 

• Hkkeg%] dkO;kyadkj] çdkå&fcgkj jk"VªHkk"kk ifj"kn~] iVuk] 1985 

• Hkjr%] ukVî'kkL=] O;k[;kå& czteksgu prqosZnh] çdkå&pkS[kEHkk fc|k Hkou] 2011 

• Hkê%] efge%] O;k[;kå& czãkuUn f=ikBh] pkS[kEHkk lqjHkkjrh çdk'ku] 2011 

• Hkr̀Zgfj%] okD;inh;E] O;k[;kå&f'ko'kadj voLFkh] pkS[kEHkk fc|k Hkou] 2011 

• txUukFk%] jlxaxk/kj%] O;kå& enu eksgu ikBd] pkS[kEHkk fc|k Hkou] 2009 

• jkt'ks[kj%] dkO;ehekalk] O;kå& xaxklkxj jk;] &pkS[kEHkk fc|k Hkou] 2005 

• vfHkuoxqIr%] ra=kyksd%] Hkk";å&ijegal feJ] pkS[kEHkk lqjHkkjrh çdk'ku] 2002 

• okeu%] dkO;kyadkjlw=òfÙk%] pkS[kEHkk fc|k Hkou] 2011 

• feJ%] gfjjke%] O;kdj.k'kkL= dk dkO;'kkL= ij çHkko] bZLVuZcqdfyadlZ] 1999 
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कणादरह᭭य : एक पयाᭅलोचन

भूपे᭠ᮤ अᱧण119

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुय श᭣द- म᭑गलवाद, मुिᲦवाद, अ᭠धकारवाद, संयापदाथᭅवाद, ᭄ाततापदाथᭅवाद, शिᲦपदाथᭅवाद, कारणतावाद।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश
कणादेन तु स᭥ᮧोᲦं शाᳫं वैशेिषकं महत्।120

भारतीय दशᭅन-पर᭥परा मᱶ वैशेिषक दशᭅन का िविश᳥ ᭭थान है। वैशेिषक दशᭅन वेदᲂ मᱶ आ᭭था
रखते ᱟए ᭭वत᭠ᮢ ᱨप से िवकिसत ᱟआ एवं दृ᭫ यमान भौितक जगत् से परे आ᭟याि᭜मक रह᭭यᲂ को 
सुलझाने कᳱ अपेᭃा भौितक जगत् को ही वा᭭तिवक मानकर उसकᳱ ᳞ाया करना ᮰ेय᭭कर समझा। 
यह दशᭅन लोकानुभव से िस व᭭तु का यथाथᭅ िव᳣ेषण कर मोᭃोपदशेक होने से अ᭠य दशᭅनᲂ से अिधक 
आकषᭅक ह।ै यᳰद यह दशᭅन अिधक महᱬवपूणᭅ नहᱭ होता तो इसके ख᭛डन मᱶ अ᭠य दाशᭅिनक स᭥ᮧदाय
अपनी अशेष शिᲦ न लगाते और न इस िवषय पर िवशेष ᭟यान ही दतेे। इस स᭠दभᭅ मᱶ महाकिव हषᭅ
कᳱ पंिᲦयां ᭭मरणीय हᱹ – 

यः ᭭पधᭅया येन िनज ᮧित᳧ां, िल᭡सुः स एवाह तदᮯुत᭜वम्।

कः ᭭पᳶधᭅतुः ᭭वािभिहत᭭वहाने, ᭭थानेऽवहलेां बᱟलां न कुयाᭅत्॥121

अ᭠य दशᭅनᲂ कᳱ अपेᭃा वशैेिषक दशᭅन पूणᭅतया िव᳣ेषणपरक ह।ै यह दशᭅन बा᳭ यथाथᭅ कᳱ
आ᭠तᳯरक िच᭠तन के साथ एकᱨपता ᭭थािपत कर सारभूत ᱨपेण ᳰकसी िनि᳟त अथᭅ का ᮧितपादन
करते ह।ᱹ यह दशᭅन अ᭠तजᭅगत् मᱶ जीवा᭜मा और बा᳭ जगत् मᱶ ᮧकृित का संतुिलत िच᭠तन, दढ़ृ िव᳡ास

और तकᭅ  के मा᭟यम से अिभ᳞Ღ करता ह।ै इस दशᭅन के आ᳒ ᮧणेता महᳶषᭅ कणाद ह।ै औलुय भी 
इ᭠हᱭ का अपर नाम ह।ै इनके ᳇ारा ᮧणीत वैशेिषक सूᮢ के ऊपर चतुथᭅ शता᭣दी का ᮧश᭭तपादभा᭬य
ही ᮧमुख ᱨपेण उपल᭣ध ह।ै इन ᮕ᭠थ᳇य का आ᮰य लेकर नैकिवध ᭭वत᭠ᮢ ᮕ᭠थ, टीका तथा 

᳞ायाᮕ᭠थᲂ कᳱ रचना कᳱ गयी। इ᭠हᱭ ᳞ाया एवं टीका ᮕ᭠थᲂ मᱶ आचायᭅ प᳑नाभ िम᮰ ᳇ारा
िवरिचत ‘कणादरह᭭य’ यह ᮕ᭠थ भी सि᭥मिलत है जो कणाद-सूᮢᲂ के ऊपर न᳞᭠याय कᳱ भाषा शैली 

मᱶ उपिनब ह।ै कालᭅ एच. पॉटर के अनुसार यह वैशेिषक सूᮢᲂ पर ᮧणीत ᮕ᭠थ है। ᮧ᭭तुत शोधᮧपᮢ मᱶ

इस ᮕ᭠थ का सामा᭠य पयाᭅलोचन िववेिचत ह ैतथा यहᱭ इस ᮧपᮢ का अिभधेय भी ह।ै 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

119 (Research Scholar), Special Center for Sanskrit Studies, JNU, New Delhi -110067 
[

120प᳑ पुराण, उᱫर ख᭛ड, अ. २६३. 
121नैषधचᳯरत, १०/५०. 
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प᳑नाभ बघेला राजाᲐ के राजदरबारी थे। उनके आ᮰यदाता राजकुमार वीरभᮤ, जो रेवा के बघेला 
राजपᳯरवार के महाराजािधराज रामच᭠ᮤ देव के पुᮢ थे। आचायᭅ प᳑नाभ ने आचायᭅ ᮧश᭭तपाद ᳇ारा
वैशेिषक सूᮢᲂ पर िवरिचत ᮧश᭭तपादभा᭬य कᳱ ‘सेतु’ टीका मᱶ कृत᭄तापूवᭅक अपने आ᮰यदाता के 
उदारभाव को ᭭मरण करते ᱟए कहते हᱹ ᳰक यह रचना वीरभᮤ के उनके ᮧित ᳰकये गये उदारतापूवᭅक
᳞वहार का ᮧ᭜यावतᭅन है िज᭠हᲂने मेरे इस टीका रचना का उᱫरदािय᭜व ᮕहण ᳰकया और इसी ᮕ᭠थ
मᱶ उ᭠होने इस टीका नाम पᳯरवतᭅन कर ‘वीरवरीय’ ᳰकया।122 प᳑नाभिम᮰ के िपता ᮰ी बलभᮤ िम᮰
व माता िवजय᮰ी के ि᳇तीय पुᮢ तथा िव᳡नाथ के अनुज थे िजनके जीवन व कायᲄ को अभी तक जाना 
नहᱭ गया ह।ै उनको एक और गोवधᭅन नामक अनुज था िजसको उ᭠हᲂने नैकिवध शाᳫᲂ को पढ़ाया।123

तदन᭠तर उसी ने केशविम᮰ के तकᭅभाषा ᮕ᭠थ पर तकᭅभाषाᮧकाशटीका व अ᳖᭥भᲵ के तकᭅ स᭑ᮕह पर 
᭠यायबोिधनी टीका िलखी। प᳑नाभिम᮰ के िपता बलभᮤ िजनसे उ᭠हᱶ वैशेिषक एवं वेदा᭠त दशᭅन पढ़ने 
का सौभाय ᮧा᳙ ᱟआ, एक महान् िव᳇ान् थे। य᳒िप उनके कृित᭜व कᳱ सूचना पूणᭅतः अᮧा᳙ ह ैतथािप 
तथािप यह सवᭅथा िस है ᳰक उनका वशैेिषक एवं वेदा᭠त दशᭅनᲂ के ᮧित अ᭟ययन िव᭭तृत था यह 
वधᭅमान ᳇ारा िवरिचत ᳰकरणावलीᮧकाश के उपर िलखी गयी उनकᳱ युिᲦक᭨पᮤमु टीका के 
अ᭟ययनमाᮢ से ही ᭄ात हो जाता ह।ै उनके अ᭠य ᮕ᭠थᲂ मᱶ स᳙पदाथᱮ टीका, ता᳸कᭅ करᭃा टीका एवं
तकᭅभाषा टीका इ᭜याᳰद ᮕ᭠थ ᮧिस ह।ᱹ124 आचायᭅ प᳑नाभ िम᮰ को ᮧ᳒ोतन भᲵ के नाम से भी जाना 
जाता ह।ै125 इनकᳱ कृितयां िन᳜िलिखत ह ᱹ- 

o ख᭛डख᭛डनखा᳒ ᮕ᭠थ पर टीका।126

o च᭠ᮤालोक पर शारदागम अथवा ᮧकाशटीका।127

o तᱬविच᭠ताम᭛यालोक ᮕ᭠थ पर भावᮧकाश टीका।128

o ᭠यायक᭠दलीसार ᮕ᭠थ।129

o ᭠यायलीलावती पर अनुनय टीका।130

o पदाथᭅधमᭅसंᮕह पर ᳰकरणावलीभा᭭कर टीका (ᮧकािशत)।131

o पदाथᭅधमᭅसंᮕह के ᳰकरणावली ᮕ᭠थ पर वधᭅमान टीका के उपर वधᭅमाने᭠द ुटीका।132

122 अमुनानृणीकृता वयम᭠यवदा᭠याद् िविश᳥ने। ᮧ᭜युपकारिधयाऽयं रिचतो ᮕ᭠थ᭭ततोऽ᭭मािभः॥, भूिमका मᱶ
उ᭞धृत – ‘ᳰकरणावली भा᭭कर’, आचायᭅ प᳑नाभिम᮰, स᭥पादक ग᭑गानाथ झा एवं गोिपनाथ किवराज, 
सर᭭वित भवन टे᭭ट, बनारस : १९२०. पृ. ३. 
123 तनोित तकाᭅनिधग᭥य सवाᭅन् ᮰ीप᳑नाभाद ्िवदषुो िवनोदम्, ( गोवधᭅन ने ᭭वयं अपने ᮪ाता प᳑नाभ के 
अ᭠तगᭅत अपने िश᭬य᭜व को ᮧ᭭तुत ᳰकया ), उ᭞धृत, Ibid, पृ. ४. 
124 वहᱭ, पृ. ५.
125 See, Adyar Library Bulletin VIII, mss. Notices,pp.111-116. 
126 See, NCC, V.p.176a. 
127 Ibid, VI,p. 377a. 
128 Ibid, VIII,p.41a. 
129 See, G. kaviraj., Gleanings from the history of Nyaya-Vaisesika literature.p.24.

130 अᲽार, D.VIII. 264-65. 
131 Ibid, 143-144. 
132 Ibid, 142. 
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o ᮧश᭭तपादभा᭬य कᳱ सेतु टीका (ᮧकािशत)।133

o कणादरह᭭य अथवा राधा᭠तकमुᲦाहार᳞ाया।
� प᳑नाभ िम᮰ तथा कणादरह᭭य ᮕ᭠थ कᳱ समयाविध – 

यह सवᭅिवᳰदत है ᳰक वीरभᮤ १५६९ से १५९२ तक के म᭟याविध मᱶ राजकुमार थे। उनकᳱ वीरगाथा 
के ᱨप मᱶ क᭠दपᭅचूडामिण का स᭥वत् १६३३ मᱶ ᮧणयन ᳰकया गया और प᳑नाभिम᮰ ने च᭥पू का᳞
भी 1578 A.D. मᱶ रचा। इस आधार पर महामहोपा᭟याय गोपीनाथ किवराज आचायᭅ प᳑नाभिम᮰

कᳱ सािहि᭜यक गितिविध का समय सोलहवᱭ शता᭣दी कᳱ तृतीय एवं चतुथᭅ दशा᭣दी को ᭭वीकार करते 
ह।ᱹ134 उनके ᳇ारा िवरिचत इस कणादरह᭭य ᮕ᭠थ कᳱ िनि᳟त ितिथ के िवषय मᱶ ᳰकसी भी उपल᭣ध

पा᭛डुिलिप मᱶ उ᭨लेख ᮧा᳙ नहᱭ होता ह।ै अतः अ᭠तःसा᭯यᲂ के आधार पर तथा िव᳇ानᲂ ᳇ारा सुिनि᳟त
कᳱ गयी प᳑नाभिम᮰ कᳱ सािहि᭜यक गितिविध के आधार पर यह ᮕ᭠थ प᭠ᮤहवᱭ शता᭣दी के उᱫराधᭅ
मᱶ िलखा गया होगा, ऐसा ᭭वीकार ᳰकया जा सकता ह।ै 

� कणादरह᭭य ᮕ᭠थ का पयाᭅलोचन

आचायᭅप᳑नाभ िम᮰ ने ᮕ᭠थ कᳱ िनᳶवᭅᲩ समाि᳙ हेतु म᭑लाचरण ᳰकया है। इस 
म᭑गलाचरण से ऐसा ᭟विनत होता है ᳰक यह भगवान् िशव के ᮧित ᭭तु᭜या᭜मक एवं नम᭭कारा᭜मक
म᭑गलाचरण ह।ै अिᮕम ᳣ोक मᱶ आचायᭅ ने यह ᭭प᳥ ᳰकया ᳰक यह ᮕ᭠थ उनके ᳇ारा ᮧय᳀पूवᭅक िलखी 
गयी एकाशीित (इयासी) काᳯरकाᲐ को उनके ᳇ारा ᳞ा याियत ᳰकया जा रहा है। इस तरह से

म᭑गलाचरण मᱶ तीन ᳣ोकᲂ के अ᭠तगᭅत ई᳥व᭠दना के साथ ᮕ᭠थ का ᮧाᱨप भी उ᭠हᲂने ᭭प᳥ कर ᳰदया
ह।ै तदन᭠तर आचायᭅ प᳑नाभ िम᮰ ने म᭑गलवाद135 को िनᱨिपत करते ᱟए उनके ᳇ारा िवरिचत 

मूलकाᳯरका जो म᭑गलाचरण कᳱ ᳒ोितका है उसके केवल दो पद ‘कािल᭠दी᭜याᳰदना’ तथा ‘नमामीित’  

के मा᭟यम से म᭑गलवाद पर िवचार ᮧार᭥भ ᳰकया व यह ᭭प᳥ ᳰकया ᳰक यहां ‘नमािम’ पद से अिभᮧाय

केवल ᭭तुित अथवा नम᭭कारमाᮢ न होकर ᮧ᭜युत िवᲩ᭟वंस कᳱ गुणवᱫा से युᲦ ᭄ानजनक श᭣द ह।ै 
इस ᮧकार कᳱ ᭭तुितᱨपता से म᭑गल᭜व ᭭वतः ही िनब हो जाता है। यहां उ᭠हᲂने इस स᭠दभᭅ मᱶ िविभ᳖
आचायᲄ तथा स᭥ᮧदायᲂ के मतᲂ को भी ᮧ᭭तुत ᳰकया ह।ै यथा – उदयनाचायᭅ के मतानुसार ᮕ᭠थ कᳱ

रचना मᱶ म᭑गल᭜व एक अ᭑गमाᮢ ह।ै ᮕ᭠थरचना मुय अथाᭅत् ᮧधानभूत तथा ᮕ᭠थ कᳱ समाि᳙ फल है
एवं िवᲩ᭟वंस ही ᳞ापार (᳇ार) है।136 कुछ कहते हᱹ ᳰक म᭑गल᭜व ही ᮧधान है ᮕ᭠थरचना मᱶ तथा 

इसका फल समाि᳙ एवं ᳇ार अदृ᳥  है लेᳰकन कितपय िवᲩसंसगाᭅभाव᭜व को ही ᳇ार माना ह।ै 
िच᭠तामिणकार ग᭑गेश उपा᭟याय म᭑गल᭜व को ᮧधान मानते ᱟए िवᲩ᭟वंस को ही इसका फल ᭭ वीकार
करते ह।ᱹ अ᭠य के अनुसार मङगल ᮧधान एवं िवᲩᲂ का ᮧागभाव ही फल है। इसᮧकार म᭑गलवाद

133 चौख᭥बा सं. सीरीज, ६१, बनारस : १९३०.
134 भूिमका मᱶ उ᭞धृत – ‘ᳰकरणावली भा᭭कर’, स᭥पादक ग᭑गानाथ झा एवं गोिपनाथ किवराज, पृ. ९.
135 वालखडे, भूपे᭠ᮤ अᱧण, प᳑नाभ िम᮰ िवरिचत कणादरह᭭य ᮕ᭠थ का आलोचना᭜मक स᭥पादन, M.Phil. जवाहरलाल नेहᱧ िव᳡िव᳒ालय, 
नई ᳰद᭨ली : 2015. (Unpublished) Pp.1-9. 
136 Ibid,  Pp.2.
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िववेचन मᱶ आचायᭅ ने अपनी सवᭅत᭠ᮢ᭭वत᭠ᮢता का ᮧमाण ᳰदया ह।ै आचायᭅ ने यह भी ᭭प᳥ ᳰकया ᳰक
केवल म᭑गल᭜व ᮕ᭠थसमाि᳙ का कारण नहᱭ हो सकता यᲂᳰक दखेा गया है ᳰक नैकिवध ᮕ᭠थᲂ मᱶ
म᭑गल᭜व ᮧचुर होने पर भी ᮕ᭠थ कᳱ समाि᳙ न हो सकᳱ। िवᲩᲂ कᳱ समाि᳙ के िलए ᮧायि᳟त करना 
चािहये इस िवषय पर भी यहां ᮧचुर माᮢा मᱶ िवचार ᳰकया गया ह।ै म᭑गल᭜व का स᭥पादन कᳱ
ᮧामािणकता को दशाᭅने हेतु ‘म᭑गलमाचरेत् समाि᳙कामः’ इ᭜याᳰद ᮰ुितयᲂ को भी ᮧमाण᭜वेन ᮧ᭭तुत

ᳰकया गया है व अपने सᮧमाण तकᲄ के मा᭟यम से सभी पूवᭅपिᭃयᲂ के मतᲂ का ख᭛डन ᳰकया गया है
तथा अ᭠ततः ‘ᮧितब᭠धका᭠य᭭य सतः ᮧाᳯरि᭡सतᮧितब᭠धकिनवृ᭜यसाधारणकारण᭜वमेव

म᭑गल᭜विमित।’137 यह पᳯरभाषा देकर इसका िᮢदोषरािह᭜य भी िस ᳰकया गया ह।ै 

आचायᭅ ने अपने ᮕ᭠थ के ᮧयोजन, अिभधेय, स᭥ब᭠ध एवं अिधकारी इस अनुब᭠ध चतु᳥य को 

᭭प᳥ करने के िलए ‘उᳰ᳥᭜ेयाᳰदना’ इस पद से मूलकाᳯरका को इि᭑गत करके ᳞ाया करते ᱟए कहते 

हᱹ ᳰक भा᭬यकार ( ᮧश᭭तपादाचायᭅ ) ने ᮤ᳞ाᳰद स᳙पदाथᲄ का वणᭅन ᳰकया ह ैतथा उनका इस ᮕ᭠थ मᱶ

वैध᭥यᭅ कहा गया ह।ै चूᳰक ’कणादशाᳫᮧकरण’ ही ᮕ᭠थ का नाम ह ैअतः यहᱭ इस ᮕ᭠थ का िवषय भी 

ह।ै इसी के म᭟य मᱶ ᮧस᭑गवशात् ᮕ᭠थ के ᮧयोजन को ᭭प᳥ करते ᱟए मुिᲦवाद138 का िनᱨपण करते

ᱟए आचायᭅ ने कहा है ᳰक इस ᮕ᭠थ का ᮧयोजन मुिᲦ ह।ै आचायᭅ मोᭃ कᳱ पᳯरभाषा को ᭭प᳥ करते ᱟए
कहते हᱹ ᳰक ‘समानािधकरणमुयदःुखसमानकालीनिभ᳖मुयदःुख᭟वंसो मोᭃः।’139 तथा इस लᭃण का 

दोषᮢयरािह᭜य भी िस करते ᱟए नैकिवध आचायᲄ एवं स᭥ᮧदायᲂ कᳱ मुिᲦिवषयक अवधारणाᲐ को 
भी िनर᭭त कर ᳰदया है, िजनमᱶ वेदा᭠ती, भाᲵ, ᮧाभाकर बौ, िᮢद᭛डी तथा अ᭠य भी आचायᭅ ᮧमुख

ह।ᱹ

आचायᭅ ने ᮕ᭠थ के िवषय को पदाथᭅ ही ᭭वीकार ᳰकया ह।ै उनके समय तक िजतने
पदाथᲄ को िविभ᳖ स᭥ᮧदायᲂ ने ᭭वीकार ᳰकया ह ैवे सारे पदाथᭅ इस ᮕ᭠थ के िवषय᭜वने ᭭वीकृत ह।ᱹ
स᭥ब᭠ध के िवषय मᱶ आचायᭅ कहते हᱹ ᳰक मोᭃ के साथ इस ᮕ᭠थ का ’ᮧयो᭔यᮧयोजकभावलᭃण’ स᭥ब᭠ध

ह।ै आचायᭅ ने इस ᮕ᭠थ के अिधकाᳯर᭜व के ᱨप मᱶ मुमुᭃु एवं ᳞ुि᭜प᭜सु ही ᭭वीकार ᳰकया है तथा ᮰वण, 

मनन, िनᳰद᭟यासन, तᱬवसाᭃा᭜काराᳰद का मोᭃᮧयोजकता मᱶ अनौिच᭜य दशाᭅया है। 

आचायᭅ ने ᮢैवᳶणᭅक को ही इस शाᳫ के अ᭟ययन का अिधकारी माना ह।ै य᳒िप आगे वे इस 
ᮕ᭠थ मᱶ ᭭प᳥ करते हᱹ ᳰक शूᮤ शाᳫपाठ तो कर सकता है ᳰक᭠तु उससे उसे मोᭃ नहᱭ िमल सकता जैसे
प᭜थरᲂ मᱶ बोया ᱟआ बीज अ᭑कुᳯरत नहᱭ हो सकता त᳇त् ही शूᮤ के ᳇ारा पᳯठत शाᳫ उसके िलए 
मोᭃापᭅक नहᱭ है।140 इस िवषय मᱶ उ᭠हᲂने उदयनाचायᭅ᳇ारा िवरिचत ‘िᮢसूᮢीिनब᭠ध’ नामक ᮕ᭠थ मᱶ

िनिहत उदयनाचायᭅ के िवचारᲂ को भी ᮧितपाᳰदत ᳰकया है। उ᭠हᲂने मुिᲦ को पुᱧषाथᭅ ᭭वीकार न करने
वाले सभी पूवᭅपᭃᲂ का ख᭛डन ᳰकया ह ैव कहा है ᳰक पुᱧषाथᭅ के िलए दःुख के उपादान मᱶ भी कोई ᭃित

137 Ibid,  Pp.7. 
138 Ibid,  Pp.9. 
139 Ibid,  Pp.9. 
140 न च वा᭒यं यथा िशलािनिहतं बीजं ना᭑कुराजᭅकं तथा शूᮤपᳯठतं शाᳫं न त᭭य मोᭃापᭅकिमित, Ibid,  Pp.15.
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नहᱭ ह ैजैसे अिनि᭡सत होते ᱟए भी (भृ᭜यᲂ ᳇ारा) धन के िलए सेवाᳰद कमᭅ ᳰकए जाते हᱹ त᳇त् ही 

तᱬव᭄ानᮧाि᳙ हतेु दःुखाᳰदयᲂ का भोग ᳰकया जाता ह।ै प᳑नाभिम᮰ महᳶषᭅ कणाद ᳇ारा ᭭वीकृत मोᭃ
के ᭭वᱨप से सहमत ह ᱹइसीिलए वे तᱬवसाᭃा᭜कार एवं पु᭛यकमᲄ को मोᭃ हतेु उपयोगी ᭭वीकार नहᱭ
करते है। इस िवषय मᱶ वे वधᭅमानाचायᭅ के कुसुमाᲳिलᮧकाश मᱶ मुिᲦ िवषयक अवधारणा को उषर 
भूिम के मा᭟यम से ᮧ᭭तुत करते है तदनुसार िम᭝या᭄ानᱨपी जल से िसᲦ आ᭜मभूिम पर ही कमᭅबीज
के ᱨप मᱶ धमाᭅधमᭅᱨपी अ᭑कुर उ᭜प᳖ होते हᱹ ᳰक᭠तु यथा उषर भूिम मᱶ िसᲦ जल उसकᳱ गमᱮ को तो 
समा᳙ कर दतेा है पर᭠तु अ᭑कुरो᭜पादन मᱶ समथᭅ नहᱭ होता त᳇त् ही तᱬव᭄ानᱨपी जल से िसᲦ उषर 
आ᭜मभूिम मᱶ धमाᭅधमᭅᱨपी कमᭅबीज अ᭑कुᳯरत नहᱭ हो सकते ह।ᱹ141 यही वैशेिषक दशᭅन कᳱ मोᭃाव᭭था

ह।ै तदन᭠तर उ᭠हᲂने दःुख को ᭭प᳥ करते ᱟए उसका लᭃण ᮧ᭭तुत ᳰकया है –‘सवᭅमुᲦौ च ᮧमाणं दःुख᭜वं

दःुखᮧागभावदःुखानिधकरणािधकरण᭟वंसᮧितयोिगविृᱫः।’142 तथा इस लᭃण का िᮢदोषरािह᭜य भी 

िस करते ᱟए यह ᭭प᳥ करते हᱹ ᳰक वैशेिषकनय मᱶ पदाथᲄ के साध᭥यᭅ᭄ान कᳱ अपेᭃा वैध᭥यᭅ᭄ान
अिधक उपयुᲦ होने से उसी के ᭭प᳥ीकरण कᳱ ᮧित᭄ा इस ᮕ᭠थ मᱶ कᳱ गयी ह ैतथा अपने ᮕ᭠थ का 
काᳯरकांश ᮧ᭭तुत करते ह ᱹ– ’भावादभावाᳰदित।’ इससे ता᭜पयᭅ यह है ᳰक भाव कᳱ अपेᭃा अभाव का 

वैध᭥यᭅ एवम् अभाव कᳱ अपेᭃा भाव का वैध᭥यᭅ िनᱨपण करना ही इस ᮕ᭠थ कᳱ मुय ᮧित᭄ा यहाँ
ᮧ᭭तुत है। 

आचायᭅ ᮧित᭄ा के अन᭠तर कहते हᱹ ᳰक िजस पदाथᭅ कᳱ िजस पदाथᭅ मᱶ वृिᱫ है वहᱭ यहाँ ᮧ᭭तुत
ᳰकया जा रहा है िजससे ᮧश᭭तपादाचायᭅ ᳇ारा ᭭थािपत िसा᭠त िवᱧ न हो। अतः लᭃण कᳱ
उपयोिगता कᳱ दिृ᳥ से ᮧथम िसा᭠त ᮧ᭭तुत करते हᱹ ᳰक पदाथᭅ ि᳇िवध ह ᱹ – भावपदाथᭅ एवम् 

अभावपदाथᭅ। भाव पदाथᭅ षड् (छः) ह ᱹ– ᮤ᳞, गुण, कमᭅ, सामा᭠य, िवशेष एवं समवाय। तथा अभाव 

ᮧामुयेन ि᳇िवध ह ᱹ– ᮧथम अ᭠योऽ᭠याभाव व ि᳇तीय संसगाᭅभाव। इसमᱶ अ᭠योऽ᭠याभाव तो एक ही है

ᳰक᭠तु संसगाᭅभाव िᮢिवध ह ᱹ– ᮧागभाव, उᱫराभाव (ᮧ᭟वंसाभाव) व सवᭅदाभाव (अ᭜य᭠ताभाव)।143

 वैशेिषक दशᭅनािभमत मुय पदाथᲄ का उ᭨लेख करने के प᳟ात् आचायᭅ प᳑नाभ िम᮰
स᳙पदाथाᭅितᳯरᲦ पदाथᲄ का िनᱨपण ᮧार᭥भ करते ह।ᱹ इसमᱶ ᮧथम वे अ᭠धकारवाद (तमः 

पदाथᭅवाद)144 का िनᱨपण करते ह ᱹव त᭜कालीन सभी आचायᲄ एवं स᭥ᮧदायᲂ के तमस् स᭥ब᭠धी मतᲂ

को उ᭞धृत करके अ᭠धकार के तीन भेद ᮧ᭭तुत करते ह ᱹ– छाया, अवतमस् व अ᭠धतमस् एवम् इसके 

लᭃण बताते ह ᱹयथा – ‘ᱨप᭜वावा᭠तरजाितᮕाहकतजेःसᱬवे ᮧौढᮧकाशकयावᱫजेः संसगाᭅभावः छाया। 

ᱨप᭜वाᮕाहकतजेःसᱬवे ᱨप᭜वावा᭠तरजाितᮕाहकतजेो िवरहोऽवतमसम्। 
ᱨप᭜वᮕाहकतजेोिवरहोऽ᭠धतमसम्।’145 इसᮧकार तमस् के भेद उप᭭थािपत करने के प᳟ात् भी उ᭠हᲂने

अपना कोई मत न दकेर िविभ᳖ाचायᲄ कᳱ तमस् स᭥ब᭠धी अवधारणाᲐ को ᮧ᭭तुत माᮢ ᳰकया है

141 िम᭝या᭄ानसिललाविसᲦायामा᭜मभूमौ कमᭅबीजं धमाᭅधमाᭅ᭑कुरमारभते,  न तु तᱬव᭄ानिनदाघिन᭬पीतसिललतयोखरायािमित, Ibid,  Pp.19.
142 Ibid,  Pp.20. 
143 Ibid,  Pp.23. 
144 Ibid, Pp.23-25. 
145 Ibid, Pp.31. 
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तथािप वे व᭨लभाचायᭅ के मत के ही स᭥मत ह।ᱹ अतः िन᭬कषᭅ᭜वेन िवचार यही है ᳰक यᳰद ’नीलᱨप तम 

है’ ऐसी ᮧतीित ही तमोिवषियणी ह,ै तो ’ᱨप’ ही तम ह,ै तम कोई पृथक् पदाथᭅ नहᱭ है, यह िस होता 

ह।ै 

तदन᭠तर आचायᭅ ’स᭑यापदाथᭅवाद’146 को िनᱨिपत करते हᱹ। उ᭠हᲂने पूवᭅपᭃ के ᱨप मᱶ जो 

संया को पृथक् पदाथᭅ ᭭वीकार करते ह ᱹउसके िलए एक काᳯरका ᮧ᭭तुत कᳱ है तथा उसके ख᭛डन मᱶ
कहा है ᳰक यह पृथक् पदाथᭅ नहᱭ हो सकता यᲂᳰक संया एकाᳰदवृिᱫ होने उसका ᮕहण पदाथᭅ के 
अ᭠तगᭅत गुण मᱶ ही हो जाता ह।ै147

’᭄ाततापदाथᭅवाद’ 148  के िनᱨपणावसर पर पूवᭅपᭃ कहता है ᳰक ᭄ान᭄ेय᭜व के 

वैिश᭬Ჷावगमन हतेु ᭄ातता को पृथक् पदाथᭅ ᭭वीकार करना होगा यᲂᳰक स᭥ब᭠ध के िवना वैिश᭬Ჷ
कᳱ ᮧतीित नहᱭ हो सकती है तथा पूवᭅपᭃ ᭄ातता को ᭄ानज᭠या मानता है व ᭄ान को ᭄ातता का 
िनिमᱫकारण एवं िवषय को समवाियकारण के ᱨप मᱶ ᭭वीकार करके ᭄ातता को पृथक् पदाथᭅ मानता 
ह।ै ᳰक᭠तु यहाँ आचायᭅ कहते हᱹ ᳰक ᭄ान᭄ेय᭜व कᳱ उपपिᱫ तो ᭭वᱨपस᭥ब᭠ध से ही हो जाती ह।ै अतः 
पृथक् पदाथᭅ ᭭वीकारने मᱶ कोई अ᭠य ᮧमाण भी नहᱭ है। ’᭄ातोऽयं घटः’ यह तो ᮧ᭜यᭃता का िवषय है

नᳰक ᭄ातता का। आचायᭅ के मतानुसार ᭄ान का स᭥ब᭠ध आ᭜मा स ेहोने के कारण ᭄ानिवषयता ᭄ातता
के समान ᭭ वभाव से ही िनयत ह।ै अतः ᭄ातता केवल ᭄ानिवषयक स᭥ब᭠ध ही ह ैतथा कारण कᳱ सामᮕी
सामᮕी ही ᭄ान-िवषयता कᳱ िनयािमका है। ᮧभाकर स᭥ᮧदाय ‘शिᲦ’149 को पृथक् पदाथᭅ ᭭वीकार

करता है तथा उसकᳱ िसि के िलए अथाᭅपिᱫ ᮧमाण का भी ᮕहण करता है ᳰक᭠तु आचायᭅ उनके सारे 
तकᲄ का बाध करके यह िस करते हᱹ ᳰक शिᲦ ᮤ᳞ाᳰद᭭वᱨप ही ह।ै अतः इसे पृथक् पदाथᭅ ᭭वीकार
नहᱭ ᳰकया जा सकता ह।ै 

आचायᭅ शिᲦपदाथᭅ िनᱨपणोपरा᭠त कारणतावाद150 को ᮧ᭭तुत करते ह।ᱹ इसमᱶ पूवᭅपᭃ के 

᳇ारा ᮧ᭭तुत ᳰकये गये सभी तकᲄ का वे समाधान करते ह ᱹ तथा ’अन᭠यथािसिनयतपूवᭅवᳶतᭅ᭜वं

कारण᭜वम्’ इस कारण-लᭃण को सभी ᮧकार से िनदुᭅ᳥ िस करते ह।ᱹ यहाँ ’अ᭠यथािस’ इस पर 

िवशेष चचाᭅ आचायᭅ करते ह ᱹव ’अ᭭मदीया᭭तु’ पद से अपने मत कᳱ उप᭭थापना करते ह ै– ‘अ᭠यᮢ

लृ᳙िनयतपूवᭅवᳶतᭅन एव कायᭅस᭥भवे त᭜सहभूत᭜वम᭠यथािस᭜विम᭜येका᭠यथािसिः।’151 यहाँ इस 

अ᭟याय मᱶ ᭟यात᳞ ᭟यात᳞ांश यही है ᳰक य᳒िप आचायᭅ न ेकारणतावाद पर अपने कुछ नये िवचार 
न ᳰदये हᲂ तथािप वचो िव᭠यास एवं नवीन उदाहरणᲂ से ᭭वमतोप᭭थापन कौशल  दशᭅनीय है। आचायᭅ
ने कारणᮢय को ही ᭭वीकार ᳰकया ह।ै यथा - समवािय, असमवािय तथा िनिमᱫकारण। समवाियकारण 

146 Ibid, Pp.32-33. 
147 एकाथᭅवृिᱫ᭜वाᳰदना तᮢ संयाᮧ᭜ययात् लृ᳙ेनैवोपपᱫौ पदाथाᭅ᭠तरक᭨पनायां मानाभावात्।, Ibid,  Pp.33. 
148 Ibid,  Pp.33-37. 

149 शिᲦपदाथᭅवादिनᱨपणम्, Ibid,  Pp.37-46.

150 कारणतावादिनᱨपणम्, Ibid,  Pp.46-56.
151 Ibid,  Pp.51. 
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का लᭃण आचायᭅ करते ह ᱹ– ’᭭वसमवेतकायᭅक᭜वं समवाियकारण᭜वम्।’152 तथा असमवाियकारण का 

लᭃण – ’कायᭅकारणभावलᭃणस᭥ब᭠ध िनᱨपकस᭥ब᭠᭟येकाथᭅसमवािय᭜वावि᭒छ᳖कारण᭜वयोिग᭜वम्

असमवाियकारण᭜वम्।’ 153  एवमेव िनिमᱫ कारण का आचायᭅ लᭃण कहते ह ᱹ – ’िनिमᱫकारणं

कारणि᳇तयिभ᳖ं कारणमेव।तᲬ कᮢाᭅᳰदभेदिभ᳖म्।’154 इसᮧकार कारणतावाद िनᱨपण के प᳟ात्

आचायᭅ प᳑नाभ िम᮰ ’आधेयशिᲦवाद’155 का िववचेन करते ᱟए कहते हᱹ ᳰक जैसे ᮯीिह कᳱ उपयोिगता 

ᮧधान ᳰᮓया याग से होती ह ैतथा याग से मीमांसक अपूवᭅ शिᲦ कᳱ क᭨पना करते ह।ᱹ अतः तदवा᭠तर
ᳰᮓयायᱶ यथा ᮯीिहᮧोᭃणाᳰद एवम् अवघाताᳰदयᲂ मᱶ पृथक् पृथᲦया शिᲦ ᭭वीकारने कᳱ आव᭫यकता
नहᱭ ह,ै यᲂᳰक मुय ᳰᮓया मᱶ समवेत होकर ही अवा᭠तर ᳰᮓयाएँ फलो᭜पादन मᱶ समथᭅ होती ह।ᱹ अतः 

अवघातᮧोᭃणाᳰद अवा᭠तरᳰᮓयाᲐ मᱶ पृथक् पृथᲦया अदृ᳥ ो᭜पाᳰदका आधेयᱨपा शिᲦ᭭वीकारने कᳱ
आव᭫यकता नहᱭ िजससे गौरवदोषापिᱫ कᳱ ᮧसिᲦ नहᱭ होगी। तदन᭠तर आचायᭅ ’पदशिᲦ’ पर अपना 

मत रखते हᱹ ᳰक य᳒िप ᮧमाणᮧमेय के म᭟य स᭥ब᭠ध आव᭫यक है, यᲂᳰक श᭣द भी एक ᮧमाण ह ैजो 

घटाᳰद ᮧमेयᲂ का ᮧितपादन करता ह ैतथािप श᭣दᮧमाण से आ᳙ अथवा ई᳡रे᭒छा अथवा ई᳡र᭄ान
स᭥ब होने से पृथᲦया पदशिᲦ ᭭वीकारने कᳱ आव᭫यकता ही नहᱭ है। आगे आचायᭅ शा᭣दभावनावाद
को ᮧ᭭तुत करते ᱟए कहते हᱹ ᳰक यह भी पदाथᭅ कᳱ ᮰ेणी मᱶ नहᱭ समािव᳥ हो सकता यᲂᳰक
’᭔योित᳥ोमेन ᭭वगᭅकामो यजेत’ यहां पर शा᭣दभावनाᱨप िविधᮧ᭜यय कᳱ पुᱧषिन᳥ᮧवृिᱫजनकता

दिृ᳥गत होने तथा श᭣द मᱶ ᳞ापारा᭠तरता का अभाव होने से शा᭣दभावना कᳱ उपपिᱫ हतेु कोई 
अ᭠यᮧमाण नहᱭ है अ᭠यथा ᳞ापार मᱶ भी ᳞ापार ह ैयह ᭭प᳥ करने कᳱ अपेᭃा मᱶ अन᭠तपदाथᲁ कᳱ
क᭨पनापिᱫ होने से शा᭣दभावना156 भी पृथक् पदाथᭅ नहᱭ हो सकता ह।ै 

सादृ᭫ यपदाथᭅवाद157 का िववेचन करते ᱟए आचायᭅ प᳑नाभ िम᮰ पूवᭅपᭃ के ᱨप मᱶ उनके 

मतᲂ को ᮧ᭭तुत करते ह।ᱹ उनके अनुसार ’इस ᱨप के सदशृ वह ᱨप ह’ै इस ᮧतीितबल से सादृ᭫ य मᱶ

गुणवृिᱫ᭜व िस होता है। अतः वह ᮤ᳞गुणकमाᭅ᭜मक नहᱭ है तथा न वह सामा᭠यिवशेषसमवाया᭜मक
ही है यᲂᳰक ’घट᭟वंस के सदशृ पट᭟वंस होता है’ ऐसी ᮧतीित का भी लोक मᱶ अभाव दिृ᳥गोचर होता 

है और ᮧितयोयिनवᭅचन से वह अभावा᭜मक भी नहᱭ ह।ै अतः सादृ᭫ य इतरपदाथᲄ से पृथक् 
सकलपदाथᭅिवलᭃण है यह िस होता है। इस पर आचायᭅ सादृ᭫ य कᳱ पᳯरभाषा करते हᱹ ᳰक ’ति᳖᭜वे

सित त᳄तभूयो साधारणधमᭅव᭜व ंिह सादृ᭫ यम्’।158 इस ᮧकार वे नैकिवधᮧमाणᲂ से अपने मत को पु᳥

करते ᱟए यह िस करते हᱹ ᳰक यह कोई पृथक् पदाथᭅ नहᱭ है अिपतु उपािधᱨप सामा᭠य ही ह।ै अतः 
इसे पृथक् पदाथᭅ ᭭वीकार करने कᳱ आव᭫यकता नहᱭ है। 

152 Ibid,  Pp.54. 
153 Ibid,  Pp.55. 
154 Ibid,  Pp.55. 
155 Ibid,  Pp.56-57. 

156 शा᭣दभावनािनᱨपणम्, Ibid,  Pp.57. 
157 Ibid,  Pp.58-64. 
158 Ibid,  Pp.64. 
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तदन᭠तर ᭭व᭜वपदाथᭅवाद का िनᱨपण करते ᱟए लᭃण ᮧ᭭तुत करते ह ᱹ – 

‘वेदबोिधतयथे᳥िविनयोगᮧयोजकᳰᮓयािवषयतामार᭤य याव᳖

वदेबोिधताऽयथे᳥ िविनयोगᮧयोजकᳰᮓयािवषयता यᮢ तावᱫᱫ᭭य ᭭व᭜वा᭭पद᭜विमित।’159 अतः इसे

पदाथᭅ अथवा ᮤ᳞ मᱶ नहᱭ ᭭वीकार ᳰकया जा सकता है। कुछ स᭥ᮧदाय  ’वैिश᭬Ჷ’160 को भी एक पृथक् 

पदाथᭅ ᭭वीकार करते ह।ᱹ तदनुसार िवशेषणिवशे᭬यभावस᭥ब᭠ध को दशाᭅने वाला वैिश᭬Ჷ एक पृथक् 
पदाथᭅ है ᳰक᭠तु आचायᭅ के मतानुसार वैिश᭬Ჷ को पृथक् पदाथᭅ ᭭वीकारने मᱶ गौरवदोष है वहᱭ पर 
᭭वᱨपस᭥ब᭠ध ᭭वीकार करने मᱶ लाघवता ह।ै उनके श᭣दᲂ मᱶ –  ’वैिश᭬Ჷ पदाथाᲈतर᭭वीकारे गौरवम्। 

स᭥ब᭠धा᭠तरम᭠तरेण िविश᳥ᮧतीितजननयोय᭜वावि᭒छ᳖ धᳶमᭅ᳇य᭭य च ᭭वᱨपस᭥ब᭠धतायां लाघवेन 
त᭭यवै तादशृयोय᭜व᭭य स᭥ब᭠ध᭜वौिच᭜यम्।’161 इसᮧकार यहां आचायᭅ के िवषयगत ग᭥भीर अ᭟ययन

का पᳯरचय िमलता ह।ै 

आचायᭅ अभाव व भाव पदाथᭅ पर भी िववेचना करते ह ᱹतथा नानािवध पूवᭅपᭃकृत श᭑काᲐ
को िनर᭭त कर दोनᲂ को पदाथᭅ᭜वेन िनदुᭅ᳧ िस करते ᱟए भावपदाथᭅ के िन᳜ लᭃण को दोषरिहत 
िस करते ह ᱹ– ’सुखाभाववᱬवं ᭭वᱨपाितᳯरᲦाभावाधारक᭜व ंवा भावलᭃणिमित न कोऽिप दोषः।’162

तदन᭠तर आचायᭅ समवाय पदाथᭅ को अपने ᮕ᭠थ के मूलकाᳯरकांश से ᭭प᳥ करते हᱹ ᳰक समवाय एक ही 
है यᲂᳰक अन᭠त ᭭वीकार करने पर अनव᭭था दोष आ जायेगा। इसी के म᭟य ᮧसंगवश वे आ᭜मा᮰य
दोष तथा अ᭠यो᭠या᮰य दोष को पᳯरभािषत करते ᱟए कहते हᱹ  - ’᭭वापेᭃ᭜वमा᭜मा᮰यः।’ तथा

’पर᭭परापेᭃ᭜वम᭠योऽ᭠या᮰यः।’163 आचायᭅ अभाव मᱶ समवाय को ᭭वीकार नहᱭ करते ह।ᱹ उपािध के 

िवषय मᱶ आचायᭅ अपना मत रखते हᱹ ᳰक ’भाव᭜वाभाव᭜वे पदाथᭅिवभाजकोपाधी᭜यथᭅः।’164 इसको ᭭प᳥

करते ᱟए कहते हᱹ ᳰक ᮤ᳞᭜व, गुण᭜व, कमᭅ᭜व, सामा᭠य᭜व, िवशेष᭜व तथा समवाय᭜व भाविवभाजक 

उपािधयाँ ह।ᱹ त᳇त् ही ᮤ᳞ मᱶ पृिथवी᭜वाᳰद नवᮤ᳞ ᮤ᳞िवभाजक हᱹ, ᱨपरसग᭠धाᳰद चौिबस गुण 

गुणिवभाजक ह,ᱹ गमन᭜वाᳰद पाँच भेद कमᭅ िवभाजक ह,ᱹ अ᭠यो᭠याभाव एवं संसगाᭅभाव अभाविवभाजक 

उपािधयाँ ह ᱹतथा ᮧागभाव᭜व, ᭟वंस᭜व व अ᭜य᭠ताभाव᭜व संसगाᭅभाविवभाजक उपािधयां हᱹ। तदन᭠तर

आचायᭅ सामा᭠य के पूवᲃᲦाचायᲄ के मतानुसार ही दो भेद ᭭वीकार करते ह।ᱹ

इस ᮧकार आचायᭅ प᳑नाभ िम᮰ ने ᮕ᭠थ के अि᭠तम चरण मᱶ समवेत पदाथᭅ, मूतᭅपदाथᭅ, 

अमूतᭅपदाथᭅ के िवषय मᱶ िववेचना करते ह ᱹतथा ᮤ᳞, गुण, कमᭅ इन तीनᲂ का अथᭅ से स᭠ब᭠ध है है ऐसा 

संकेत करते ह।ᱹ तदन᭠तर जाितसांकयᭅ 165  को िनᱨिपत करते ᱟए पᳯरभाषा देते ह ᱹ – 

159 Ibid,  Pp.67. 

160 वैिश᭬Ჷवादिनᱨपणम्, Ibid,  Pp.67-97. 
161 Ibid,  Pp.72. 
162 Ibid,  Pp.78. 
163 Ibid,  Pp.79.$ 
164 Ibid,  Pp.82. 

165 जाितसा᭑कयᭅिनᱨपणम,् Ibid,  Pp.97-104.
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’पर᭭परा᭜य᭠ताभावसमानािधकर᭛ये सित पर᭭परसामानािधकर᭛य ंिह जाितसा᭑कयᭅम्।’166 तथा ᭭प᳥

करते हᱹ ᳰक जाितसांकयᭅ होना बᱟत बड़ा दोष न होकर आपादक दोष ह।ै आगे आचायᭅ ᭄ान᭜व, वा᭒यता, 

पर᭜व, धᳶमᭅता, िवशे᭬यता इ᭜याᳰद पदᲂ को अपने मूलᮕ᭠थ के काᳯरकांश को दकेर ᭭प᳥ करने का ᮧयास

करते ह।ᱹ वे सामा᭠य तथा िवशेष को इस तरह पᳯरभािषत करते ह ᱹ – ’िन᭜य᭜वे स᭜यनेकसमवते᭜वं

सामा᭠य᭜विम᭜यथᭅः।’167 तथा ’जाितशू᭠य᭜वे स᭜यकेमाᮢसमवते᭜वं िवशेष᭜विम᭜यथᭅः।’168 तदन᭠तर पुनः 

अभाव के िवषय मᱶ कहते हᱹ ᳰक ’अभाव इित ᭄ानिवषय᭜विम᭜यिप नाि᭭त। अभाव इित ही 

᭄ानमभाविवषयकं ᭄ानम्।’169

ᮕ᭠था᭠त मᱶ आचायᭅ प᳑नाभ िम᮰ ने अपने मूल ᮕ᭠थ के काᳯरकांश ’अᭃयवटे᭜याᳰदना’ पद को 

ᮧ᭭तुत कर कहते ह ᱹ- ’ᮕ᭠था᭠त मᱶ भी िश᳥ाचारवशात् म᭑गल᭜व का अिधक िव᭭तार न करके तथा 

ᮕ᭠थगौरवभय से ᮕ᭠थ को यही समा᳙ करता ᱠ।ँ’170 तथा उनमᱶ ᭭वयं वावैदु᭬ य होते ᱟए भी वे अपने 

गुᱧ ᮰ी बलभᮤ िम᮰ जो उनके िपता भी थे तथा बलभᮤ िम᮰ के भी गुᱧ ᮰ी ᮧग᭨भ व᭨लभाचायᭅ को 
᭭मरण कर कहते हᱹ ᳰक यहाँ जो भी न᳞िसा᭠त का िववेचन ᱟआ है वह सब प᳑नाभ िम᮰ ने अपने 
गुᱧ से ही ᮕहण ᳰकया ह।ै एवं ᮕ᭠थ कᳱ अि᭠तम पुि᭬पका मᱶ अपना तथा अपनी उपािध का ᳰकिᲱत्
पᳯरचय ᳰदया ह।ै तदनुसार ’᮰ी जग᭞गुᱧ बलभᮤ िम᮰ के पुᮢ तथा िव᳡नाथ िम᮰ के अनुज, माता 

िवजय᮰ी के गभᭅ से उ᭜प᳖ स᭥पूणᭅ शाᳫᲂ के ᭄ाता ᮧ᳒ोतन भᲵाचायᭅ( उपािध) ᮰ी प᳑नाभ िम᮰ ᳇ारा 

कृत राा᭠तमुᲦाहार᳞ायान मᱶ यह ‘कणादरह᭭य’ नामक ᮧकरण समा᳙ ᱟआ।’171

166 Ibid,  Pp.97. 
167 Ibid,  Pp.101. 
168 Ibid,  Pp.101. 
169 Ibid,  Pp.103. 

170 अ᭠तेऽिप म᭑गलं िश᳥ाचारᮧा᳙िमित तनोित – अᭃयवटे᭜याᳰदना। अितᳯरᲦं तु ᮕ᭠थिव᭭तरभया᳖िलिखतिम᭜युपरमते।, Ibid,  Pp.104. 

171 न ᮧाथᭅयािम भवतो दवुृᭅᱫाः ᮧाथᭅये साधून्। अ᭑गीकृतमिप येषां शेषाᳰदिभर᭡यदू᭬ यम्॥१॥ 
य᳒दᮢ िविविᭃ᳙ं न᳞ं िसा᭠तवᳶᱫᭅना। प᳑नाभेन तैः ᮧीतः ᮧग᭨भोऽ᭭तु गुरोगुᭅᱧः॥ इित
᮰ीजगगुᱧबलभᮤा᭜मजिव᳡नाथानुजिवजय᮰ीगभᭅस᭥भवसकलशाᳫारिव᭠द ᮧ᳒ोतनभᲵाचायᭅिम᮰᮰ीम᭜प᳑नाभकृतौ
᭭वकृतराा᭠तमुᲦाहार᳞ायाने कणादरह᭭यं स᭥पूणᭅम्॥, Ibid,  Pp.104. 
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उपसंहार - वैशेिषक दशᭅन मᱶ प᳑नाभ िम᮰ िवरिचत कणादरह᭭य ᮕ᭠थ एक नूतन कुसुमवत् है

िजसमᱶ वैिशिषक नय के िविभ᳖ पहलुᲐ पर नवीन दिृ᳥ से िवचार ᳰकया गया ह ैतथा इस ᮕ᭠थ कᳱ
महᱫा और भी अिधक ᳞ापक तब होती ह ैजब स᳙पदाथाᭅितᳯरᲦ पदाथᭅ ᭭वीकार मᱶ नैकिवध ᮧमाणᲂ
एवं पूवᭅतन आचायᲄ के तकᲄ के मा᭟यम से उनका ख᭛डन ᳰकया जाता है। यह ᮕ᭠थ य᳒िप कणादसूᮢᲂ
के ऊपर ᮧ᭜यᭃतया िलिखत ᮕ᭠थ नहᱭ ह ैअिपतु लेखक प᳑नाभ िम᮰ ᳇ारा ही कणादसूᮢᲂ के उपर 
िलखी गयी ८१ काᳯरकाᲐ पर ᭭वकृत ᳞ाया अथवा टीकाᮕ᭠थ ह ैतथािप इस ᮕ᭠थ कᳱ गᳯरमा मᱶ
लेशमाᮢ भी ᭠यून᭜व दिृ᳥गोचर नहᱭ होता ह।ै इस ᮧकार यह ᮕ᭠थ वैशेिषक दशᭅन के िविभ᳖ तᱬवᲂ पर 
नूतनतया िवचार करता ह ैतथा कुछ पᭃᲂ को अपनी आचायᭅ पर᭥परा के िवचारानुकूल ᮧ᭭तुत भी करता 
ह।ै

New Catalogus Catalogorum : An Alphabetical Register of Sanskrit and Allied Works 

and Authors (20 Vols), By V. Raghavan, K. Kunjunni Raja, C.S. Sundaram etc. 

University of Madras, Chennai : 1949 to 2006. 
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अ᳇तै वदेा᭠त मᱶ भाषा-दशᭅन

ममता ᳩेही172

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुय श᭣द- मुया वृिᱫ, गौणीवृित, जह᭨लᭃणा, अजह᭨लᭃणा, जहदज᭨लᭃणा।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

अ᳇तै वेदा᭠त का अि᭠तम और एकमाᮢ ᮧयोजन ᮩᳬा᭜मैय का ᮧितपादन करना ह ै । इसी 
स᭠दभᭅ मᱶ  आचायᭅ शंकर और सुरे᳡राचायᭅ ᳇ारा भाषा- दशᭅन स᭥ब᭠धी मतᲂ  का ᮧितपादन भी 
ᳰकया गया ह ै। पर᭠तु  इस ᭃेᮢ मᱶ सवᭅ᭄ा᭜ममुिन का योगदान िविश᳥ ह ैयᲂᳰक इनके ᳇ारा 
अ᳆तै वेदा᭠त के भाषा-दशᭅन को िजतना ᳞ापक और ᭭प᳥ᱨप से ᳞ायाियत ᳰकया गया ह ै
उतना ᳰकसी अ᭠य आचायᭅ ᳇ारा नहᱭ ᳰकया गया । सवᭅ᭄ा᭜ममुिन के कुल तीन ᮕ᭠थ ᮧा᳙ होते हᱹ
। ᮧमाणलᭃण, संᭃेपशारीरक और पᲱᮧᳰᮓया। इनमᱶ से पᲱᮧᳰᮓया एक ऎसा ᮕ᭠थ ह ैजो अ᳇तै
वेदा᭠त के मौिलक िसा᭠तᲂ को संिᭃ᳙ ᱨप से उ᭨लेिखत करने के साथ ही इसके भाषा-दशᭅन 
स᭥ब᭠धी मतᲂ कᳱ भी ᭭प᳥ᱨप से ᳞ाया करता ह ै। पाँच अ᭟यायᲂ मᱶ िवभᲦ यह एक ᮧकरण
ᮕ᭠थ है । पᲱᮧᳰᮓया नामक यह ᮧकरण ᮕ᭠थ मुय ᱨप से शाᳫीय भाषा के मा᭟यम से
महावायᲂ कᳱ ही ᳞ाया करता हᱹ साथ ही यह भी ᮧितपाᳰदत करता ह ैᳰक ᮩᳬ᭄ान मᱶ भाषा 
का या मह᭜व ह ै?

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सम᭭त संसार मᱶ अनेक जीव िनवास करते ह ᱹ िजनका स᭥पूणᭅ चराचरा᭜मक ᳞ावहाᳯरक
ᳰᮓयाकलाप इसिलये िन᭬प᳖ हो पाता है यᲂᳰक भाषा ᱨपी अमू᭨य स᭥ᮧेषणा᭜मक तᱬव उ᭠हᱶ
ᮧा᳙ ह ै। मानव अपने भावᲂ को ᳞Ღ करने के िलये िजस साथᭅक साधन को अपनाता ह ैवह 
भाषा कहलाती ह ै। िच᭠तन, मनन और िवचार अिभ᳞िᲦ का साधन भी भाषा ही ह ै।  भाषा 
के अभाव मᱶ म᭠ᮢदृ᳥ ा ऋिषयᲂ का ᭄ान भी हम तक नहᱭ पᱟचँ पाता । यᲂᳰक वेद भी श᭣दरािश
ही ह ै ।  यही कारण है ᳰक भारतीय िच᭠तन पर᭥परा मᱶ भाषा को के᭠ᮤीय ᭭थान ᮧा᳙ ह ै । 
भारतीय मनीिषयᲂ ने भाषा को अपने िच᭠तन का के᭠ᮤ िब᭠द ुबनाकर पयाᭅ᳙ िच᭠तन – मनन 
ᳰकया ह,ै िजसे बाद के शाᳫकारᲂ ने अपेिᭃत िव᭭तार ᮧदान ᳰकया है । वायपदीयकार ने श᭣द
कᳱ महᱫा ᮧितपाᳰदत करते ᱟये िलखा है ᳰक संसार मᱶ ऎसा कोई ᭄ान नहᱭ ह ैजो श᭣दानुगम

172 (Research Scholar), Special Center for Sanskrit Studies, JNU, New Delhi -110067 
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के िबना स᭥भव हो़173 । भाषा िच᭠तन कᳱ ᮧᳰᮓया मᱶ ᳞ाकरणशाᳫ ने िजस ᮧकार श᭣द को 
ही एकमाᮢ िन᭜य तᱬव ᭭वीकार ᳰकया उसी ᮧकार अ᳇तै वेदा᭠त श᭣द के अथᭅ ᱨप को ᭭वीकार
करके इसे ही भाषा िच᭠तन का आधार बनाता है । छा᭠दोयोपिनषद् मᱶ  यह कहा गया है ᳰक
नाम तो िवकार माᮢ ह,ै स᭜य तो अथᭅ ही ह ै।174 इसी मा᭠यता के अनुसार यह दशᭅन एकमाᮢ
ᮩᳬ को ही अथᭅ ᱨप मᱶ ᭭वीकार करता है । यही यहाँ  एक माᮢ िन᭜य त᭜व माना गया ह ै। इस 
िलये अ᳇तै वेदा᭠त को अथाᭅ᳇तैवादी भी कहा जाता ह ै। श᭣द को यह दशᭅन अिन᭜य ᭭वीकार
करता ह ै। इस दशᭅन का अि᭠तम और एकमाᮢ ᮧयोजन ᮩᳬा᭜मैय ह ᱹऔर इसे ही ᮩᳬ ᭄ान भी 
भी कहते ह ᱹ।  यह तीन ᮧकार कᳱ सᱫा मानता ह-ै पारमाᳶथᭅक, ᳞वहाᳯरक और ᮧाितभािषक
। पारमाᳶथᭅक तᱬव एक माᮢ ᮩᳬ ह ै। आकाशाᳰद ᮧपᲱ समहू ᳞वहाᳯरक सᱫाए ँकही गई है
तथा सुिᲦ मᱶ रजत कᳱ ᮧतीित या र᭭सी मᱶ सपᭅ कᳱ ᮧतीित ᮧाितभािषक सᱫा मानी गई है । 
यहाँ ᭟यात᳞ त᭝य यह है ᳰक पारमाᳶथᭅक सᱫा का ᭄ान कराने मᱶ श᭣द समथᭅ नहᱭ ह ै।  यᲂᳰक
ᮩᳬ अथᭅ है ᳰक᭠तु पदाथᭅ नहᱭ ह ै। ᭠याय दशᭅ᳖ भी श᭣द को अिन᭜य ᭭बीकार करता ह ैतथा 
पदाथᲄ को िन᭜य मानता ह ै। यहाँ पदाथᭅ से ता᭜पयᭅ ह ै- पद᭭य अथᭅ:  यािन िजसका ᭄ान पद 

(श᭣द ) से हो वह पदाथᭅ ह ै। “᭄ेय᭜वं अिभधेय᭜वम् पदाथᭅ सामा᭠यलᭃणम्” ( तकᭅ संᮕहदीिपका
) अथाᭅत् जो भी पदाथᭅ होगा वह ᭄ेय तथा अिभधेय अव᭫य होगा । अत: यहाँ ई᳡र भी पदाथᭅ
ह ैऔर श᭣द से उसका ᭄ान होता ह ै। जबᳰक अ᳇तै वेदा᭠त के अनुसार ᮩᳬ अथᭅ तो कहा जा 
सकता है ᳰक᭠तु पदाथᭅ नहᱭ यᲂᳰक वह श᭣द ग᭥य नहᱭ ह ै। उपिनषद् ᮩᳬिव᳒ा का आᳰदᳫोत
ह,ै िजसका मुय उे᭫य ᮩᳬ अथवा आ᭜मा के ᭭वᱧप का ᮧितपादन करना ह ै। उपिनषद ्मे

ᮩᳬ को अिनवᭅचनीय कहा गया है – “यतो वाचो िनवतᭅ᭠ते अᮧा᭡य मनसा सह………”  
केनोपिनषद् मᱶ भी कहा गया है ᳰक- “न तᮢ चᭃुगᭅ᭒छित न वाग᭒छत नो मनो न िव᳑ो न 

िवजानीम”                                                                                                                            
इस ᮧकार यह िस होता है ᳰक ᮩᳬ का ᭄ान न वाणी,न ᮰ोᮢ्, न चᭃुष्, न मनस्, न ही 
ᮧाणाᳰद के ᳇ारा स᭥भव ह,ै ये ᭭वयं ᮩᳬ के साम᭝यᭅ से अपना-अपना कायᭅ करने मᱶ सᭃम होते

ह,ै अत: ᮩᳬ तक इनकᳱ पᱟचँ नहᱭ ह,ै ᮩᳬ इन सभी से परे एक अख᭛ड, अि᳇तीय तᱬव ह ै। 

अत: अवा᭑गमनसगोचर कहा गया ह,ै यह अिनवᭅचनीय (जो वाणी से न जाना जा सके) ह ै। 
इसी कारण यह पदाथᭅ नही कहा जा सकता ।   
          अब यह ᮧ᳤ उठना ᭭वाभािवक है ᳰक इि᭠ᮤयातीत अिनवᭅचनीय ᮩᳬ के ᮧितपादन मᱶ
भाषा का या महᱬव ह ै? िजसके ᮧितपादन मᱶ श᭑कर एवं उᱫरोᱫर आचायᲄ ᳇ारा अनेक 
भा᭬य, ᮧकरण इ᭜याᳰद ᮕ᭠थ िलखे गये । य᳒िप वे इस बात से पूणᭅतः अिभ᭄ हᱹ ᳰक यह केवल 
और केवल अनुभव का िवषय ह ै– “अनुभवावसान᭜वात्” ( ᮩ ᳬसूᮢ, अ᭟यासभा᭬य) । शंकराचायᭅ
का यह ᭭प᳥ मत है ᳰक मोᭃ का साधन एक माᮢ ᭄ान ही हो सकता ह ै। उपदशेसाहᳫी के 

173 “न सोऽि᭭त ᮧ᭜ययो लोके य: श᭣दानुगमादतृे ।अनुिविमव ᭄ानं सवᲈ श᭣दने   भासते”  ॥-वायपदीयम्
– १.१२३ 
174 “ वाचार᭥भणं िवकारो नामधेयं मृिᱫके᭜येव स᭜यम्” ( छा᭠दोयोपिनषद ्३/१/४) 
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ᮧार᭥भ मᱶ ही यह कहा गया है ᳰक अ᭄ान ही इस संसार का मूल ह,ै अत: उसका ᭜याग करना 
सभी को अभी᳥ ह ैतथा ᭄ान ही अ᭄ान कᳱ िनवृिᱫ कराने मᱶ समथᭅ ह,ै कमᭅ नहᱭ, यᲂᳰक कमᭅ

का अ᭄ान से कोई िवरोध नहᱭ ह ैऔर अ᭄ान कᳱ िनवृिᱫ (िवनाश) के िबना राग-᳇षे का ᭃय

नहᱭ हो सकेगा ।175 मोᭃ का साधन भूत जो ᭄ान ह ैउसके िवषय मᱶ ᮧ᭜यᭃाᳰद ᮧमाणᲂ कᳱ गित 
नहᱭ ह ै। अ᳇तै वेदा᭠त एकमाᮢ शाᳫ को ही इस ᭭थल पर ᮧमाण ᭭वीकार करता ह ै। आ᭜मा
ᳰᮤय न होने से ᮧ᭜यᭃ व त᭠मूलक ᮧमाणᲂ के अयोय ह ैअत:  शाᳫ ही आ᭜मा के िवषय मᱶ
ᮧमा दे सकता ह ै। यह ᭄ान शाᳫीय महावायᲂ से ही उ᭜प᳖ होता ह ैजो ᳰक जीव-ᮩᳬ के 

अभेद  स᭥ब᭠धी अ᭄ान कᳱ िनवृिᱫ माᮢ करता ह,ै न ᳰक साᭃात् ᮩᳬ᭄ान करवाता ह ै।  शंकर 

कहते है ᳰक श᭣द से तथा ᮧ᭜यᭃाᳰद ᮧमाण᱿ से होनेवाला ᭄ान, ᳰकसी िवषय का ही हो सकता 
ह ै। वह अ᭠यथा अथाᭅत् िनᳶवᭅषयक नहᱭ होगा। इसिलए अहकंताᭅ( ᮧमाता) को ᮩᳬ᭄ान श᭣दाᳰद
ᳰकसी भी ᮧमाण से अस᭥भव ह ै। यᲂᳰक ᮩᳬ तो ᳰकसी का िवषय नहᱭ ह ै।  व᭭तुतः अतीि᭠ᮤय
पदाथᭅ होने के कारण भाषा के ᳇ारा ᮩᳬ का साᭃा᭜कार स᭥भव तो नही, ᳰफर भी यथाथᭅ तᱬव
के ᮧितपादन मᱶ शाᳫ को ही  अि᭠तम ᮧमाण माना गया ह ै। ᮧ᭜यᭃाᳰद ᮧमाणᲂ से ᮩᳬ का ᭄ान
हो ही नहᱭ सकता यᲂᳰक ᮩᳬ ᮧ᭜यᭃ का िवषय नहᱭ ह ᱹ। साकार व᭭तु को ही ᮧ᭜यᭃ ᮧमाण
से जाना जा सकता है जबᳰक ᮩᳬ तो िनराकार और िनᱧपािधक ह ै। अनुमान ᮧ᭜यᭃाधाᳯरत
होता ह ै, इसमᱶ ᳞ाि᳙ कᳱ आव᭫यकता होती है पर᭠तु ᮩᳬ कभी देखा ही नही गया तो ᳞ाि᳙
भी नहᱭ बन सकती ।अत: इससे भी ᮩᳬ का ᭄ान नहᱭ हो सकता । उपमान से भी ᮩᳬ का ᭄ान
स᭥भव नही यᲂᳰक उपमान का आधार तो सादृ᭫ य᭄ान होता ह ैऔर ᮩᳬ तो अि᳇तीय ह,ᱹ वह 
एक ही ह ै। उसके जैसा दसूरा कोई है ही नहᱭ तो सादृ᭫ य भी नहᱭ हो पाएगा । अथाᭅपिᱫ ᮧमाण
भी ᮧ᭜यᭃाधाᳯरत ह,ै अत: उससे भी ᮩᳬ को नहᱭ जाना जा सकता । अत: ᮩᳬ माᮢ अनुभव 
का ही िवषय है और शाᳫ  ही ᮩ ᳬ᭄ान मᱶ सहायक है यᲂᳰक ऋिषयᲂ का अतीि᭠ᮤय तᱬवानुभव
ही ᮰ु᭜या᭜मक शाᳫ के ᱨप मᱶ ᮧकट ᱟआ । इस त᭝य को ᭭प᳥ ᱨप से ᭭वीकार करते ᱟए
सवᭅ᭄ा᭜ममुिन ने पᲱᮧᳰᮓया मᱶ ᳞ायाियत ᳰकया है ᳰक अिव᳒ािनवृिᱫ एवं 
᭭व᭭वᱨपान᭠दावाि᳙ – ये दो वेदा᭠त के परम ᮧयोजन ह,ᱹ िजसमᱶ ᮩᳬ स᭥ब᭠धी अिव᳒ािनवृित
शाᳫ᭄ान से ही स᭥भव ह ै। अथाᭅत् शाᳫ ᮧ᭜यगा᭜मन् मᱶ अिव᳒ा ᳇ारा अ᭟यारोिपत उन धमᲄ
को िनवृᱫ माᮢ  करता ह ैजो उसके (आ᭜मा) होते ही नहᱭ ह ᱹ।176 शाᳫ ᮩᳬ को कमᭅ नहᱭ
बनाता । यहाँ यह ᭟यात᳞ है ᳰक शाᳫ ᮩᳬ᭄ान मᱶ सहायक माᮢ ह ै। शाᳫ साᭃात् ᱨप से
ᮩᳬ ᭄ान नहᱭ करवा सकता । भाषा या शाᳫ ᳇ारा ᮩᳬ᭄ान होता ह ैयह कहने का ता᭜पयᭅ
यही है ᳰक शाᳫ ᮩᳬस᭥ब᭠धी अ᭄ान कᳱ िनवृिᱫ करता ह ै । वेदा᭠त मᱶ महावायᲂ के अथᭅ-

175   “िव᳒ैवाऽ᭄ानहानाय न कमाᭅᮧितकूलत: । ना᭄ान᭭याᮧहाणे िह राग᳇षेᭃयो भवेत्”  ॥ ६॥ 
उपदशेसाहᳫी,पृ० १५० 
176  “ शाᳫं िह ᮧ᭜यगा᭜मिन अिव᳒ा᭟यारोिपतमतमᲈ िनवतᭅय᭜येव केवलम्, न तु तं कमᱮ करोित”- लᱶवेज ए᭛ड
रीलीज, पᲱᮧᳰᮓया सिहत, पृ०१२९) । 
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िनधाᭅरण का परम ᮧयोजन भी यही है ᳰक वे जीव-ᮩᳬैय का ᮧितपादन कर ᮩᳬस᭥ब᭠धी
अ᭄ान कᳱ िनवृिᱫ करते ह ᱹ।  

सवᭅ᭄ा᭜मन् ने पᲱᮧᳰᮓया के पᲱम अ᭟याय  के ᮧार᭥भ मᱶ अिव᳒ावृिᱫ के कायᲄ कᳱ
चचाᭅ कᳱ ह ैतथा चारᲂ अ᭟यायᲂ के ᮧार᭥भ मᱶ िव᳒ा कᳱ भी चचाᭅ कᳱ ह ै। िव᳒ा श᭣द– ᭄ान, 

आ᭜मैक᭜व तथा शु ᮩᳬन्  के िलये ᮧयुᲦ ᳰकया गया ह,ै जो ᳰक अ᳇तै वेदा᭠त का परम ल᭯य
ह ै। यह महावायᲂ के सही अथᭅ ᮕहण के उपरा᭠त ही ᮧा᭡य ह ै। इस ᭄ान के अितᳯरᲦ शेष सब 
कुछ अिव᳒ा और तᲯ᭠य ह ै। इस ᱨप मᱶ जब अ᳇तै वेदा᭠ती ᭄ान का अनुसरण करता ह,ै तब 
शाᳫ का ᳞ायान ही महᱬवपूणᭅ मा᭟यम बनता ह ै। इसी को परािव᳒ा या ᮩᳬिव᳒ा कहा 
जाता ह ै। जब जीव को यह ᭄ात होता है ᳰक वह ᮩᳬ से साᭃात् ही स᭥बि᭠धत ह ैतो वह ᭭वयं
को शाᳫ के ᳞ायान मᱶ ही िनयोिजत रखता है यᲂᳰक महावायᲂ का ᭭प᳥ एवं वा᭭तिवक
अथᭅ का ᭄ान ही उसे ᮩᳬ के साᭃात् समीप लाता ह ै।  

ᮧारि᭥भक अ᳇तैवाᳰदयᲂ मᱶ सवᭅᮧथम सवᭅ᭄ा᭜मन् के कृित᭜व मᱶ ही श᭣दवृिᱫयᲂ के तीन 
ᮧयोगᲂ के बीच ᭭प᳥ भेद दिृ᳥गोचर होता है और साथ ही लᭃणा के तीनᲂ ᮧकारᲂ के बीच भी 

᭭प᳥ भेद दिृ᳥गोचर होता ह,ै जो ᳰक औपिनषद महावायᲂ के अथᭅ-िनधाᭅरण मᱶ मह᭜वपूणᭅ

भूिमका  िनभाता ह ै। इनके बाद के अ᳇तै-वेदा᭠त के आचायᲄ ने भी इ᭠हᱭ का अनुसरण ᳰकया

ह ै। सवᭅ᭄ा᭜मन् के बाद ही ‘तᱬवमिस’ जैसे महावायᲂ कᳱ ᳞ाया मᱶ ‘जहदजह᭨लᭃणा’ का 

ᮧयोग एक मानक बन गया । सवᭅ᭄ा᭜ममुिन औपिनषद वायᲂ का दो ᮧकार से िवभाजन करते

हᱹ - 

1- महावाय- जैसे ᳰक “अहं ᮩᳬाि᭭म” ( बृ.उ. १/४/१०) और “तᱬवमिस” (छा.उ.६/८/७)। 

इनका वा᭭तिवक अथाᭅिधगम ही मोᭃ के ᮧित कारण बनता ह ै। 

2- अवा᭠तर वाय– अवा᭠तर वाय महावायᲂ  के तᱬव के अथᭅ-िनधाᭅरण मᱶ सहयोगी            

होते  ह ᱹ। ये अवा᭠तर वाय भी दो ᮧकार के होते ह ᱹ–  

� सकारा᭜मक या िविधमुख- जैसे ᳰक “ स᭜यं ᭄ानं अन᭠तं ᮩᳬ ” ( तै.उ. २/१/१ ) 

� नकारा᭜मक या िनषेधमुख- जैसे ᳰक “ नेित नेित ” ( बृ.उ. २/३/६, २/३/९ ) 

अ᳇तै वेदा᭠त मᱶ परािव᳒ा का स᭥पूणᭅ ᮧयास पूरी तरह से महावायᲂ के वा᭭तिवक
अिभᮧाय को समझने मᱶ ही है । महावायᲂ के वा᭭तिवक अथᭅ को समझना और उस अथᭅ का 
साᭃात् अनुभव करना ही मोᭃ के ᮧित उᱫरदायी ह ै। सुरे᳡राचायᭅ ने ही सवᭅᮧथम महावायᲂ
कᳱ ᳞ाया मᱶ श᭣दवृिᱫयᲂ के स᭥ᮧ᭜यय को ᮧ᭭तुत ᳰकया । अ᳇तै वेदा᭠त मᱶ महावायᲂ के स᭠दभᭅ
मᱶ श᭣दविृᱫयᲂ का नवाचार सुरे᳡राचायᭅ का बᱟत बङा योगदान कहा जाता है । सुरे᳡र कᳱ
गुणवृिᱫ को ही सवᭅ᭄ा᭜मन् ने जह᭨लᭃणा कहा ह ै। आचायᭅ शंकर और सुरे᳡र ने जो भी आधार 

तैयार ᳰकया, उसी आधार पर सवᭅ᭄ा᭜मन् अपनी परािव᳒ा का वणᭅन करते ह ᱹ। शंकराचायᭅ, 
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सुरे᳡राचायᭅ से लेकर सवᭅ᭄ा᭜ममुिन तक यह ᭭प᳥ ᱨप से देखा जा सकता है ᳰक अ᳇तै वेदा᭠त

पर᭥परा मᱶ महावायᲂ के अथᭅ-िनधाᭅरण कᳱ महᱬवपूणᭅ ᮧᳰᮓया मᱶ िनर᭠तर वृि एवं समृि

होती रही ह ै।  

महावायᲂ के अथᭅ-िनधाᭅरण के स᭠दभᭅ मᱶ सवᭅ᭄ा᭜मन् कहना है ᳰक अिभधा श᭣दवृित177

महावायᲂ के अभी᳥ अथᭅ को नहᱭ बता सकती, यᲂᳰक स᭑केतᮕह से केवल जाित, गुण, ᳰᮓया

और स᭥ब᭠ध का ही ᮕहण हो पाता ह।ै178 शंकर ने गीताभा᭬य मᱶ श᭣दᲂ के चतुᳶवᭅध संकेत ᮕहण  
का सोदारण वणᭅन ᳰकया ह ै। अथᭅ का ᮧकाश करने के िलये वᲦा ᳇ारा बोले जाने वाले और 
᮰ोता ᳇ारा सुने जाने वाले सभी श᭣द जाित ,ᳰᮓया ,गुण ,और स᭥ब᭠ध ᳇ारा सं᭑केत ᮕहण 

करवा कर ही अथᭅ कᳱᮧतीित कराते ह ै। जैसे-गाय या घोङा यह जाित से ,पकाना या पढाना 
यह ᳰᮓया से ,सफेद या काला यह गुण से और धनवान् या गायवाला यह स᭥ब᭠ध से श᭣द का 

बोध कराता ह ैअथाᭅत् श᭣द चार ᮧकार के ह ᱹएवं स᭥ब᭠धᱨप,ᳰᮓयाᱨप,गुणᱨप,जाितᱨप–179 ,
और ये चारᲂ ही ᮩᳬ मᱶ नही पाए जाते । ᮩᳬ इनसे भी परे ह ै। अत: स᭑केतᮕह से भी ᮩᳬ का 
᭄ान नहᱭ हो सकता ।  
          गौणीवृित180 गुण-गुणी स᭥ब᭠ध से युᲦ वायᲂ का ही अथᭅ िनधाᭅᳯरत कर पाती है । 

“तᱬवमिस” आᳰद महावायᲂ मᱶ गुण-गुणी स᭥ब᭠ध कᳱ स᭥भावना तक भी नहᱭ बनती, यᲂᳰक
तत् और ᭜वम् मᱶ तो समानािधकर᭛य स᭥ब᭠ध ह,ै दोनᲂ मᱶ एय ह,ैदोनᲂ कᳱ एकता ᮧितपाᳰदत

करना ही ᮧयोजन ह।ै इसी ᮧकार जह᭨लᭃणा और अजह᭞लᭃणा भी महावायᲂ के अथᭅ-
िनधाᭅरण मᱶ समथᭅ नहᱭ ह ᱹ । जह᭨लᭃणा मᱶ श᭣द के स᭥पूणᭅ मुयाथᭅ का पᳯर᭜याग करके 
त᭜स᭥ब᭠धी दसूरे अथᭅ का ᮕहण ᳰकया जाता ह ै। जैसे- ‘गंगायां घोष:’ इस वाय मᱶ गंगा ᮧवाह

इस अथᭅ को छोडकर जह᭨लᭃणा से ‘तट’ अथᭅ िलया जाता ह ै ।181 अजह᭨लᭃणा मᱶ वाय
संगित के िलए मुयाथᭅ का पᳯर᭜याग ᳰकए िबना स᭥पूणᭅ मुयाथᭅ के साथ ही अ᭠य त᭜स᭥ब᭠धी
अथᭅ का भी ᮕहण कर िलया जाता ह ै। जैसे-‘शोणो ित᳧ित’  वाय मᱶ ‘लाल बैठता ह’ै – यह 
संगत अथᭅ ᮧतीित नहᱭ करवा रहा यᲂᳰक गुण ( लाल रंग) गुणी ( ᳞िᲦ) के िबना  बैठ ही नहᱭ

177 “य᭭याथᭅ᭭य वाचक᭜वेन वृ᳞वहारे य: श᭣दो गृहीतशिᲦको भवित त᭭य तेनैव ᮧयोजकेन तᮢैवाथᱷ वृिᱫ: 
मुया वृिᱫᳯर᭜यु᭒यते”-वहᱭ, पृ०१२७ 
178 “ ष᳧ीगुणᳰᮓयाजाितᱨढानां लौᳰककानामभावात् ᮧ᭜यगा᭜मिन मुया वृित: ᮧितिष᭟यत एव” -वहᱭ, पृ० 
१२७। 
179  “ सवᲃ िह श᭣दअथᭅᮧकाशनायᮧयुᲦ: ᮰ूयमाण: च ᮰ोतृिभ: जाितᳰᮓयागुणस᭥ब᭠ध᳇ारेण  :

सं᭑केतᮕहणस᳞पेᭃ अथᲈ ᮧ᭜ययायित । तद ्यथा गौ: अ᳡ इित वा जाितत ,: पचित पठित इित वा ᳰᮓयात , :
शुल  :कृ᭬ण: इित वा गुणत ,: धनी गोमन् इित वा स᭥ब᭠धत :”  । -८.१२गी.शां.भा.  
180 “गुणवृिᱫ᭭तु मुयाथᭅपᳯरᮕह ेᮧमाणा᭠तरिवरोधे सित मुयाथᭅगुणयोगादथाᭅ᭠तरे वृिᱫ: इित”-  लᱶवेज ए᭛ड
रीलीज, पᲱᮧᳰᮓया सिहत, पृ०१२९  
181 “तᮢ जह᭨लᭃणा नाम श᭣द᭭य मुयाथᭅपᳯर᭜यागेन अथाᭅ᭠तरे वृिᱫ: ; यथा गंगाश᭣द᭭य ᭭वाथᭅ-(᭭वाथᭅमाᮢ)- 
पᳯर᭜यागेन तीरमाᮢे वृिᱫ:” – वहᱭ, पृ० १२७   
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सकता । अत: यहाँ लाल के साथ स᭠दभᭅगत घोडा अथᭅ का ᮕहण ᳰकया जाता है ।182 अथाᭅत्
’लाल घोडा बैठता ह’ै- यह संगत वायाथᭅ अजह᭨लᭃणा से ही ᮧा᳙ होता ह ै। महावाय के 

स᭠दभᭅ मᱶ ‘तᱬवमिस’ वाय मᱶ जह᭨लᭃणा भी स᭥भव नहᱭ यᲂᳰक ‘तᱬवमिस’ मᱶ ‘गंगायां घोष:’ 

कᳱ भाँित आधाराधेय स᭥ब᭠ध नहᱭ ह ᱹ । यहाँ परोᭃ᭜वाᳰदिविश᳥ चैत᭠य( तत्) और 
अपरोᭃ᭜वाᳰदिविश᳥ चैत᭠य(᭜वम्) कᳱ एकताᱨप (एक᭜व) जो वायाथᭅ ह,ै उसके स᭥पूणᭅ अंश 

मᱶ िवरोध नहᱭ ह ै, बि᭨क उसके तो अंशमाᮢ ( परोᭃ᭜व व अपरोᭃ᭜व) मᱶ ही िवरोध होने के 
कारण स᭥पूणᭅ मुयाथᭅ ᭜याग वाली जह᭨लᭃणा कᳱ ᮧवृिᱫ नहᱭ हो पाती । इसी ᮧकार
‘तᱬवमिस’ वाय मᱶ ‘शोणो ित᳧ित’ वाय के समान अजह᭨लᭃणा भी स᭥भव नहᱭ यᲂᳰक

‘त᭜वमिस’ मᱶ परोᭃ᭜वाᳰदिविश᳥ चैत᭠य( तत्) और अपरोᭃ᭜वाᳰदिविश᳥ चैत᭠य(᭜वम्) कᳱ
एकताᱨप (एक᭜व) जो वायाथᭅ ह,ै उसके िवᱨांश का पᳯर᭜याग न करके उससे स᭥ब᭠ध रखने 
वाले ᳰकसी अथᭅ को लिᭃत कराया भी जाये तो भी उस िवरोध का पᳯरहार स᭥भव ना होने के 
कारण अजह᭨लᭃणा संगत नहᱭ हो सकती । 

महावाय के अख᭛डाथᭅ बोध मᱶ वेदा᭠ताचायᲄ ने जहदजह᭨लᭃणा183  को ᭭वीकृित
ᮧदान कᳱ ह ै। िजस ᮧकार ‘सोऽयं देवदᱫ:’ यह वाय तथा इसका मुयाथᭅ ‘भूतकालिविश᳥

देवदᱫ ही वतᭅमानकालिविश᳥ देवदᱫ ह’ै इसके एक अंश (भूतकालिविश᳥ व 

वतᭅमानकालिविश᳥) मᱶ िवरोध होने से भूतकालिविश᳥ व वतᭅमानकालिविश᳥ᱨप िवᱨांश
को छोडकर अिवᱧांश देवदᱫ माᮢ को लिᭃत कराता ह ै । यᲂᳰक जहदजह᭨लᭃणा ᳇ारा
मुयाथᭅ के िवᱨांश का ᭜याग और अिवᱧांश का ᮕहण ᳰकया जाता ह ै। अत: इसी ᮧᳰᮓया
से ‘त᭜वमिस’ वाय के मुयाथᭅ परोᭃ᭜वाᳰदिविश᳥ चैत᭠य और अपरोᭃ᭜वाᳰदिविश᳥ चैत᭠य

कᳱ एकताᱨप (एक᭜व) जो वायाथᭅ के एक अंश मᱶ िवरोध होने से परोᭃ᭜वाᳰदिविश᳥᭜व  और 
अपरोᭃ᭜वाᳰदिविश᳥᭜वᱧप िवᱧांश को छोडकर अिवᱧ अख᭛डचैत᭠यमाᮢ अथᭅ को लिᭃत
कराया जाता ह ै।184  तब अिधकारी िश᭬य के िचᱫ मᱶ ‘मᱹ ही िन᭜य, शु, बु, मᲦु, सिᲬदान᭠द
᭭वᱨपवाला अि᳇तीय ᮩᳬ ᱠ’ँ इस ᮧकार कᳱ अख᭛ड आकार वाली  िचᱫवृित का उदय होता है
। यह अख᭛डाकाराकाᳯरत िचᱫवृित ही ᮩᳬ स᭥बि᭠ध अ᭄ान का नाश करती ह ै। अ᭄ान नाश 
होने पर िजस ᮧकार पट के कारणभूत त᭠तुᲐ के जल  जाने पर पट भी जल जाता ह,ै उसी 
ᮧकार अ᭄ान का नाश होने पर तᲯ᭠य जगत्, उसके अ᭠तगᭅत रहने वाली अख᭛डᮩᳬाकारा

182 “ अजह᭨लᭃणा तु पुन: मुयाथᭅमपᳯर᭜य᭔य कृ᭜ᳩमेव ᭭वाथᭅमुपादाय अथाᭅ᭠तरे विृᱫ: ; यथा ‘शोणि᭭त᳧ित’ 
इ᭜य᳡लᭃणायां शोणश᭣द᭭य शोिणमानं गृही᭜वैवा᳡᳞Ღौ वृिᱫ:” – वहᱭ,पृ१२८ 
183 “जहदजह᭨लᭃणा तु मुयाथᭅपᳯरᮕहे सित मुयाथᱺकदशेपᳯर᭜यागेन श᭣द᭭यैकदशेा᭠तरे वृिᱫ: ; यथा ‘सोऽयं 
दवेदᱫ:’ इित वाये सोऽयमंपदयो: देशकालशबलवािचनो: देशकालभागपᳯर᭜यागने देवदᱫ᳞Ღौ वृिᱫ:”- वहᱭ, 
पृ० १२७ 
184  “लᭃणािप जह᭨लᭃणा अजह᭨लᭃणा च ने᭬यते ; जहदजह᭨लᭃणा ᭜व᭙गीᳰᮓयते पारो᭯यसि᳇तीयशबले 
᳞ु᭜प᳖यो: तᱬवंपदयो: एकांशपᳯर᭜यागेनांशा᭠तरे वृिᱫस᭥भवात्, ‘सोऽयम्’ इ᭜याᳰदवाय᭭थपदयोᳯरव”- वहᱭ, 
१२८ 
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िचᱫवृित भी न᳥ हो जाती ह ैऔर एकमाᮢ अख᭛ड चैत᭠य ही अवशेष रहता ह ै। यह स᭥पूणᭅ
ᮧᳰᮓया भाषा के ᳇ारा ही स᭥भव हो पाती है । भाषा साᭃात् ᱨप से तो ᮩᳬ᭄ान नहᱭ करवा 
सकती पर᭠तु त᭜स᭥ब᭠धी अ᭄ान का नाश करती है जो ᳰक ᮩᳬ᭄ान के िलए सबसे ᮧथम और 
अिनवायᭅ सीढी ह।ै अत: सवᭅ᭄ा᭜मन् ठीक  ही कहते है ᳰक भाषा का ᭄ान लौᳰकक ᮰ेय और 

पारलौᳰकक ᮧेय (ᮩᳬ᭄ान) दोनᲂ को ᮧदान कर सकता ह-ै “श᭣द᭄ानं िनदानं भवित िह जगत: 
᮰ेयस: ᮧेयस᳟”185। 
          सार ᱨप मᱶ अ᳇तै वेदा᭠त परािव᳒ा वणᭅन मᱶ सवᭅ᭄ा᭜मन् के योगदान के िवषय मᱶ यह 

कहा जा सकता है ᳰक – 

185 वहᱭ, पृ०१२८. 

स᭠दभᭅ ᮕ᭠थ सूची 
� लेवैज ए᭛ड रीलीज(आँलानुवादसिहत पᲱᮧᳰᮓया), इवान कोमरेक, मोतीलाल 

बनारसी दास, ᳰद᭨ली, १९८५

� उपदशेसाहᳫी, शंकराचायᭅ, पं. गजानन शाᳫी मुसलगाँवकर,दिᭃणामूᳶतᭅ मठ, 
वाराणसी,२०१०

� छा᭠दोयोपिनषद,् शांकरभा᭬याथᭅ सिहत, गीताᮧेस, गोरखपुर ।

� ईशाᳰद नौ उपिनषद,् शांकरभा᭬याथᭅ सिहत, गीताᮧेस, गोरखपुर ।

� वायपदीयम्, भतृᭅहᳯर, िशवशंकर अव᭭थी, चौख᭥भा िव᳒ाभवन, 
वाराणसी,२००६ ।

� तकᭅ संᮕह (दीिपकासिहत), अ᳖᭥भᲵ, डाँ दयान᭠द भागᭅव,मोतीलाल बनारसी 
दास,ᳰद᭨ली, २००८ ।

� गीताशांकरभा᭬य,  िह᭠दी अनुवाद सिहत,गीताᮧेस, गोरखपुर ।
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� सवᭅ᭄ा᭜मन् ने ही सवᭅᮧथम महावायᲂ और अवा᭠तर वायᲂ के बीच ᭭प᳥ भेद ᳰकया
। 

� अवा᭠तर वायᲂ को िविधपरक और िनषेधपरक मᱶ िवभािजत कर िनषेधपरक अवा᭠तर
वायᲂ कᳱ अपेᭃा िविधपरक को ᭔यादा महᱬव ᮧदान करते हᱹ यᲂᳰक िविधपरक 
अवा᭠तर वाय महावायᲂ के वा᭭तिवक अथᭅ को समझने मᱶ अपेᭃाकृत अिधक 
सहायक होते ह ᱹ। जबᳰक ᮩᳬ᭄ान के स᭠दभᭅ मᱶ शंकराचायᭅ और सुरे᳡राचायᭅ िविध व 
िनषेधपरक दोनᲂ ᮧकार के वायᲂ को समान महᱬव देते ह ᱹ।  

� तᱬवमिस और अहं ᮩᳬाि᭭म- इन दो वायᲂ के वणᭅन मᱶ ‘महावाय’ इस श᭣द का 

स᭥ᮧ᭜यय सवᭅᮧथम ᮧ᭭तुत करते ह,ᱹ िजसका अिभᮧाय ᮩᳬ व जीवा᭜मा का पूणᭅ

तादा᭜᭥य ह,ै जैसा ᳰक ‘अख᭛डाथᭅ’ श᭣द से ᳒ोितत होता है ।  

� सवᭅ᭄ा᭜मन् लᭃणा के तीन भेद करते ह-ᱹ जह᭨लᭃण, अजह᭨लᭃणा तथा 

जहदज᭨लᭃणा। इनमᱶ से भी जहदजह᭨लᭃणा को ही महावायᲂ के अख᭛डाथᭅ-

िनधाᭅरण मᱶ ᭭वीकृित ᮧदान करते ह,ᱹ जो ᳰक परवतᱮ िच᭠तकᲂ के िलये महावायᲂ के 

अख᭛डाथᭅ- िनधाᭅरण के िलये एक सटीक और ᳞ वि᭭थत मानक बन गया । अ᳇तै वेदा᭠त

कᳱ तᱬवमीमांसा मᱶ सवᭅ᭄ा᭜मन् का यही महᱬवपूणᭅ योगदान ह ै। 
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गीतगणेशका᳞᭭य समीᭃणम्
कृपाश᭑करशमाᭅ186

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुयश᭣दः –गणेशः, शु᭛डा, ᮧीितितनायकः, म᭑गलᮧदः।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांशः

सनातनपर᭥परायां सं᭭कृतभाषाया: ᭭वᱨपं ᭭थानᲱो᭜कषाᭅिभधायकं वतᭅते । सं᭭कृतभाषा भगव᭜या: 
सर᭭व᭜या: ᮧ᭜यᭃ᭭वᱨपं िव᳒ते । यादशृं वैभव,ंलािल᭜यᲱ अ᭭यां भाषायां दरीदृ᭫ यते तादशृं ना᭠य᭭यां
भाषायां ᮧतीयते । वदेादार᭤य सा᭥ᮧतं यावत् समाजो᭜थान᭭य, रा᳦ो᳖यन᭭य लोकोपकारकािण
उपादेयािन तᱬवािन सुरभारतीसमुपासका: ᭭वᮧितभाबलेन िनमाᭅय सं᭭कृतसािह᭜य᭭य का᳞पर᭥परां
संवधᭅयि᭠त पोषयि᭠त च ।

पर᭥परायामेवा᭭यां गीितका᳞ानां वतᭅते कािचत् ᮧिसिः। का᳞ं भवित िवलᭃणताथᭅᮧितपादकं
रसावजᭅकं ᱡदयावजᭅकᲱेित। सािह᭜यदपᭅणकारेणोᲦं यद्     

वायं रसा᭜मकं का᳞म्।(१)
पि᭛डतराजजग᳖ाथेन भिणतम्- रमणीयाथᭅᮧितपादक: श᭣द: का᳞म्।(२) पर᭠तु

का᳞िवषयकं मे िच᭠तनिमदं वतᭅते यत् का᳞रचनाᮧᳰᮓयानुसारेण सᱡदयसवे᳒᭭य अ᭠त:करणे
रसा᭡लािवतका᳞भावनया लोके अिभनवᮧ᭭फुᳯटतं य᭞᭭वᱨपं तत् का᳞तᱬवमेव । अनेन का᳞तᱬवेन
का᳞कतृᭅक: ᭭वा᭠त:करणे रस᭭यानुभूितमनुभवतीित। इयमेवानुभूित: िलिपब᭭वᱨपमवा᭡यते । इमां
पर᭥परामाधृ᭜य भावािभ᳞िᲦकरणं गीतगणेशका᳞ं अ᭜य᭠तरमणीयाथᭅᮧितपादकं वतᭅते ।

मथुरापितवाजपियकृतगीतगणेशका᳞ं ᭪दादशसगाᭅ᭜मकं सरसभावोᲰवलपूणᲈ उनᳲवंशितशता᭣दे: 
सुलिलतं गीतका᳞ं वतᭅते।का᳞ेऽि᭭मन् भगवान् गणेश᭭य शृंगाᳯरकभावनया रसछ᭠दोऽलंकारगुणा᭜मना 
सुमनोहरं वणᭅनं िव᳒ते। यथा य᭭य क᭭यािप मा᭑गिलकोपᮓम᭭य आर᭥भ: भवित चेत् ᮧथमं भगवत: 

गणेश᭭य समचᭅनमवे भवित। गणेश: िवᲩिवनाशक: द:ुखहताᭅ,सुखकताᭅ चो᭒यते। सवᱷषां गणानां
नायकᱬवेन गणनायक: ᮧिस᭟दो जात:। स᭥पूणᭅिव᳡े गीतगणेशका᳞ं लोक᭭य िवᲩान् िवनाशयित।
सᱡदयसंवे᳒᭭य अ᭤य᭠तरे य: कोऽिप िवᲩलेश: दृ᭫ यमानो जायते तᳶहᭅ त᭭य िनदानं का᳞िमदं पᳯठ᭜वा
सुख᭭यानुभूᳲतं कतुᲈ शयत इित। िवषयेऽि᭭मन् मयूरभᲵ: कु᳧रोगिनवृᱫये भगवत: भुवनभा᭭कर᭭य 
᭭तु᭜या᭜मकं का᳞ं िवर᭒य रोगिनवृᳲᱫं ᮧा᳙वान्। तथैव गीतगणेशका᳞᭭य ᭭तुᳲतं कृ᭜वा जना: 
रोगिनवृᳲᱫं कतुᲈ ᮧभवि᭠त। सवᱷषां सुख-द:ुखकताᭅ ᭭वामी तु भगवतो गणेश एव। वेदे उᲦम् च नमो
गण᭤ेयो गणपित᭤य᳟ नमो नमो ᮯाते᭤यो ᮯातपित᭤य᳟ नमो नमो इित।(३)

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 ’ᮧयोजनमनुᳰ᭫य न म᭠दोऽिप ᮧवतᭅत’े एष: िनयम: शा᳡ितक: । अनेन िनयमानुसारेण
सं᭭कृतसािह᭜य᭭य अज᮲धारा लोके ᮧविहता जाता । ᮧवहमानासु अज᮲धारासु का᳞नाटकच᭥पू

गीतका᳞ादय: पᳯरकि᭨पता: सि᭠त । एतासु का᳞धारासु कािचद् िविश᳥ा पर᭥परा गीतका᳞धारा

186 सहायकाचायᭅ:, सािह᭜यिवभाग:राि᳦यसं᭭कृतसं᭭थानम्,एकल᳞पᳯरसर:,अगरतला
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ᮧवᳶतᭅता जाता ।अ᭭या: धाराया: वैिश᭬Ჷम् अि᭭त यत् का᳞᭭य गेया᭜मकता रसािभ᳞Ჳकता भावानां
ᮧभावो᭜पादकता चानेन वैिश᭬Ჷेन सᱡदयसंवे᳒᭭य अ᭤य᭠तरे रसा᭑गभतूᮧवणताया: सᲱरणं जायते ।
रसा᭑गभतूेन सᲱरणेन सᱡदयसंवे᳒ आन᭠द᭭य साᭃा᭜कारं करोित । अतएव गीतं रागताललयाि᮰तं
भवित। गीत᭭य य᳒िप ᮧादभुाᭅव: वेद एव ᮧा᭡यते । तᮢ ’गीितषु सामाया’ इ᭜यनया सामवेद᭭य पुि᳥: 
जायते । सामवेदात् रागताललयादीनां ᭭वरत᭠ᮢीणां संᮕहणं भवित। एतै:  संगीतशाᳫीयतᱬवै: 
का᳞᭭य गानं भवित । का᳞गान᭭य ᮰ोता म᭠ᮢमुधतामा᳘ोित । म᭠ᮢमुधेन रसान᭠दᮩᳬण अनुभूᳲतं
करोित । अतएव गीतका᳞ं सᱡदयसंवे᳒᭭य शा᭠तरसचवᭅणाया:  मुय᮲ोत इित। गीतका᳞धारायां
जयदेवᮧणीतं गीतगोिव᭠दका᳞म् अ᭜य᭠तसुᮧिसं सुलिलतं का᳞ं च वतᭅते। का᳞ेऽि᭭मन्
शृंगाररसा᭡लािवताऽगाधधारा ᮧविहता जाता । एत᭭य का᳞᭭य ᮧ᭜येकं पदं िविश᳥ाथᭅᮧितपादकं भवित
। तथैव गीतगणेशका᳞मिप सरसभावोᲰवलभिᲦपूणᭅ᭭तुित: वतᭅते । अ᭭यां
गीतगणेशका᳞रचनायां कव:े  उᲰवल-भावािभ᳞᭜या सरसकोमलका᭠तपदाव᭨या
रसािभᮧयाणताया साᭃा᭜कारो भवित । लोक᭭य िवᲩहताᭅद:ुखहताᭅसुखकताᭅ भगवान गौरीपुᮢगणेश
एव राजते इित शाᳫीया मा᭠यता । ᮧकृतका᳞᭭य म᭑गलाचरणे किवना
उᲦम्— 

यि᭭म᳖ि᭭मतमुपगता ᭜वं भारित! ᭭तूयसे, 
᭭थाने ᭭वे च रमे! चलाऽिप सुिचरं ᭜वं जायसे िन᳟ला ।

य᭜पादा᭣जयुगाि᭠तकेऽथ वसत: ᮧाग्ऋिबुि सवो
देव: केवलम᭭तु िवᲩदलने िन᭜यं जवो᭨लासवान्॥(४)

ऋिबुिᮧदायक: गणेश: िवᲩदलने िन᭜यं जवो᭨लासवान् भवित। का᳞पाठकानां ᮰ोतृणां िवᲩािन
क᳥ािन च िनवारयित(दरूी करोित) ।
का᳞᭭य चतुथᭅसगᱷ ग᭛ड᭭थलं मा᭑ग᭨यदायकमु᭒यते , उᲦᲱ— 

दै᭜यानां ᳰकल कालद᭛ड इव य᳟᭛डोवधूटोजनै: 
उदवीटीकमुखाधर᭭फुरलस᭨ल᭯माऽिभत᳟ुि᭥बत:।
त᳖ेᮢा᭑गनग᭛डम᭛डलतटीिस᭠दरूमुᮤाि᭑कतो
नागा᭭य᭭य कट᭭तनोतु भवतां ᮰ेयांिश िवᲩि᭒छद:॥(५) 

आसुᳯरवृिᱫिवनाशाय िवᲩिवनाशाय च यम᭭य उᮕाऽयुध इव उ᳒त:,  िवᲩि᭒छद: भवतां भᲦानां
᮰ेयांिस तनोतु इ᭜यनेन ᭄ायते यत् गणेश᭭य ग᭛᭙फलक: रᭃां करोित ।
य: भिᲦपूवᭅकं भगव᭠तं गणेशं ᭭मरित, त᭭य ᱡदय: िनमᭅलो भवेᳰदित— 

किवमथुरापित पᳯरगᳰदतेन।
भवतु ᱡदयममलं भुिव तेन।। (६).  

स᳙सगᭅ᭭याि᭠तमे प᳒े क᭨पवृᭃᱨप: कᱧणावतार᮰ीकिपलगणपित: सवᱷषां म᭑गलᮧद: भवेᳰदित— 

का᭠ताका᭠तकलाकलापकिलतᮓᳱडाकुल:कौतुकᳱ
कृताघ: कुशलं करोतु किपल: काᱧ᭛य᭭य क᭨पᮤमु:॥ (७)

लोकरᭃकᱨपेण गणपित: लोक᭭य सवᭅिवधᮧकारेण रᭃां करोित। उᲦᲱ— 

देवी पा᭛डुमुख᳒ुित सुधा पानाित भाराᳰदवा
मीिलत᭭य ᳰददᭃृया च चपलं रᲯेव चो᭠मीिलतम् ।

᳞Ღं रागिववावहन् नयनयोयुᭅमं दैवाᲬानमन- 
मौिलᮤाᭅदᳯुरता तुरं जगᳰददं ᳇ैमातुर:  पातु स:  ॥ (८) अथाᭅत् ᮰ीदे᳞ा:  िवरहािधयेन

पा᭛डुमुखकमल᳒ुितपानात् अितभारᱨपा त᭠ᮤा आगता तां मीलनाय ᳰददᭃृया चपलं रᲯेव
चो᭠मीिलतवान् । एत᭭मात् कारणात् ᭄ायते यत् य: कोऽिप द:ुखदध: आतुरो भवित त᭭य द:ुख᭭य
िनवारणं कृ᭜वा ᭪दमैातुरᱨप: रᭃां करोती᭜यथᭅ: ।
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भगवान् गणपित: यशािभलाषाय यशकारक: भवतीित दशमसगᭅ᭭य अ᳥मे प᳒ेऽयं स᭠दभᭅ: दिृ᳥गोचरो
भवित—  

वैपᭃᮯजिनजᭅयोिचतवपु: स᳖ाहवानाहवामषाᲈ
कोऽिधसभं िनजिᮧयतमाᮧेम᭭मृते: ᭭᭜वᭃणम्।

जाताना᭜मवपु᭬यनेक पुलकानािन᭮नवानोऽ᭭तु
व᭭ता᭜कालीनरसेन िव᮰ुतजयो᳄ारो गज᭭य ि᮰यै ॥ (९)

शᮢूणां समूहं जयोिचतवपुयुᲦ:,  अभे᳒कवचᱨप:,  ता᭜कलीनरसेन िव᮰ुतजयो᳄ारोगजि᮰य: 
म᭑गलᮧदाय क᭨या᭛ᮧदाय भवेᳰदित । िवᲩिवनाशाय गणराज᭭य य: कोऽिप ᭭तुᳲतं करोित त᭭य
कुबु᭟दे: ᮧवेशो  कदािप न भवतीित ।

᭭तुवित मथुरापतौ कुमित जाले।
कुसुम शर नृ᭜य शाले ॥ (१०)

भगवान् गणराज: ᮧ᭜येकं अ᭑ग᭭य ᭭पशᭅदशᭅनाᳰदपु᭛यादायक:   वरदाय᳟ भवित  ,  गणपते:  शु᭛डा
लोकाय वरदायक उ᭒यते

महौज: सᲳाᮕतᮧजववशताऽिव᭭मृताधनु
ᳶनᭅᱨढ᭔याक᳥᭭फुटिवकटट᭑कारणकृते:।

दतृो᳒दै᭜योर: ᮲व᭞सृगसीमा᭑किवलसन
मुदे᭭ताद᳇ु᭨गᲯगित गणभतुᭅ: करवर: ॥ (११)

का᳞ेऽि᭭मन् भगवत:  गणेश᭭य दशावतार᭭य ᭭तुित:  िव᳒ते । यथा गीतगोिव᭠दे
गोिव᭠द᭭तुितᱨपनारायण᭭य दशावतार᭭य शृंगाᳯरकवणᭅनं ᮧा᭡यते,  तथैव िवᲩिवनायक᭭य
दशᱨपाणाम् दिु᭛डमोदᮧमोदआमोदमोददमुᲃदिच᭠तामिण:हि᭭तिसिआशापूर-
िवनायक᳟ैतेषां ᱨपाणां ᭭तुित:  शृ᭑गाररसपᳯरपूणाᭅ िव᳒ते । भगवान् गणेश:  नायकᱨपो
सवᭅिहतसाधक᳟ वᳶणᭅत:। उᲦᲱ— 

कृतिविहत᭭वजपावननुितपावन ए ।
रितरसस᭥भृतकु᭥भ!जय गणराज िवभो ॥ (१२)

ऋतुकाल᭭य वणᭅनं किवना यद् कृतं तदिप लोकोपदेशकारकोऽि᭭त । त᳒था-  
मलयिनलयतोऽयं नामᭅदं ᮧा᭡य तोयं, िविहततदिभषेक: केसरलृ᳙वेष:।

धृतमधुपसदᭃ: कामदीᭃैक दᭃ: चरित गुᱧᳯरव ᮤाग् दᱫलोकोपदशे: ॥ (१३)
उपयुᭅᲦस᭠दभाᭅनुसारेण ᭄ायते यत् गीतगणेशका᳞े रसछ᭠दोऽलंकारगुणरीित᭟विन

वᮓोिᲦऔिच᭜यादीनामिप ᮧाधा᭠यं दिृ᳥गोचरं भवित । य᳒िप एतेषां का᳞शाᳫीयतᱬवानां मयाऽᮢ
पयाᭅलोचनं न कृतं तथािप एतेषां ᮧितपदे ᮧाचुयᭅता ᮧकािशता जाता । अतएव अनया दृ᭬ Ჷा का᳞िमदं
सा᭥ᮧितके काले उपयोगी भवेᳰदित मे िवचार:। इित शम्।
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ᮧाचीन एवं अवाᭅचीन दिृ᳥ से राजनीितक िव᳣षेण
                              दीपक साᱠ187

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुय श᭣द -राजनीित , धमᭅ ,द᭛डी, चचᭅ, कौᳯट᭨य, आᳰद ।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

सिह᭜य समाज का दपᭅण होता ह।ै िजसमᱶ  किव समाज के िविभ᳖ आयामᲂ का वणᭅन

अपनी ᮧितभा से  करता ह।ै िजसमᱶ क᭨पना के पुट के साथ ही साथ उस समय समाज 

ᳰकस ᮧकार था, उस समय राजनीित का ᭭वᱨप ᳰकस ᮧकार का था, ᳰकस ᮧकार कᳱ

आᳶथᭅक ि᭭थित समाज मᱶ  थी। इन बातᲂ का वणᭅन कर दतेा ह।ै ᮧ᭭तुत शोध पᮢ मᱶ यह 

ᮧ᭭तुत करने का ᮧयास ᳰकया गया है ᳰक रा᭔य के संचालन मᱶ धमᭅ ᳰकस ᮧकार से सहायक 

होता था। धमᭅ का ᮧयोग राजा ᳰकस ᮧकार से ᮧजा और शᮢु मᱶ ᳰकस ᮧकार से

करता था आᳰद का अवलोकन करना ह।ै 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ᳰकसी भी दशे के शासन को सुचाᱧ ᱨप से चलाने मᱶ राजनीित का उतना ही 
महᱬव ह ैिजतना कᳱ जीिवत रहने के िलए भोजन का मह᭜व ह।ै िव᳡ के इितहास अ᭟ययन
से हमᱶ यह ᭄ात होता है ᳰक ᮧाचीन  काल मᱶ धमᭅ और राजनीित एक िसᲥे के दो पहलू
कᳱ तरह  थे। ᮧाचीन भारतीय इितहास कᳱ ओर दिृ᳥ डालने पर यही ᭄ात होता है ᳰक
भारत मᱶ रा᭔य कᳱ उ᭜पिᱫ दवैी िसा᭠त के आधार पर मानी गयी ह।ै यही िसा᭠त
िव᳡ के लगभग सभी दशेᲂ पर माना गया ह।ै  ᮧार᭥भ स ेही भारत एक धमᭅ ᮧधान दशे 
रहा ह ैऔर यहाँ कᳱ स᭥पूणᭅ ᳞व᭭थाएँ – सामािजक, नैितक, राजनैितक, आᳶथᭅक आᳰद

धमᭅ पर केᳰᮤत रही ह।ᱹ भारतीय जीवन के सम᭭त मू᭨यᲂ का िनधाᭅरण धमᭅ के आधार पर 
होता था। इस ᮧकार भारतीयᲂ के िलए धमᭅ जीवन का आदथᭅ बन गया था। धमᭅ कᳱ
ᮧधानता के कारण यह ᭭वाभािवक था ᳰक भारत मᱶ बᱟसंयक धाᳶमᭅक ᮕ᭠थᲂ कᳱ रचना 
ᱟई। इन धाᳶमᭅक ᮕ᭠थᲂ मᱶ जीवन के सम᭭त िवषयᲂ पर िवचार ᳰकया ह।ै यही कारण है
ᳰक वे धाᳶमᭅक इितहास के साथ-साथ  राजनीितक, सामािजक एवं सां᭭कृितक इितहास 

187 शोध�ा�, जवाहरलालनेह� िव�िव�ालय, नई िद�ी
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के िलए भी अित महᱬवपूणᭅ ह।ै यूरोप मᱶ १३ वᱭ शता᭣दी तक धमᭅ के ᮧमुख सं᭭थान चचᭅ
वहाँ कᳱ शासन ᮧणाली को संचालन करते थे। चचᭅ के पादरी का आदशे वहाँ का कानून 
माना जाता था। िजसके कारण चचᭅ कᳱ ओट मᱶ बᱟत अनैितक कायᭅ ᳰकये जाने लगे। जैसे 
– पादरी चचᭅ कᳱ ओट मᱶ रा᭔य के शासन को िनयि᭠ᮢत करने लगे। जो राजा पादरीयᲂ

के िवᱧ जाता उसको हटा कर उसकᳱ जगह दबुᭅल ᳰकसी राजा को रा᭔य ᳲसंहासन मᱶ
बैठाने लगे। चचᭅ कᳱ ओट मᱶ पादरी ᳞िभचार करने लगे। िजससे मैᳰकयावेली जैसे अनेक 
िव᳇ानᲂ ने चचᭅ के िवᱧ आवाज उठाई और रा᭔य को उनसे मुᲦ करवया। इसीिलए 
यूरोप मᱶ १३ वᱭ शता᭣दी को पुनजाᭅगरण काल कᳱ सं᭄ा दी गयी। यह धमᭅ और शासन 
सᱫा वतᭅमान मᱶ और जᳯटल  हो गये ह।ै िजसके पᳯरणाम᭭वᱨप धमᭅ के आधार पर अनेक 
दशे आपस मᱶ आज भी लड़ रहᱶ ह।ै वतᭅमान समय मᱶ लोकत᭠ᮢ का युग ह,ै िजसमᱶ जनता 

अपने वोट के ᳇ारा अपने ᮧितिनिध का चुनाव करती ह।ै िजसमᱶ ᮧितिनिध चुनाव मᱶ
अनेक वादे करते है ᳰक सरकार आने पर िविव᳖ सुिवधाये दगेᱶ। ये  वादे धमᭅ के आधार 
पर ᳰकये जाते ह।ै आज दिुनया मᱶ आतंक का पयाᭅय बन चुके ISIS जैसे संगठन धमᭅ के 
आधार पर ही बन कर दिुनया मᱶ आतंकवादी गितिविधयाँ  कर रहे ह।ᱹ शासन संचालन 
मᱶ यह धमᭅ ᮧाचीन से आवाᭅचीन तक चला आ रहा ह।ै 

ᮧाचीन समय मᱶ यु िवजय के िलए िविभ᳖ दवेताओ कᳱ पूजा कᳱ जाती थी। 
िजससे उ᭠हᱶ जीत का िव᳡ास रहता था।  कौᳯट᭨य ने अथᭅशाᳫ मᱶ इस ᮧकार कᳱ ᳰᮓयाᲐ
को गु᳙चरᲂ ᳇ारा करने को कहा िजससे ᮧजा उसके समथᭅन मᱶ रह ेऔर शᮢु भय के करण 
आᮓमण से डरे। उसी का वणᭅन द᭛डी ने अ᳥म उ᭒᭓वास मᱶ करते ᱟए कहा है  -   यथा 

िव᮰ुत के ᳇ारा दगुाᭅ मंᳰदर के ᭭थान पर सुरंग बना दी गयी तथा उसके बा᳭ ᮧवेश का 
᳇ार ऐसे प᭜थरᲂ से ब᭠द ᳰकया गया था, ᳰकनारᲂ कᳱ मजबूती न᳥ हो गयी थी। इस के 

िलए प᭜थर के ᳇ार को इस ᮧकार से ᳞वि᭭थत ᳰकया गया था िजससे बा᳭ ᮧवेश का 
᳇ार सरलतापूवᭅक खोला जा सके। अन᭠तर ᳰक᳖र के ᳇ारा लाए गए र᳀-जᳯटत गहने

और रेशमीवᳫ धारण कर िव᮰ुत और कुमार (भा᭭कर वमाᭅ) सुरंग मᱶ ᮧवेश कर ि᭭थत

ᱟए ह।ᱹ   खोलने के पहले ही उस दगुाᭅ-मि᭠दर मᱶ मूᳺतᲈ कᳱ जगह ही मᱹने (िव᮰ुत ने) एक 

सुरंग बना दी थी, िजसके बाहरी ᮧवेश का  ᳇ार ऐसे प᭜थर से ब᭠द कर ᳰदया था िजसकᳱ

बगलᲂ कᳱ दढ़ृता न᳥ हो गई थी।  खोलने के िलए प᭜थर का ढᲥन बगल मᱶ ढीला कर 
ᳰदया था। इसके बाद आधी रात बीत जाने पर ᳰक᳖र के ᳇ारा लाए गए अमू᭨य र᳀-

जᳯटत गहने और रेशमी वᳫ धारण ᳰकए ᱟए हम दोनᲂ उस िबल मᱶ ᮧिव᳥ होकर चुपचाप 
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ि᭭थत रह।े उधर रानी (वसु᭠धरा) ने िपछले ᳰदन ही मालव-दशे के ᮧच᭛ड वमाᭅ का दाह 

सं᭭कार कर च᭛डवमाᭅ को यह संदशे दकेर ᳰक यह दशा अ᭫मक के राजा के षᲽ᭠ᮢ से ही 
ᱟई ह,ै दसूरे ᳰदन ᮧातः ही पूवᭅ िन᳸दᭅ᳥ वृ नागᳯरकᲂ, मंᮢी और साम᭠तᲂ सिहत पᱟचँकर

दवेी िव᭠᭟य-वािसनी कᳱ पूजा कर सब लोगᲂ कᳱ आँखᲂ के सामने उस महल के अ᭠दर

कᳱ िनजᭅनता कᳱ जाँच करके दिृ᳥ लगाकर लोगᲂ के साथ ठहरकर नगाड़े कᳱ जोर कᳱ
आवाज कराई। अनेकᲂ छोटे छेदᲂ से घुसी ᱟई उस आवाज  ने मुझे (िव᮰ुत) इशारा ᳰदया।

मैनᱶ िसर से ही मᳶूतᭅ के साथ लोह ेका चरण-पीठ उठा ᳰदया। बिल᳧ मनु᭬य कᳱ कोिशशᲂ

स ेभी उसका िहलना तक  कᳯठन था। चरणपीठ के एक ᳰकनारे को दोनᲂ हाथᲂ से भली 
भाँित पकड़कर  एक  ओर रखकर िनकल आया। राजकुमार को भी िनकाला। इसके बाद 
िव᭠᭟य-वािसनी को पहले कᳱ भाँित रखकर गुफा के ᳇ार का प᭨ला खोलकर सामने आया। 

िव᳡ास से ᮧस᳖ दिृ᳥, ᭭प᳥ रोमांच उठी ᱟई अᲳिल नम᭭कार के िलए जुटे हाथ  उठे, 

आ᳟यᭅ लकेर ᮧणाम करती ᱟई ᮧजा से मᱹ बोला – दवेी िव᭠᭟य-वािसनी  मेरे ᳇ारा आप 

लोगᲂ को इस ᮧकार आदशे दतेी ह ᱹ– यह पᳯरिचत राजकुमार िवपिᱫ-ᮕ᭭त  होने पर शेर 

कᳱ वेश-भूषा मᱶ रहकर दया-पूवᭅक मेरे ᳇ारा िछपाकर आज आप लोगᲂ को ᳰदया गया। 

यह आज से  मेरा पुᮢ ह।ै इस कारण इसका मातृ- पᭃ महान् ह ैयह मानकर आप लोग 

᭭वीकार करᱶ। साथ ही दःुसा᭟य कपटᲂ के समूह कᳱ रचना कᳱ चालाकᳱ से ᮧगट धूतᭅता
के कारण िनदᭅय अ᭫मक ᱨपी घड़े के भंजक ᭭वᱧप वाले मुझे इनका रᭃक मानᱶ। दवेी ने
(उᲦ) रᭃा के वेतन के ᱧप मᱶ इनकᳱ यह सु᭠दर बहन िन᳸दᭅ᳥ कᳱ ह।ै यह सुनकर ध᭠य है

भायवान भोज-कुल िजसके ᭭वामी दवेी के ᳇ारा ᳰदए गए ᱟए  आप ह ैयह कहकर ᮧजा

ᮧस᳖ ᱟई।188

वतᭅमान समय मᱶ भी हम दखेते है ᳰक िजस दशे मᱶ िजस धमᭅ कᳱ ᮧधानता
रहती ह ैउस धमᭅ का िवरोध कर कोइ भी शासन नहᱭ चला सकता। अमेᳯरका मᱶ डोना᭨ड
ᮝ᭥प ने भी अमेᳯरका चचᲄ पर ᳰकसी भी ᮧकार से ᮧितब᭠ध लगाने से मना कर ᳰदया
।आज भी नेता धाᳶमᭅक गुᱨᲐ उलमाᲐ ति᭠ᮢको आᳰद से िमलने के िलए जाते ह ैिजससे
उ᭠हᱶ चुनाव मᱶ जीत िमले। इसके िलए वह िविभ᳖ धमᲄ के मानने वाले लोगᲂ को लभुाने 
का ᮧयास करते ह।ै  शासन चलाने के िलए ᳰकस ᮧकार से राजा धमᭅ का ᮧयोग करे इस 

188 ᮧागेव ति᭭म᭠दगुाᭅगृहे ᮧितमािध᳧ान एव मया…………………इ᭜यᮧीय᭠त ᮧकृतयः।
दश० चᳯरतभाग,अ᳥०उ᭒छ्० पृ.२७७-८० 
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का िनदᱷश अथᭅशाᳫ मᱶ ᳰकया गया ह।ै अथᭅशाᳫ मᱶ इस ᮧकार के उपायᲂ का िनदᱷश दतेे
ᱟए कहा ह ै– अपने दवै-साᭃा᭜कार के ᮧचार-ᮧसार के िलए िविजगीषु को चािहए ᳰक

सुरंग के ᳇ारा आग के बीच मᱶ तथा दवेताᲐ कᳱ पोली ᮧितमाᲐ के बीच मᱶ और समािध 
(चै᭜य)  के बीच मᱶ गु᳙चरᲂ को भेदकर राजा उनसे बातचीत करे एवं उनका पूजन करᱶ, 

अथवा पानी से िनकले नागदवे तथा वᱨण के वेष मᱶ रहने वाले गु᳙चर से बातचीत करे  
और उनकᳱ पूजा भी करे। रा᭔य मᱶ मजबूत एवं िजनके अंदर पानी ᮧवेश न कर सके, ऐसे 

पेᳯटयᲂ मᱶ रेत भर कर उनकᲂ जल मᱶ िछपा ᳰदया जाय और ᳰफर उसके ᳇ारा जल मᱶ आग 
लगाकर ᳰदखाया जाय। रि᭭सयᲂ मᱶ प᭜थर बाँध कर उनको नाव के नीचे से जल मᱶ लटका 
ᳰदया जाए, िजससे ᳰक तेज धारा मᱶ नाव ि᭭थर खड़ी रह जाए। उदकवि᭭त ( वाटरᮧूफ

कपड़ा) अथवा जरायु (गभाᭅशय के समान बनी ᱟई चमड़े कᳱ थैली) से िशर और नािसका 

ढककर, साँभर कᳱ आँत (पृषतात᭠ᮢ) कᱶकड़ा (कुलीर), मगर (नᮓ) िशरस नामक मछली 

(ᳲशंशुमार) और ᱠद (उᮤ) नाम कᳱ मछली कᳱ चबᱮ के साथ तेल को सौ बार पका कर 

उसका जो घोल तैयार हो, उसको नाक मᱶ डाल ᳰदया जाय। ऐसा करने से रात मᱶ समूह 

के समूह पुᱧष जल मᱶ संतरण कर सकते ह।ᱹ जल मᱶ तैरते ᱟए वे पुᱧष वᱧण या नाग कᳱ
क᭠याᲐ जैसी आवाज िनकालᱶ और राजा उनके साथ बातचीत करᱶ। ᮓोधावेश ᮧकट करते
समय राजा औषिधयᲂ के ᳇ारा अपने मुँह से आग और धुआँ उगले।189

राजा कᳱ उᲦ आ᳟यᭅमयी बातᲂ को उसके सहायक तथा दवै᭄, शुभाशुभ फल को 

बताने वाले (नैिमिᱫक), ᭔योितषी, कथावाचक (पौरािणक), ᮧ᳤वᲦा (ईᭃिणक) और 

गु᳙पुᱧष सवᭅᮢ ᮧचाᳯरत करᱶ। शᮢुदशे मᱶ भी ये लोग राजा के दवै-साᭃा᭜कार  तथा 

᭭वे᭒छया ᳰद᳞कोष एवं ᳰद᳞ सेना को पैदा कर दनेे कᳱ सनसनीपूणᭅ खबर फैला दᱶ।
दवैतᮧ᳤ (भायᮧ᳤), शकुन(िनिमᱫ), काकिव᳒ा (वायसिव᳒ा), अंग को दखेकर 

फलाफल का िनदᱷश (अंगिव᳒ा), ᭭व᳘, पशु-पᭃी आᳰद सभी िनिमᱫᲂ से राजा कᳱ िवजय 

को सूिचत ᳰकया जाय और उ᭨कापात आᳰद को ᳰदखाकर यह िसि करᱶ ᳰक शᮢु का कोई 
बड़ा अिन᳥ होने वाला ह।ै190

189 दवैतसंयोगयापनं तु –सुᱧ᭑गामुखनेािᲨचै᭜यदैवत…………….मुखादिᲨधूमो᭜सगᭅः। अथᭅ० प.ृ७०५-०६ 
190 तद᭭य ᭭विवषये काताᭅि᭠तकनैिमिᱫकमौᱠᳶतᭅकपौरािणकेᭃिणकगूढपुᱧषाः……………....नᭃᮢे दशᭅयेयुः।  
अथᭅ० पृ.७०६ 
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अथᭅशाᳫ मᱶ बताये गये उपाय भले ही आज ᮧासंिगग न रह गये हो लेᳰकन यह 
आज भी ᮧासंिगक है ᳰक िबना धमᭅ के राजनीित स᭥भव नहᱭ ह।ै  

इस ᮧकार से हम दखेते हᱹ ᳰक ᮧाचीन काल से लेकर वतᭅमान तक राजनीित और 
धमᭅ एक दसूरे से पर᭭पर स᭥बि᭠धत ह।ᱹ कभी राजनीित को धमᭅ और चचᭅ के हाथᲂ मᱶ
सᲅप ᳰदया गया, तो कभी उसे राजत᭠ᮢ के चरणᲂ मᱶ समᳶपᭅत कर ᳰदया गया। इसका 

कारण उस समय कᳱ पᳯरि᭭थयाँ रही। भारत मᱶ भी रा᭔य चलाने के िलए अनेक ᭭मृित
ᮕ᭠थᲂ का उपयोग ᳰकया गया। िजनसे ᮧाचीन समय मᱶ कोई भी राजा उससे ᮧभािवत
ᱟए िबना नहᱭ रह सका। ओशो ने कहा था – “धमᭅ अगर ᮧकाश ह ै जीवन का, तो 

राजनीित पृ᭝वी ह।ै न आ᭜मा अकेली हो सकती ह,ै न शरीर अकेला हो सकता ह।ै शरीर 

न हो तो आ᭜मा अदृ᭫ य हो जाती ह ैऔर खो जाती ह ैऔर आ᭜मा न हो तो शरीर सड़ 
जाता ह ैऔर दगुᭅ᭠ध दनेे लगता ह।ै धमᭅ के िबना राजनीित सड़ा ᱟआ शरीर हो जाती है
। लेᳰकन ᭭मरण रहे, राजनीित से िवहीन धमᭅ भी अदृ᭫ य हो जाता ह।ै191

वतᭅमान समय भारत मᱶ अनेक पाटᱮयᲂ का गठन भी धमᭅ के आधार पर ᳰकया
गया ह।ै अथᭅशाᳫ के खोज के पूवᭅ यहाँ तक कहा जाता था ᳰक भारतीयᲂ को राजनीित 
स᭥ब᭠धी ᭄ान नहᱭ है यᲂᳰक यहाँ पर राजनीित स᭥बि᭠ध अलग से कोई ᮕ᭠थ ᮧा᳙ नहᱭ
। िजतने भी ᮧाचीन ᮕ᭠थᲂ को िलखा गया उनमᱶ धमᭅ और नैितकता स᭥बि᭠ध ᭄ान कᳱ
चचाᭅ कᳱ गयी ह।ै 

रा᭔य कᳱ उ᭜पिᱫ का दवैी िसा᭠त का आधार धमᭅ ही ह।ै िजसमᱶ राजा को 
दवेताᲐ से उ᭜प᳖ बताया गया ह।ै इस ᮧकार से हम दखे सकते है ᳰक धमᭅ रा᭔य का 
आधार ह।ै 

इस ᮧकार अंततः कहा जा सकता है ᳰक ᳰकसी भी रा᭔य के समृ िवकास मᱶ
उसके िविभ᳖ पᭃᲂ का होना अिनवायᭅ माना जाता ह।ै ये पᭃ संभवतः 
सामािजक,आᳶथᭅक, राजनीितक ᱨपᲂ मᱶ पᳯरगिणत होते ह।ᱹ अतः रा᭔य एवं इसके िवभ᳖

पᭃ एवं इसके िविभ᳖ अंगᲂ पर िच᭠तन ᮧाचीन काल से ही चला आ रहा ह ैतथा वतᭅमान
मᱶ भी यह िच᭠तन कᳱ ᮧᳰᮓया िनरवि᭒छ᳖ ᱨप से ᮧवाहमान ह।ै रा᭔य का ᮧादभुाᭅव ᳰकस
ᮧकार ᱟआ, इसके ᭭ वᱨप या ह ᱹतथा इसकᳱ या उपयोिगता ह?ै एक रा᭔य का कायᭅᭃेᮢ

या होता ह ैतथा इसकᳱ ᮧभुता का ᭭वᱨप या ह,ै इ᭜याᳰद िब᭠दᲐु का िव᳣ेषण िनरंतर 

191 धमᭅ और राजनीित, ओशो,(सं- मा अमृत साधना/᭭वामी दयाल भारती) डायमंड बुस, नई ᳰद᭨ली : २००४, पृ. 
८५
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ᱨप से गितमान ह ᱹतथा रा᭔य संबंधी य ेही मौिलक ᮧ᳤ राजनीितक ᳲचंतन के ᱨप मᱶ
जाने जाते ह।ᱹ अतः राजनीितक ᳲचंतन कᳱ ये ᮧᳰᮓया ᮧाचीन, म᭟यकालीन एवं अवाᭅचीन

दाशᭅिनकᲂ एवं िवचारकᲂ के ᮕ᭠थᲂ से ᭄ात होती ह ैएवं इन आचायᲄ कᳱ राजनीितक 
ᳲचंतन दाशᭅिनक धारणाᲐ से ᮧभािवत होती ह।ै दाशᭅिनक तᱬवᲂ मᱶ ही धमᭅ पᳯरगिणत
ᳰकया जाता ह।ै अतः धाᳶमᭅक ᳰᮓयाकलापᲂ ᳇ारा ᮧाचीन एवं अवाᭅचीन शासन-ᮧणाली

मᱶ सफलता एवं असफलता कᳱ अवधारणा ᳰकस ᮧकार पᳯरलिᭃत होती ह,ै आᳰद िब᭠दᲐु

का िववेचन ही ᮧ᭭तुत शोध-पᮢ मᱶ करने का ᮧयास ᳰकया गया है

॥ स᭠दभᭅ ᮕ᭠थ सूची ॥ 

� अथᭅशाᳫम्, कौᳯट᭨य, (पᲱटीकोपेतम्); संपादक, 
आचायᭅिव᳡नाथशािᳫदातार:स᭥पूणाᭅन᭠द सं᭭कृत िव᳡िव᳒ालय, वाराणसी : १९९१. 

� अथᭅशाᳫम्, कौᳯट᭨य, (᮰ीमूलाटीका सिहत), सं .टी गणपती शाᳫी , चौख᭥बा िव᳒ाभवन, 

वाराणसी : २००६. 

� अथᭅशाᳫम्, कौᳯट᭨य, लेखक -डॉ .कमलनयन   शमाᭅ, जगदीश सं᭭कृत पु᭭तकालय, जयपुर : 
२०११. 

� अथᭅशाᳫम्, कौᳯट᭨य, ᳞ा. वाच᭭पित गैरोला, चौख᭥बा िव᳒ाभवन : वाराणसी : २०११. 

� अथᭅशाᳫम्  ,कौᳯट᭨य :,सं.टीगणपतीशाᳫी, चौख᭥बािव᳒ाभवन, वाराणसी : २००५. 

� आधुिनक भारतीय राजनीितक िच᭠तन, आचायᭅ डॉ.िव᳡नाथ ᮧसाद वमाᭅ, ल᭯मी नारायन 
अᮕवाल,आगरा : २०१४. 

� का᳞ादशᭅ:, द᭛डी, ᳞ा. रामच᭠ᮤ िम᮰, चौख᭥बा िव᳒ाभवन, वाराणसी : २००५. 

� दशकुमारचᳯरत, महाकिवद᭛डी, टीकाकार -िव᳡नाथ झा मोितलाल बनारसीदास ᳰद᭨ली : 
२०१५. 

� दशकुमारचᳯरत,( पूवᭅपीᳯठकामाᮢम्) संपादक- यमुनेश िᮢपाठी ‘चातक’, भारतीय  िव᳒ा
ᮧकाशन वाराणसी : १९८२. 

� पािणिनकालीन भारतवषᭅ, वासुदेवशरण अᮕवाल, चौख᭥बा िव᳒ाभवन, वाराणसी : 
१९९६. 

� ᮧाचीन भारत मᱶ धमᭅ और राजनीित, डॉ.राजव᭠त राव, सािह᭜य संगम इलाहाबाद : 

१९९५. 
� ᮧाचीन भारत मᱶ राजनीितक िवचार एवं सं᭭थाएँ, डॉ. परमा᭜मा शरण, मीनाᭃी ᮧकाशन

मेरठ : २००८. 
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� ᮧाचीन भारतीय राजनीितक िवचारधारा,डॉ .ल᭨लनजी गोपाल,िव᳡िव᳒ालय
ᮧकाशन,नई ᳰद᭨ली : २००२ 

� राजनीित -ᳲचंतन कᳱ ᱧपरेखा, ओम् ᮧकाश गाबा, मयूर पेपरबैस नोएडा : २०१०. 

� वाराणसी : १९९९. 
� सं᭭कृत -वाᲪय का बृहद ् –इितहास, (पंचम -ख᭛ड ग᳒ -भाग)ᮧधान सं.आचायᭅ बलदवे 

उपा᭟याय. संपादक -ᮧो.जयम᭠त िम᮰, उᱫर ᮧदेश सं᭭कृत सं᭭थान लखनऊ : २००३. 



[A First International Electronic Peer-reviewed Quarterly Refreed UGC Approved (41039 ) Sanskrit Tri-lingual 

Journal]     Available at-  www.jahnavisanskritejournal.in  Issue-30th-31st , Year  07, Vol -III, Date-13/11/2017
ISSN 0976-8645

पृसा- 57 कुलपृसा- 188

धमᭅ᭭य ᭭वᱨपम्
राकेशपाठकः

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुयश᭣दः- धमᭅः, संसारः, कमᭅ, मनुः।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांशः

धायᭅते इित धमᭅ: । अथवा धारणात् धमᭅ:। अथाᭅत् य: संसारं धरित अथवा येन संसारोऽयं 
धायᭅते स᭠धमᭅ: । शाᳫेषु धमᭅश᭣दो गुणकमᭅिनयम᭭वभावाधथᱷषु ᮧयोᲦोऽि᭭त। 
᮰ीमगव᳄ीताया अ᳥ादशा᭟याये गुणकमᭅश᭣दयो: ᮧयोगः धमाᭅथᱷ कृतोऽि᭭त। चातुवᭅ᭛यᲈ
मया सृ᳥ ं गुणकमᭅिवभागसः । ᭭वधमᱷ िनधनं ᮰ेयः परधमᲃ भयावहः । तᱫ᭒छाᳫेषु 
िविभ᳖ं धमᭅलᭃणं दृ᭫ यते । मीमांसकमते धमᭅलᭃणम् - चोदनालᭃणोऽथᲃ धमᭅः । 
᭠यायमते – धमाᭅधमाᭅ – दृ᳥  ं᭭यात् । अथाᭅत् अदृ᳥ मेव धमᲃऽधमᭅ᳟ । मनुमते –

िव᳇िः सेिवतः सिᳶनᭅ᭜यम᳇षेरागिभः

ᱡदय ेना᭥यु᭄ातो यो धमᭅ᭭तं िनबोधत । मनु० 2/1

अथाᭅत् यो वेदस᭥सतो, राग᳇षेिविनमुᭅᲦिव᳇िः आचᳯरतः,  ᮰ेयसः साधनभूतो मागᭅः 
सधमᭅः । वेदᮧकाणकः ᮰ेयसाधनो धमᭅः ᮰ुित᭭मृ᭜युᳰदतं धमᭅः । मनु० 2/91

भिव᭬यपुराणे – धमᭅः ᮰ेयः समुᳰ᳥ ं ᮰ेयोऽ᭤युदयलᭃणम्। अथाᭅत् वेदमूलकं 
अिमतसुखै᳡यᭅमोᭃाणां साधनं धमᭅ इित। यतोऽ᭤युदयिनः᮰ेयससंिसिः सधमᭅः । इ᭜यिप 
दृ᭫ यते । शाᳫिविहतः आचारो ᳞वहारोऽिप धमᭅ एव, यथाआचारः परमोधमᭅः ।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

इमािन सवाᭅ᭛यिप लᭃणािन त᭜वतो ᭄ा᭜वा अ᭠यैराचायैᱧᲦं यत्- 
इ᳥ᮧा᳚यिन᳥पᳯरहारालोᳰककोपायो धमᭅः । व᭭तुतः यथा ई᳡रलᭃणिवषये िव᳇᭜सु 
मतैय᳖ाि᭭त तथैव धमᭅ᭭वᱧपमिप अिनधाᭅᳯरतमेवाि᭭त । अत एव शाᳫकारैᱧᲦं यत् – 
धमᭅ᭭य त᭜वं िनिहतं गुहायां महाजनो येन गतः स प᭠थाः। अᳲहसंा स᭜यादयः परमधमाᭅः 
सि᭠त । यथा – अᳲहसंा परमोधमᭅः । स᭜या᳖ाि᭭त परोधमᭅः । ᳰक᭠तु िवशेषपᳯरि᭭थतौ 
ᮧाणस᭑कटे उ᭜प᳖े सित अᳲहसंास᭜यादीनामाचरणधमᲃ भवित । यथा – स᭜यं न स᭜यं 
खलु यᮢ ᳲहसंा दयाि᭠वतं चानृतमेव स᭜यम ्।।2

अतः धमाᭅचरणं सवᱷ᭤यः अिनवायᲈ ᳰक᭠तु त᭜᭭वᱧपिनधाᭅरणे शाᳫा तथा च 
राग᳇षेिविनमुᭅᲦाः तपि᭭वनः एवं समथाᭅः । गीतायां भगवान् ᮰ीकृ᭬णो ᮩवीित यत् –

[A First International Electronic Peer-reviewed Quarterly Refreed UGC Approved (41039 ) Sanskrit Tri-lingual 

Journal]     Available at-  www.jahnavisanskritejournal.in  Issue-30th-31st , Year  07, Vol -III, Date-13/11/2017
ISSN 0976-8645

पृसा- 58 कुलपृसा- 188

त᭭मा᭒छाᳫं ᮧमाण᭠ते कायाᭅकायᭅ᳞वाि᭭थतो।

यो शाᳫिविधमु᭜सृ᭔य वतᭅते कामनारतः ।

न च िसिमवा᳘ोित न सुखं न परागितम्।

व᭭तुतः धमᱮ अिन᭜यो िन᭜य᳟ धमᭅः । धमᲃ िन᭜यः त᭭य हतेुिन᭜यः । धमᲃ नारायणः 
साᭃात् । रामो िवᮕहवान् धमᭅः । ई᳡र᭭य आराधनायां याः पतयः ᭭वीᳰᮓय᭠ते ताः 
स᭥ᮧदाय᭜वेन पᳯरग᭛य᭠ते । यथा – बौ- जैन – िसख- इ᭭लाम- ईशायी – इ᭜यादयः । 
धमाᭅचरण᭭य मुयमुे᭫ यं जीनमाᮢ᭭य क᭨याणमि᭭त। सवᱷ भव᭠तु सुिखनः सवᱷ स᭠तु ..... 
इित । सनातनेधमᱷ धमᭅ᭭य सामा᭠यᱨपेण िवशेषᱨपेण च ᳇ो िवभागौ ᭭तः । 
सामा᭠यिवभागे धमᭅ᭭य दशलᭃणािन ᮧितपाᳰदतािन सि᭠त ।

धृितः ᭃमा दमोऽ᭭तेयं शौचिभि᭠ᮤयिनᮕहः ।

धीᳶवᭅधा स᭜यमᮓोधो दशकं धमᭅलᭃणम् ।।

उᲦधमाᭅितᳯरᲦं मानवमाᮢक᭨याणाय राजधमᭅः , ᮧजाधमᭅः, सैिनकधमᭅः, सेवकसे᳞धमᭅः, 
गुᱧिश᭬यधमᭅः, पितपि᳀धमᭅः, इ᭜यादीनाम᭡यनेक धमाᭅणां समु᭨लेखः शाᳫेषु वतᭅते।
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आधुिनक सं᭭कृत का᳞ और िवदेशजवाद
अᱧण कुमार िनषाद192

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुय श᭣द- नई दिृ᳥, नये िवषय, सं᭭कृत सािह᭜य,  समाज,    

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

पुराकाल से सं᭭कृत रचनाकारᲂ ने अपनी कृितयᲂ ᳇ारा सं᭭कृत कᳱ सेवा कᳱ ह ै| वैᳰदककाल से 
लौᳰकककाल और लौᳰकककाल से लेकर आधुिनक युग तक इसकᳱ कᳱᳶतᭅ पताका सभी ᳰदशाᲐ
मᱶ फहरा रही ह ै | किव को का᳞ का᳞ जगत का ᮩᳬ कहा जाता ह ै| उसके िवषय मᱶ कहा 
जाता है – “अपारे का᳞ ससंारे किवरेक: ᮧजापित:/ यथा᭭मै रोचते िव᳡ं तथेद ंपᳯरवतᭅते | 
किव अपनी अपूवᭅ ᮧितभा तथा सजᭅना᭜मक वैदु᭬ य ᳇ारा सािह᭜य को एक नई ᳰदशा ᮧदान करता 
ह ै| किव को अगर ᮧलयपयᭅ᭠त तक नाम कमाना है तो उसको अ᭒छी किवता िलखनी पड़गेी, 
यᲂᳰक अ᭒छी किवता करने वाले को लोग युगᲂ-युगᲂ तक याद रखते है | आज के सं᭭कृत लेखक 
के िलए िवषय का अभाव नहᱭ है | उसकᳱ दिृ᳥ मᱶ जो कुछ भी ᳰदखाई द ेरहा ह,ै उसे वह अपनी 
लेखनी से उकेरता जा रहा ह ै| आज का लेखक ᮧाचीनकाल से चले आ रह ेकुछ िगने-चुने िवषय 
पर िलखने के ᭭थान पर समाज कᳱ यथाथᭅता का वणᭅन कर रहा ह ै| सं᭭कृत का लेखक भी इससे 
अछूता नहᱭ है |आज वह भी  नई दिृ᳥ और नये िवषय को चुन रहा ह ै| अ᭒छा सािह᭜य और 
अ᭒छा रचनाकार वही है, जो समय, पᳯरि᭭थित और देशकाल के अनुसार हो |    

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सािह᭜य के िविभ᳖वादᲂ मᱶ िवदेशजवाद एक नवीन िवधा है | इस िवधा मᱶ किव या लेखक सुदरू 
देश-ᮧदेश के बारे मᱶ वणᭅन करता ह ै | भले ही वह उस ᭭थान को ᮧ᭜यᭃ न दखेा हो | लेखक 
ᮧसंगᲂ को सुनकर, िचᮢ को दखेकर, िलखते समय ᭭वयं को उस ᭭थान पर पᱟचँा दतेा ह,ै उस 
पाᮢ से िमल लेता ह,ै िजसके िवषय मᱶ वह िलख रहा होता ह ै| किव के बारे मᱶ कहा भी जाता 
ह ैᳰक- “जहाँ न पᱟचँे रिव/ वहाँ पᱟचँे किव |” यह कहावत इस वाद के लेखकᲂ पर एकदम ᳰफट 
बैठती ह ै| इस िवधा के ᮧमुख रचनाकार और उनकᳱ रचनाएँ इस ᮧकार ह-ᱹ डॉ. रामकरण शमाᭅ
(मोनािलसा), ᮧो. राधा व᭨लभ िᮢपाठी (आ᭡᭨सपवᭅते मघेदतूम्), रमाका᭠त शुल (भाित 
मोᳯरशससम् और तुᳯरनोसपादशतकम्), डॉ. कमलेश दᱫ िᮢपाठी (योरोपा), ᮧो. ‘अिभराज 
राजे᭠ᮤ िम᮰ (रा᭑गडा), ᮧो. हᳯरदᱫ शमाᭅ थाई (थाईभूिमᳯरयम)् |    

192 शोधाथ�, लखनऊ 
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िवदेशजवाद िवधा के ᮧमखु रचनाकार -  

डॉ. रामकरण शमाᭅ हवाई जहाज याᮢा का वणᭅन करते ᱟए िलखते हᱹ ᳰक- हवाई जहाज से 
याᮢा करते समय ᳞िᲦ या –या कर सकता ह ैऔर या-या नहᱭ कर सकता ह ै| इस गीत 
को पढकर कोई भी ᳞िᲦ हवाई जहाज मᱶ िबना बैठे उसमᱶ बैठने जैसा अनुभव करता ह ै| 

िपबत खादत मोदत यािᮢण: 

पठत जागृत मा᳒त सीदत 
िलखत प᭫यत धूमयतािप च 

न तु गवाᭃमवावृणुत ᭭वयम ्||193

ᮧो. राधा व᭨लभ िᮢपाठी ने यूरोप याᮢा का वणᭅन करते ᱟए िलखा ह-ै 

᭭यूतं ᭭यूतं पुनरिप च य᭒छीयᭅते धायᭅमाण 
गाᮢे लृ᳙ं कथमिप तथाऽऽ᭒छादने नालमेव 

धृ᭜वा दहे ेिहममयिमतं ᳡तेकापाᭅसवᳫं 
पृ᭝वी चा᭭ते िवकलकरणा िनधᭅना गहेनीव ||194

ᮧो. हᳯरदᱫ शमाᭅ ‘थाईभूिमᳯरयम’ किवता मᱶ अपने पाठक वगᭅ को थाईलै᭛ड कᳱ धरती पर 
पᱟचँा दतेे ह ै| वह घर बैठे-बैठे  मानिसक ᱨप से थाईलै᭛ड मᱶ ᮪मण करने लगता ह ै| 

᭭यामनामसुᮧिथता र᭥या
थाईभूिमᳯरयम

बᱟसुवणᭅशुिचदीि᳙रािजत: 

थाईदेशोऽयम
थाईभूिमᳯरयम ||195

 ‘योरोपीयम्’ और ‘पेᳯरसनगरीयम’ किवता मᱶ भी ᮧो. शमाᭅ यूरोप और पेᳯरस कᳱ सैर करा दतेे 
हᱹ – 

(क)अयनं िवततं नयनं चᳰकतं
ᮧािवशं यदा नवससंारम ्| 
दृ᭫ यं भ᳞ं सकलं न᳞म् 

आगतो यदा सागरपारम् || 
भाषा भषूा वैिव᭟यमयी 

इह िचᮢिविचᮢं पᳯरधानम ्| 
नवदशेो वेष: पᳯरवेश: 

193वीणा, पृ᳧ संया 77           
194स᭠धानम् ,  धᳯरᮢीदशᭅनलहरी, ि᳇तीय उ᭠मेष, ᳣ोक 17           
195लस᭨लितकता, पृ᳧ संया 85             
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सवᭅ िह समुᲰवलमागारम् || 
अयनं ............................||196

(ख)बᱟिवधचाकिचयपᳯरपूणाᭅ
पेᳯरसनीयम ्! 

पेᳯरसनीयम् !!  |197

इसी ᮧकार ᮧो. रमाका᭠त शुल मारीशस का वणᭅन करते ᱟए पाठक को मारीशस कᳱ धरती 
का दशᭅन करा देते हᱹ |  

हषᭅमु᭨लासमाजो दधाना सदा 
र᳀गभाᭅ धरेयं सदा राजताम ्
शारदा-᮰ीसपयाᭅपरं स᭜सदा 

भातु मौरीशसं  भातु मौरीशसम् ||198

 डॉ. कमलेश दᱫ िᮢपाठी ने ‘योरोपा’ मᱶ िलखा ह-ै 

योरोपे, काऽिस ᭜वम् ......?199

ᮧो. ओमᮧकाश पा᭛डये ने ‘रसिᮧया िवभावनम्’ का᳞ मᱶ ‘पेᳯरस’ नगरी का वणᭅन करते ᱟए 
िलखा ह ै| वे वहाँ कᳱ स᭤यता और सं᭭कृित कᳱ चचाᭅ करते ᱟए िलखते ह-ᱹ 

अधरैरनुरागवषᭅणं 

वचनैरेव रसᮧक᭜थनम् | 

अᱧणैनुᭅ कपोलयुमकै- 

रनुरागो᭞घुिषतो जनैᳯरह ||200

अथाᭅत् पेᳯरस नगरी मᱶ लोग अधरᲂ से अनुराग कᳱ वषाᭅ करते ह ᱹतथा श᭣दᲂ से ᮧेम कᳱ भावना 
कᳱ अिभ᳞िᲦ करते ह,ᱹ और चु᭥बनᲂ के कारण अᱨणवणᱮ कपोलयुम से अनुराग कᳱ घोषणा 
सी करते रहते हᱹ | वहाँ कᳱ जनता हर समय काम मᱶ डूबी रहती ह ै | ᭭प᳥ ह ैᳰक- पेᳯरस कᳱ
अपनी एक अलग स᭤यता और सं᭭कृित ह ैऔर भारत कᳱ अलग यहाँ पर जो चीजᱶ वᳶजᭅत ह,ᱹ 

अ᳣ील मानी जाती हᱹ यहाँ कᳱ सं᭭कृित के अनुसार वह एक सामा᭠य चीज ह ै| 

रमणीयवने महापथे 
बसयाने᭬विप च᭥ुबने रतान् | 

196उ᭜किलका, योरोपीयम्, पृ᳧ संया 49   
197उ᭜किलका, पेᳯरसनगरीयम्, पृ᳧ संया 84 
198सवᭅशुला (ᮧथम ख᭛ड), पृ᳧ संया 132             
199नखदपᭅण, कमलदशेदᱫ िᮢपाठी,   पृ᳧ संया 27          
200ᮧो. ओमᮧकाश पा᭛डेय, रसिᮧयािवभावनम्,  2/11, पृ᳧ संया 17       
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अवलोय नु माित मे मन: | 

ᮧणयाताᭅ वसुधािप कᳱदशृी ||201

रमणीय उ᳒ानᲂ मᱶ, हर मागᭅ पर, यहाँ तक ᳰक बसᲂ, मेᮝो और ᮝेनᲂ मᱶ भी नर-नारी पर᭭पर 
अधर चु᭥बन मᱶ संलᲨ रहते हᱹ | इ᭠हᱶ इस ᮧकार एक दसूरे को बेताबी से चूमते चाटते देखकर 
ऐसा लगता ह ैᳰक हाय ! यह धरती ᳰकतनी ᮧणयातुर हो उठी ह ै|   

तृणमूलमये धरातले 
कणश: ᮧेमरसं िवपासव: | 

युवका᭭᭭विशरािंस पादयो- 
᭭तᱨणीनां िह िनधाय शेरते || 

युवती िनिनधाय ह᭭तकं 
िᮧयवᭃोᱨहरािशम᭟यगे | 

नयनं नयनेिनवेिशनी 
ᳰकल क᭛डूयित तं रसातुरा ||202

ᮧेम कᳱ एक-एक बूंद को पीने के िलए लालाियत युवक घास के मैदानᲂ मᱶ युवितयᲂ के पैरᲂ पर 
िसर रखे लेते रहते ह ᱹऔर वे ᮧेमातुर युवितयाँ ᮧेमी के वᭃ᭭थलज᭠य बालᲂ पर हाथ रखे ᱟए, 

उसकᳱ आँखᲂ मᱶ आँखे डालकर वᭃ᭭थल को धीरे-धीरे खुजलाती ᱟई उँगुिलयाँ ᳰफराती रहती हᱹ
| िजस दृ᭫ य का वणᭅन ᮧो. पा᭛डये ने पेᳯरस कᳱ धरती पर ᳰकया ह ैवह यहाँ भी यदा-कदा 
दिृ᳥गोचर होता ह ै| अ᭠तर इतना है कᳱ यहाँ पर यह काम सावᭅजिनक ᭭थलᲂ पर होता ह ैऔर 
यहाँ लुके-िछपे |     

समाज पर ᮧभाव – 

सािह᭜य समाज का दपᭅण ह ै| और यह समय के अनुसार बदलता रहता ह ै| ᮧ᭜येक भाषा और 
िवषय का एक पाठक वगᭅ होता ह ै| वह (सािह᭜य) उसी समाज को लाभ देता है जो उस भाषा 
या िवषय का जानकार होता ह ै| जैसे- महाकिव कािलदास कᳱ रचनायᱶ िह᭠दी और अंᮕेजी के 
पाठक को उतना ᮧभािवत नहᱭ करᱶगी िजतना ᳰक सं᭭कृत के पाठक को | इसीिलए ᳰकसी भी 
सािह᭜य या सािह᭜यकार से यह अपेᭃा न कᳱ जाय ᳰक- उसकᳱ रचना समाज के हर वगᭅ को 
लाभाि᭠वत करेगी | ओमᮧकाश वा᭨मीᳰक दिलत सािह᭜य के ᮧिस सािह᭜यकार थे पर और 
भाषा तथा दिलत सािह᭜य मᱶ ᱨिच न रखने वाले के िलए वे ᳰकसी काम के नहᱭ |  इस िवधा 
को पढ़कर ᳞िᲦ कᳱ इ᭒छा ᮧ᭜यᭃ ᱨप से उस ᭭थान को जाकर देखने कᳱ हो जाती ह ै| वह वहाँ 
के बारे मᱶ अिधक-से-अिधक जानकारी इकᲶा करने कᳱ कोिशश करता ह ै| इससे उसके ᭄ान कᳱ
वृि होती ह ै|      

201रसिᮧयािवभावनम्, 2/28, पृ᳧ संया 22       
202रसिᮧयािवभावनम्,  2/41-42, पृ᳧ संया 26     
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उे᭫य – 

इस शोधपᮢ मᱶ सं᭭कृत ᮧेिमयᲂ को िवदेशजवाद जैसी नई िवधा से पᳯरिचत कराना है, जो 
अभी अ᭠वेषणकताᭅᲐ ᳇ारा अ᭨प ᭄ात है | 

उपसंहार- 

िन᭬कषᭅत: कहा जा सकता है ᳰक- धीरे-धीरे ही सही पर सं᭭कृत मᱶ भी आज नये-नये ᮧयोग हो 
रह ेहᱹ | आज के नये रचनाकारᲂ ने बने –बनाये रा᭭ते के ᭭थान अपना ᭭वयं का सािहि᭜यक रा᭭ता 
बनाया ह ै | आजकल सं᭭कृत मᱶ पᮢ सािह᭜य, लोकगीत, गजल, कौ᭪वाली, डायरी लेखन, 

याᮢावृᱫांत, जीवनी, आ᭜मकथा, पᮢकाᳯरता, अनुवाद आᳰद पर भी खूब कायᭅ हो रह े हᱹ | 
आधुिनक सं᭭कृत के संगीतव᳒ गीतᲂ और चलिचᮢᲂ ने भी बाजार मᱶ अपनी जगह बना ली है | 
आजकल सं᭭कृत मᱶ ‘ᮥुवा’ नामक बै᭛ड भी बᱟत चचाᭅ मᱶ ह ै|
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ममकािवमश

िबिपनकुमारझा203

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुयश᭣दाः �िन, गूणीभूत
ङ्, म�ट, संल��म�िन, असंल��म रसािद�िन

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांशः- सािह�शा��यों ने का
 का िवभाजन उ&म म'म एवं अधम इन तीन +कारों से िकया है वही ं

प�.तराजजग/ाथ ने उ&मो&म नामक एक नवीन भेद को भी +1ुत िकया है। का
 के िवभाजन का

आधार सभी ने एक मत से �िन को माना। +कृत शोधप6 म7 म'मका
 की +कृित एवं म�ट की 8ि9

का सा:ोपा: िववेचन िकया गया है।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

वयैाकरणसत िन204की आधारिशला पर काशािय न ेिन को िवशषे ान दते ेए का का िवभाजन 

िन205 गणुीभतूङय206एव ंिच का207 के प म िकया ह।ै वादवेतावतार आचाय  मट न ेअपन े 

काकाश के थम उास म इस आशय को ााियत िकया ह।ै िन का को उमका गणुीभतूङय 

को मम एव ंिच को अवरका  के प म सोदाहरण208 तु िकया ह।ै इन ििवध का का िवशद िववचेन 

मशः चतथु  पम एव ंषम उास म आचाय़  मट ारा िकया गया ह।ै मटािभमत गणुीभतू वह 

सव ह ैजहा ँङयाथ  वा स ेअिधक चमारी न हो। इस गणुीभतू की पिरभाषा एव ंउदाहरण तो 

थम उास म तु िकया गाया ह ैिक ुभदेोपभदे की चचा  पम उास209 म िवशद प म तु  की गयी 

ह,ै जहा ँआर म ही मट न ेकहा ह-ै ’एव ंनौ िनणत ेगणूीभतूभदेान ् आह’।  

203 सािह�िवभागीय +ा'ापक, वेद
ासप>रसर, राि9? य सं@ृत संAथान, बलाहर, िहमाचल +देश।
204 बुधैवᱺयाकरणैः ᮧधानभूत᭭फोट ᱨप .................. ᭟विनᳯरित ᳞वहारः कृतः। ᮧथमो᭨लास का᳞ᮧकाशः 
पृ.29 

205इदमुᱫममितशियिन ᳞᭑ये वा᭒याद ्᭟विनबुᭅधैः किथतः। वही काᳯरका 4 

206अतादिृश गुणीभूत᳞᭑यं ᳞᭑ये तु म᭟यमम् । वहᱭ काᳯरका 5 

207श᭣दिचᮢं वा᭒यिचᮢम᳞᭑यं ᭜ववरं ᭭मृतम् । वहᱭ काᳯरका 5  

208᭭व᭒छ᭠दो᭒छलद᭒छक᭒छकुहर᭒छाते तरा᭥बु᭒छटा । मू᭒छᭅ᭠मोहमहᳶषᭅहषᭅिविहत ᳩानाि᭮नका᭮नाय वः 9.1 

िभ᳒ादु᳒ ददुारददुᭅरदरीदीघाᭅदᳯरᮤदमु-ᮤोहोदोᮤकेमहोᳶमᭅ मेदरुमदाम᭠दाᳰकनी म᭠दताम्। वहᱭ ᳣ोक 4 

209एवं ᭟वनौ िनणᱮते गुणीभूत᳞᭑यᮧभेदान् आह । का᳞ᮧकाश पंचमो᭨लास पृ.196 
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आचाय  मट न ेगणुीभतू के आठ भदे को तु करत ेए उनके उपभदे को सोदाहरण त ु

िकया ह ै य े आठ भदे मशः अगढू, इतर का अभतू,वािसि का अगं भतू, 

सिदधाधा, तुधा, काकु स ेआि, असुर ह।210 

इन भदे म स ेथम भदे ह ैअगढू । वतुः िन का सदयजन सवंे होता ह ैजबिक अगढू 

सामाजन ारा भी सवंे ह।ै जबिक गढू सदयजन के ारा भी सव था असवंे होता ह ै। य ेदोन ही गढू 

एव ंअगढू गणुीभतू के भदे ीकृत ह ै।211 आशय को आचाय न ेिदशेीया ी के कुचकलश के उपमा के 

माम स े  िकया ह ै ।212 इस त को आचाय  मट भी आसात करत े ए कहत े ह ै ’कािमनी 

कुचकलशवद गढूं चमरोित’। अगढूप गणुीभतू के थम भदे का दो उदाहरण आचाय  मट न ेतु 

िकया ह-ैलणामलूिन के अथा रसंिमतवाभदे स ेगणुीभतू होन े के कारण थम उदाहरण के प म  

तु िकया ह ैतो वह लणा मलूिन के ही अितरृतवा भदे स ेगणुीभतू होन ेके कारण ितीय 

उदाहरण के प म तु िकया ह ै । थम उदाहरण213  म ’जीवन ्’ पद ’िनितजीवन’ प अथा र म 

संिमतवा के िन के अ गढू होन ेस ेगणुीभतू  के गढू का थम उदाहरण वना214जबिक ितीय 

उदाहरण215 म ’उदयाचलचिु िवम ्’ म वसयंोग ापार प ’चुन’ इस अथ  के सव था बािधत होन ेके 

कारण सामा सयंोग इस अथ  को तु करता ह ैअथा त ् ारंिभक अथ  का अ ितरार िकया गया ह ैइस 

कारण यह अ ितरृतवा ’चुन’ का सहज कारक होन ेके कारण अगढूगणुीभतू  का उदाहरण 

बना ।216 

अगढू के ततृीय उदाहरण का आधार पवू दो उदाहरण के समान ही ह ैथम एव ंितीय उदाहरण 

लणामलूिन को ान म रखत ेए िकया गया ह ैजबिक ततृीय का उदाहरण अिभधा मलूिन को ान म 

रखत ेए िदया गया ह।ै ततृीय उदाहरण म के ’नािप’ इस अथ शिमलू अनरुणनपसलंम के अगढू 

होन ेके कारण गणुीभाव को ा िकया ह ै।217 

गणुीभतू के थम भदे के तीन उदाहरण दने े के बाद ितीय भदे का मावसर ा होता ह।ै 

ितीय भदे के चचा  के म म आचाय  मट न ेकुल दस उदाहरण तु िकए ह-ै 

1. जहा ँरस अ रस का अ ह ै।218 

210अगूढमपर᭭यागं वा᭒यिस᭟य᭑गम᭭फुटम्। वहᱭ
211कािमनी कुचकलशवद ्गूढं चम᭜करोित, अगूढ ंतु ᭭फुटतया वा᭒यायमानिमित गुणीभूतमेव । का. ᮧ.पृ. 197 

212ना᭠ᮥीपयोधर इवाितरतां …………… कुचाभः । का.ᮧ.पृ.196 

213य᭭यासुᱡ᭜कृतितर᭭कृितरे᭜य त᭜पेित । का.ᮧ.प.उ. शलोक 113 

214का᳞ᮧकाश पं.उ.पृ.197 

215उि᳖ᮤकोकनदरेणु िपशि᭑गता᭑गा । वही शलोक 114 

216अᮢ चु᭥बन᭭या᭜य᭠तितर᭭कृतवा᭒य᭭य । वही पृ. 198 

217अᮢासीत् फिणपाशब᭠धनिविधः श᭜या भवेवरे । वहᱭ पृ. 198 

218अᮢ ’केना᭡यᮢ’ …………… अनुरणनं वा । वहᱭ पृ. 199 
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2. जहा ँभाव रस का अ ह ै।219

3. जहा ँभाव का अ ह ै।220

4. जहा ँरसाभास एव ंभावाभास भाव के अं ह ै।221 

5. जहा ँभावशाि भाव का अ ह ै।222

6. जहा ँभावोदय(िभचारीभाव) भाव का अ ह ै।223 

7. जहा ँभावसि भाव का अ ह ै।224 

8. जहा ँभावशबलता भाव का अ ह ै।225 

9. जहा ँशशिमलूिन वा का अ ह ै।226 

10. जहा ँअथ शिमलूिन वा का अ ह ै।227 

ात ह ै िक थम उदाहरण स ेआठव उदाहरण तक असलंम रसािदिन को ान म 

रखकर तु िकया गया ह ैजबिक नवम एव ंदशम य ेदो उदाहरण सलंम अलारिन तथा व ु

िन को ान म रखकर तु िकया गया ह।

थम स ेअमपय  एक असलंम रसािद िन सर े भावािद िन का अ बन रहा ह ै

इसी कारण य ेअपरा प भदे के तौर पर िगनाया गया ह ै। यहा ँिवशषे तौर पर ान दने ेयोय ह ैिक 

मटाचाय   न े’यः कौमारहरः’228 म िजस रसवत ् अलङकार के बीजप को थम उास म िदखाया था

तथा चतथु  उास म िदा तु कर पम म िनपण करग ेऐसा आशय तु िकया था229उसका 

िनवहण भी इसी थम स ेअम उदाहरण को तु करत ेए िकया ह ै।

वतुः रसवदािद चार अलार है230

1. गणुीभतू म एक रस का अ रस के अगं होन ेपर रसवत ् अलंकार231

2. भाव के अ का अ होन ेपर ये अलंकार232

219अयं स रसनो᭜कषᱮ …………… करः । वहᱭ शलोक 116 

220कैलासालयभाललोचन ᱧचा …………… समु᭜सायᭅते। वहᱭ शलोक 117 

221अ᭜युᲬाः पᳯरतः ……….. मुᳰᮤताः । वहᱭ शलोक 118 
222अिवरलकरवाल....ᭃणात्। का᳞ᮧकाश पृ. 202 
223वहᱭ ᳣ोक 121 
224वहᱭ पृ. 203 
225वहᱭ पृ. 204 
226वहᱭ पृ. 206 
227वहᱭ पृ. 207 
228वहᱭ पृ. 19 
229ते च गणुीभूतािभधाने उदाहᳯर᭬य᭠ते। वहᱭ पृ. 94 
230वहᱭ पृ. 94 
231वहᱭ
232वहᱭ
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3. रसाभास तथा भावाभास के अ का अगं होन ेपर ऊज ि अलंकार233

4. भावशाि (आिद) के अ के अ होन ेपर समािहत अलंकार234

यहा ँकाकाश के ारा तु य ेथम आठ उदाहरण समीणीय ह ैिक आठव उदाहरण के 

बाद उोन ेकहा ह ैिक य ेरसवदािद अलार ह । 

समीा म  ह ै िक थम उदाहरण तो  प स ेरसवत ् अलंकार का उदाहरण ह ैिक 

रसवत ् का लण तः इस पर आधािरत होता ह ैइसके साथ ही अ तीन अथा त ये ऊज ि तथा 

समािहत को िमलाकर रसवत ्आिद (रसवदािद) चार अलङकार का उदाहरण ही आचाय  मट के ारा 

तु िकया जाना चािहए । िक ुकुल आठ उदाहरण िदए गए ह ।थम उदाहरण रसवत ् अलङकार की 

णेी म ह ै।  ितीय उदाहरण ये अलार की णेी म आता ह ैततृीय उदाहरण भी ये का ही माना जाएगा 

। चतथु  ऊज ि एव ंपम समािहत म समािहत होता है235 ।अब शषे तीन का अभा व कहा ँिकया जाए 

यह शन उठता ह ैिक आचाय  न ेभावोदय भावसि भावशबल को अलार नह माना ह ै । इस 

िजासा का शमन पम उास म ही आचाय  मट न े ‘तथािप कित ् यूात2्36’ के माम स ेकर 

िदया ह ै। मट न े िकया ह ैिक यिप मिहमभािद ाचीन आचाय न ेउ तीन को अलार के प 

म पिरगिणत नही िकया है237तथािप रसवदािद के समान इन स ेअ का उष  होता ह ैइस कारण इन तीन 

को भी समािहत म उपलण माना जा सकता ह ैिक इनम भी परोष प लण पाया जाता ह ै। पनुः 

समािहत म ही अभा व होन ेका कारण बतात ेए आचाय  मट कहत ेह ैाधाने पदशेाः भवि इित 

िचत ् केनिचत ् वहारः ।238

इसके अनर कार न ेवािस239 का उदाहरण तु िकया ह।ै द उदाहरण म ’िवष’ 

पद स ेजो अथ   ह,ै मधे पर आरोिपत सप प वााथ  की िसि का उपकारक होता ह ैअ ुयह 

वािस का उदाहरण बना।कार न ेपनुः ‘गातु240’ प ितीय उदाहरण दने ेका औिच 

यह ह ैिक ह ैथम म तो एक वृक नह है241 । अुट का उदाहरण242 दते ेए कार न ेबताया िक यह 

सदय के िलए भी समझन ेम ि ह ैअ ुइसका उदाहरण बना243 इसी कार सिधधा के उदाहरण 

233वहᱭ
234वहᱭ
235वहᱭ पृ. 204 
236वहᱭ पृ. 205 
237वहᱭ पृ. 205 
238वहᱭ पृ. 205 
239वहᱭ पृ. 208 
240वहᱭ पृ. 208 
241वहᱭ पृ. 209 
242वहᱭ पृ. 209 
243वहᱭ पृ. 209 
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के ीकरण म कहा गया ह ैिक यहा ँधान ह ैया वाधान इस आशय की सिंदधता के कारण ही 

अर ु िवलोचनािन उदाहरणाप तु िकया गया है 244 । इसी कार तुाधा 245

कााि246तथा असुर247 का उदाहरण तु िकया गया ह।ै

कार न े’एषा ंभदेा यथायोग ंविेदताशच पवू वत ्’248 के माम स ेगणुीभतू  के भदे का 

िवार िदया ह ैिजसकी िवशद चचा  आचाय  िवेर भी करत ेह।ै कारार स ेगणुीभतू के 56784 

भदेो की चचा  सकंर एवं ससंिृ के आधार पर आचाय  न ेतु की ह ै।249

इस कार आचाय  मट न ेिथत  काकाश के थम उलास स ेआरंभ कर चतथु  उास 

म तथा पम उास म िवशद प म चचा  तु की ह ै। आचाय  िवेर न ेतो सधुासागर मत की चचा  

कर गागर म सागर भरन ेका काम िकया ह ै।
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laLd̀r lkfgR; esa MkW0 jkedj.k ‘kekZth dk vonku 

lqfer dqekj eaMu250

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुय श᭣द- lkfgR;, lEiznk;, iVuk

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

^^lR;ozra lR;ija f=lR;a lR;L; ;ksfua fufgra p lR;sA 

lR;L; lR;er̀lr;us=a lR;kReda Roka iziUuk%AA1

  tks lR; gS og lR;ozr gSA tks lR; gS og f’ko gS vkSj tks f’ko gS og lqUnj gSA 
vFkkZr~ lR;] f’ko vksj lqUnj ;s rhuksa gh lR; gSA bu rhuksa dk mn~xe LFkku lR; esa fufgr 

 HkkLoku~ gSA lR;kRed Lor% izdk’ke; 

KkuLo:Ik dks eSa iz.kke djrk gWawA dkO; dh vkRek lkSUn;Z gS tks dkO; esa xq.krRo ls vkfoHkwZr 
gksrk gSA lkSUn;kZRerkokn dk vFkZ gS lkSUn;ZA okeu dkO; dh vkRek lkSUn;Z dks ekurs gSaA vr% 
budk lEiznk; lkSUn;Z&lEiznk; gS] jhfrlEiznk; ughaA lR; vkSj rF; gS fd okeu dk 
lkSUn;ZlEiznk; mruk gh lexz gS ftruk vkuUno/kZu dk /ofu lEiznk;A dfo] dkO; vkSj 
lân; ;sgh f=lR; gSaA vkdkjlǹ’k izKkoku~] 'kseq"kh ln’̀k 'kkL=kH;klh] 'kkL=kH;kl ds 
vuq:i m|ksxh rFkk m|ksx ds vuqlkj deZQy izkIr djusokys] ije euLoh] ofl"B xks= ls 
vfHkfgr MkW0 jkedj.k’kekZth 20@3@1927 bZ0 dks jk"VªgqrkRek dkes’ojizlkn’kekZ ds lqiq=:i 
esa] vkfnR;ukjk;.kth ds ikS=:i esa] lkj.k e.MykUrxZr f’koiqj uked xzke dks vius tUe ls 
vyM~-d̀r djusokys gq,A viuh ekrk jSuh nsoh ls bUgsa okRlY; Lusg Hkjiwj feykA vius fir̀O; 
cnjh ckcw ls I;kj feykA v/;;u djus dh izsj.kk feyhA 

 1930 bZ0 eas buds iwT; firk dk vlg;ksx vkUnksyu esa fu/ku gks x;kA 

 'kekZth dh izkFkfedh f’k{kk vius xkWao ds izkFkfed fo|ky; esa gqbZA xzkeh.k izkFkfed 
fo|ky; ds f’k{kd Hkkxorflag th FksA bUgksaus gh f’k’kq&’kekZ esa Jhen~Hkxorxhrk ,oa 
jkepfjrekul ds ikjk;.k ls vkjfEHkd laLdkj dk mn~Hkkou fd;kA laLdkj 'kCn dh O;qIrifÙk 
laLd̀r dh le~iwoZd d̀¥~ /kkrq ls ^/k¥~* izR;; ls dh xbZ gSA le~$d`$/k¥~ = laLdkjA laLdkj 
dk iz;ksx vusd vFkksZ esa fd;k tkrk gSA ehekald ;KXHkwr iqjks·k’k vkfn dh fof/kor~ 'kqf) ls 
laLdkj ekurs gSaA&2 v}srosnkUrh tho ij 'kkjhfjd fØ;kvksa ds feF;k vkjksi dks laLdkj 
le>rs gSaA&3 uS;kf;d Hkkoksa dks O;Dr djus dh vkRe&O;Td 'kfDr dks laLdkj dgrs gSa 
ftldk ifjx.ku oS’ksf"kd n’kZu esa pkSchl xq.kksa ds vUrxZr fd;k x;k gSA laLd̀r lkfgR; esa 

250 दरभंगा, िबहार 
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laLdkj 'kCn dk iz;ksx f’k{kk] laLd̀fr izf’k{k.k] lkStU;] iw.kZrk] O;kdj.k&lEcU/kh 'kqf)] 
laLdj.k] ifj"dj.k] 'kksHkk vkHkw"k.k izHkko] fo:i] LoHkkofØ;k] Nki] Lej.k'kfDr] Lej.k’kfDr 
ij iM+usokyk izHkko] 'kqf)] fØ;k] /kkfeZd fof/k&fo/kku] vfHk"ksd] fopkj] Hkkouk] /kkj.kk] 
dk;Z dk ifj.kke] fØ;k dh fo’ks"krk vkfn vFkksZ esa gqvk gSA&4 

^^gksugkj ohjoku ds gksr fpdus ikr** bl dgkor ds vuqlkj, ‘Morning shows the day’

 bl lwfDr ds vuqlkj  

^^HkforO;kuka }kjkf.k QyfUr loZ=** 

^^Qykuqes;k izkjE;k% laLdkjk% izkDrok bo** 

bu lHkh rF;ksa ds vk/kkj ij ;g fl) gksrk gS fd izkjfEHkd f’k{kk ekuo&thou ds mRd"kZ 
dk lksiku gS] vk/kkjf’kyk gS] ikou ykSfdd&vykSfdd laLdkj gS] oS;fDrd fodkl gS ftUgsa 
'kekZth dh iwT;k ek¡ jSuh nsoh pkpk] rFkk izkjfEHkd fo|ky; ds vkpk;Z us v?khrh f’k’kq 'kekZ 
dks iznku fd;kA 

lR;kUos"k.k esa lkjLor&lalkjkfC/k ds ryLi’kZ djus ds fy,] ,sfgykSfdd pkdfpD; ls vius dks Åij 
rkRek vfEcdknÙk 'kekZ ds f’k";Ro esa MkW0 'kekZth 

us yksdekU; czãp;kZJe] xUuhiqj ¼vkt ds jken;kyquxj eqt¶Qjiqj] fcgkj½ 1935 bZ0 esa izos’k izkIr 
fd;kA bUgksaus 1935 ls 1942 lkr o"kksZa rd dBksj vkJe thou&;kiu fd;kA 

^^d bZfIlrkFkZfLFkjfu’p;a eu% Ik;’p fuEukfHkeq[ka izrhi;sr~AA** 

 bl dkfynkl ds opuker̀ dk jlkLoknu djusokys 'kekZth us vius ikfjokfjd Lusfgy lnL;ksa dh bPNk 
ds izfrdwy czãpkjh ds :i esa czãp;kZJe esa izos’k fd;kA 

 vr% 'kekZth us vkn’kZiw.kZ czãp;kZJe dk thou&;kiu fd;kA vius lqizfl) vkJe ̂ ^r= ehekalk 
okD;kFkZfopkjkfRedk] U;k;’p ogqiksNc̀kyd ;qfDrifj’khyukRed bfr foods%A v=So pp losZ"kka 
n’kZu’kkL=.kkeuqizos’k% rÙocqeqRlk izsfjreso n’kZu’kkL=e~A r= p cgo% izfrik|k% fo"k;k% vrhfUnz;k bR;r 
loZ= Lo;afl)izek.;kuka okD;kuk eqi;ksxa fouk Kkua nz’’kde~A vrks·rho iz;ksftdk okD;kFkZ fopkjkfRedk 
ehekalkA**&5 

bUgksaus osn&osnkXksa dk v/;;u fd;kA vkSifu"kfnd lkfgR;ksa dk v/;;u fd;k ehekalk 
U;k;&osnkUr&oS’ksf"kd lka[; ;kxkfn 'kkL=ksa dk v/;;u fd;kA izfr;ksxh voLFkk ds vUrjky esa ije 
ftrsfUnz; ds lgk/;k;h Fks if.Mr HkkokuhnÙk 'kekZ] nsohnÙk 'kekZ] jkedj.k 'kekZ] tSfeuh 'kekZ rFkk nsouUnu 
'kekZA 

 'kekZth us th0ch0 dkWyst esa viuk izos’k djok;kA 1942 esa iVuk fo’ofo|ky; ls] 
LorU= Nk=:i  esa eSfVªd dh ijh{kk izFke Js.kh esa ikl dhA rnUrj] uohu ,oa izkphu i)fr ls 
bUgksaus laLd̀r fo|k dk v/;;u fd;kA laLd̀r esa] Lukrd izfr"Bk ijh{kk esa izFke Js.kh esa mÙkh.kZrk 
izkIr djus ds ckn 1946 bZ0 esa LukrdksÙkj oxZ esa iVuk fo’ofo|ky; esa izos’k izkIr fd;k rFkk 
1948 bZ0 esa izFkesa izFke LFkku izkIr fd;kA blh vUrjky esa] LorU= Nk= ds :i esa bUgksaus] 
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lkfgR;kpk;Z] osnkUr’kkL=h rFkk O;kdj.k 'kkL=h dh mikf/k] fcgkj laLdr̀ ,lksf’k;u] iwoZorhZ 
loZdkj’kklhfudk; ls izkIr dhA ;gh iwoZorhZ 'kklhfudk; ds vUrxZr orZeku dkes’oj flag njHkXk 
laLd̀r ,oa fgUnh fo"k; esa iVuk fo’ofo|ky; ds vUrxZr ukyUnk egkfo|ky; esa O;k[;krk in 
dks vkius vyad̀r fd;kA iqu% izfr;ksfxdh voLFkk esa vki 'kekZth us flfoy lfoZl esa izos’k 

d ys[kkfoHkkx lsok esa izorZeku gq,] fcgkj 

fo’ofo|ky; lsok esa] fgUnh foHkkx esa vLFkk;h f’k{kd cus jgsA 1952 esa ;s vLFkk;h fgUnh ds 
O;k[;krk FksA iqu% fcgkj fo’ofo|ky; lsok esa 1955bZ0 esa laLdr̀ ds izk/;kid cusA tgkWa rd eq>s 

o”khZ; ;kstukUrxZr fofHkUu 

ykf/kdkjh inksa dks lq’kksfHkr fd;kA laLd̀r fo|k ds izfr 'kekZth dks izxk<+ Lusg 

jgk gSA vr% 1955 bZ0 esa] fcgkj fo’ofo|ky; ds Lukrd ,oa LukrdksÙkj foHkkx esa] osn] O;kdj.k 
kj’kkL=] NUn% 'kkL= rFkk dkO; dk vkius Hkjiwj v/;kiu fd;kA f’k{k.k O;olk; ls 

vidks iwjh lUrqf"V feyhA vkius Hkk"kkfoKku ds gseUrdkyhu laLFkku iwuk dh1955 bZ0 esa rFkk 
xzh"edkyhu laLFkku Msdku egkfo|ky;] iwuk dh Hkjiwj lsok dhA /ofu foKku&QksusfVDl ,oa 
QksuksfeDl] eksjQksfeDl] izHk̀fr’kkL=ksa dk vkius v/;;u fd;kA uohu i)fr ls Hkk"kk 
Hkk"kk&foKku dh lkjh fo|kvksa dk v/;;u] ew/kZU; fo}ku~ f’k{kd ^ehuk{kh lqUnje*] Qs;jcSaDl] 
,MokMZ&lh&fMeksd] rFkk fofy;e czkbV ls vk/kqfud i)fr ls Hkk"kk foKku dk v/;;u fd;kA 
vkius dfyQksfuZ;k ds fo’ofo|ky;] ojdsyh dk fujh{k.k fd;k rFkk 1957&59 rd ogkWa Qqy 
czkbV&LehFk&euMsV xzSuVh ds :i esa cus jgsA vkius uohu ,oa 'kkL=h; i)fr;ksa ls Hkk"kk&foKku 

 Hkk"kkvksa esa vkius n{krk izkIr dhA MkW0 'kekZ dks 

lqizfl) Hkk"kk’kkL=h rFkk Hkk"kk oSKkfud izks0 ,e0oh0 besU;w ds lkFk dk;Z djus dk lqvolj 
feykA budk 'kks/k izcU/k ^Elemetns of Poctry in the Mahabharata’ izfl) gSA 

oa'k ifjp;%&

MkW0 'kekZth dk thouòr tkToY;eku gSA buds gh oa’k esa leqRiUu i.kZe’kekZ MkW0 uUnfd’kksj 'kekZ] 
fcgkj fo’ofo|ky; ds laLd̀r izk/;kid dh iq=h us 'kekZth ij 'kks/k dk;Z fd;k rFkk og 
ih&,p0Mh0 dh mikf/k ls foHkwf"kr Hkh gqbZA bUgksaus 'kekZth dk oa’k ifjp; fn;k gSA 

‘Modern evaluation of the Mahabharata’ & ^ekWMuZ bosY;w,lu vkWQ nh egkHkkjr* 

xzUFk (Prof. R.K. Sharma felicitation volume) esa izks0 vkj0ds0 'kekZth dk iw.kZ ifjp; 
* us MkW0 'kekZth ds vk|ksikUr thou pfjr ij izdk’k Mkyk 

 esa ewy vkSj xks= dh ppkZ dh xbZ gSA 

xks=&izoj dh ijEijk dk Kku vk/;kfRed O;fDr ds fy, vR;ko’;d gSA vr% vius&vius 
tkudkjh vius firk] vkpk;Z rFkk 'kkL= }kjk ysuh pkfg,A tcrd xks=&izoj dks deZfu"B O;fDr 
ugha tkurk gS rcrd mlds }kjk lEikfnr leLr deZ foijhrQy nsrs gSaA d’;i] ofl"B] 
fo’okfe=] vkfXl] P;ou] ekSdqU;] oRl] dkR;k;u] vxLr; vkfn vusd xks=izorZd _f"k gSaA 
xks=ksa esa ,d] nks] rhu] ikWap izoj gksrs gSaA lekuxks= esa fookgkfn lEcU/kksa dk fu"ks/k gSA oLrqr% 
leLr lalkj egkeqfu d’;Ik ls mRiUu gqvk gSA ftUgsa vius xks=ksa dk Kku u gks os lHkh dk’;i 
xks=&izoj&fucU/k dnEc vkfn vusd LorU= fucU/kxzUFk gSA eRL;iqjk.k v/;k; 195&205 rd esa 
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lfoLrkj bl ij izdk’k Mkyk x;k gSA LdUn iqjk.k ds ekgs’oj [k.M ,oa czã[k.M esa Hkh blij 
fopkj fd;k x;k gSA 

 tSlk fd MkW0 i.kZe’kekZ us dgk gS fd MkW0 'kekZth ds iwoZt uSfe"kkj.; ls mÙkj izns’k esa 
i/kkjs FksA ;g loZFkk lR; gSA fufe"k 'kCn esa v.k~ izR;; djus ij ¼rFkk ¼fo½ L=h0 ch½ uSfe"k 'kCn 
curk gSA bldk vFkZ gS fufe"kek= ;k {k.kHkj jgusokyk ogkWa ifo= ouLFkyh gS tgkWa dqN _f"k&eqfu 
jgrs Fks ftUgsa lkSfr us egkHkkjr lquk;k FkkA ukedj.k bl izdkj gqvk& 

^^; rLrq fufe"ks.ksna fugra nkuoye~]  
vj.;s·fLeu rrLrsu uSfe"kkj.; lafKreA 

'kekZth dk oa’kifjp; fuEufyf[kr gS%& 

MkW0 'kekZ ofl"B xks=h; Hkwfegkj czkã.k gSaA uSfe"kkj.; ls ofl"B] fo’okfe= ,oa ijk’kj bu rhu 
xks= ds czkã.k lhrkiqj ^mÙkj izns’k* ls yxHkx phyk fdyksehVj ,dek ds ikl vk;sA ogkWa LFkku 
ds uke ij budk ewy ,dlfj;k j[kk x;kA ogkWa ls ijlkx<+] jsorhFk] xksjs;k dksBh vkfn LFkkuksa 
esa izfFkr gksrs x;sA f’koiqj ¼izkphu uke cgyksyiqj fn;kjk½ inkiZ.k djus ds iwoZ HksYnh ¼lksugks] 
Nijk] fcgkj ds ikl½ ds fuoklh FksA HksYnh ds fuoklh vkt Hkh iq:"kksÙke nhf{kr dks viuk iwoZt 
ekurs gSa ogha ls ^n;kfeJ* ds T;s"B iq= ^yksgkfeJ* us ukjk;.kh ds iwohZ rV ij fLFkr tkQjkokn 
rFkk jk?kokiqj esa vkSj dfu"B iq= ^eksrhfeJ* us ukjk;.kh ds if’pe rV ij ¼lksuiqj ls 27 
fdyksehVj mÙkj½ cgyksy fn;kjk vk/kqfud uke f’koiqj esa viuk fuokl LFkku fuf’pr fd;kA 

 Jh eksrh feJ ds rhu iq=& 

1½ Jh rgcy feJ  2½ Jh jketh feJ ,oa 3½ Jh egknso feJA muesa rgcy feJ ds nks vkRet 1½ 
Hkw"k.k feJ vkSj 2½ gseu feJA muesa Hkw"k.k feJ ds rhu iq=  1½ Jh egs’k feJ] Jh ;’kiky feJ 
rFkk Jh fnDiky feJA Jh ;’kiky feJ ds nks iq= 1½ Jh vkfnR;ukjk;.k feJ vkSj 2½ ;qxs’oj 
feJA vkfnR;ukjk;.k feJ ds nks iq= gq, Jh dkes’oj izlkn 'kekZ ,oa Jh cnzh ukjk;.k 'kekZA 

 Jh dkes’oj izlkn 'kekZ] tks ,d LorU= lsukuh Fks] dk Hknz voKk vkUnksyu ds e/; 1930 
bZ0 esa fu/ku gks x;k mUgha ds ,dek= iq= MkW0 jkedj.k 'kekZth dk tUe 20 ekpZ 1927 bZ0 dks 
gqvkA viuh iwT;k ekrk ^jSuh nsoh*] pkpk cnzh ckcw ,oa pkph dh lgt Lusgiw.kZ izsj.kk ls Jh 'kekZth 
dh izkjfEHkd f’k{kk 'kq: gqbZA 

Nk= thou%& ¼f’k{kk½

iwoZ esa gh xg̀uxj esa budh izkFkfedh f’k{kk dh ppkZ dh xbZ gSA vfxze laLdkj gsrq Jhen~Hkxn~xhrk 
kdh f’k{kk bUgsa nh xbZA 1935 bZ0 esa yksdekU; czãp;kZJe 

Yi 

Fkk fd x̀guxj ls ckgj mudh mPpre f’k{kk gksA ^^;a ;a fpUr;rs dkea ra ra izkIuksfr fuf’pre~** 

v/;;u fd;kA Hkkjrh; "kM~n’kZuksa dk Hkh v/;;u vius fof’k"V xq: if.Mr izdk.M vfEcdk nÙk 
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'kekZth ls 1935 bZ0 ls yxkrkj 1942 rd lkr o"kksZa rd djrs jgsA buds lgk/;kf;;ksa dh ppkZ 
gks pqdh gSA 

 1942 bZ0 esa iVuk fo’ofo|ky; ls LorU= Nk= ds :i esa bUgks aus izFke Js.kh esa izosf’kdk 
ijh{kk (Matriculation) r 

gq,A bUgksaus f’k{kk dh ijEifjd ,oa vk/kqfud nks i)fr;kWa viukbZA 'kekZth us 1945 bZ0 esa laLd̀r 
esa Lukrd izfr"Bk dh ijh{kk izFke Js.kh esa ikl dhA 1946 bZ0 esa LukrdksÙkj laLdr̀ ijh{kk esa] 
izFke Js.kh esa] iVuk fo’ofo|ky; ls mÙkh.kZrk izkIr dhA ^^vkez’p flDrk% firj’p izhf.krk%
bl tuJqfr ds vk/kkj ij lkFk gh lkFk] LorU= Nk= ds :i esa] fcgkj laLd̀r ,lksfl,lu ls 
lkfgR;kpk;Z] osnkUr 'kkL=h ,oa O;kdj.k’kkL=h dh mikf/k;kWa Hkh izkIr dhaA KkrO; gS fd fcgkj 
laLd̀r ,lksfl,’ku] orZeku dkes’oj flag njHkXk laLd̀r fo’ofo|ky; dh iwoZorh jktdh; 'kklh 
fudk; FkhA rhu o"kksZ ds ckn iVuk fo’ofo|ky; ls bUgksaus fgUnh esa ,e0,0 fMxzh izkIr dhA 
okY;koLFkk ls gh bUgsa laLdr̀] fgUnh ,oa Hkkstiqjh esa dfork djus dh izòfr Fkh] dgkuh fy[kus dh 
vfHk:ph Fkh] vius xzke esa gh bUgksaus ^ifjey* uke dh ,d ekfld if=dk dk fu"dklu fd;kA 
cky dfo ds :i esa bUgksaus cgqr lh dfork,Wa fy[kh] vusd fucU/k fy[ks tks budh Mk;jh ds ì"Bksa 
esa ;=&r= fodh.kZ gSaA 

 ;Fkk jktk fnyhi dh iRuh lqnf{k.kk] ofl"B iRuh v:U/krh] vxLR; iRuh yksik.kqnzk] 
;kKoYD; iRuh eS=k;.kh] 'kSykf/kjktru;k ikoZrh ds leku] 'kekZth dh iRuh Jherh vUuiw.kkZ 
'kekZ] ifr dh lkfgR;&laLdf̀r dh lsok esa] ,oa nkEiR;thou dks Lof.kZe lSfo/; iznku djus esa] 
muds iz’kklfud ,oa vU; mÙkjnkf;Ro ds lgt fuoZgu esa] vkRekfiZr jgusokyh] ,d vkn’kZiRuh 
ds :i esa] Lokeh ds 'kk’or lEcy ds :i esa lg;ksxnk=h cuh jgh gSA v:U/krh ls budh miek 
D;ksa dh xbZ gS blds mÙkj esa dgk tkrk gS fd v:) ¼u$:/k~$Dr½ dk vFkZ fuckZ/k gS ftls jksdk 
u tkrk vFkkZr~ fufoZ?u Lo:ik gSA fookg laLdkj ds 'kqHkkolj ij dh tkusokyh ,d izfØ;k dk 
uke ̂ v:U/krh n’kZu* gSA tgkWa nqYgu dks v:U/krh rkjk dk n’kZu djk;k tkrk gSA ̂ v:U/krhn’kZu*& 
,d U;k; gS ftlds vuqlkj Kkr ls vKkr ftlds vuqlkj Kkr ls vKkr dh HkkWafr Øfed f’k{kk 
xzg.k dh vksj ladsr fd;k tkrk gS tSls v:U/krh dks fn[kykus ds fy, igys fdlh vkSj Kkr rkjs 
dh vksj ladsr fd;k tk;A 

 MkW0 'kekZ loZ/keZ leHkko esa vkLFkkoku gSaA deZ vkSj fopkj muds nks Lrj gSaA loZ/keZ 
leUo; LFkkfir djus ds fy, Hkxoku~ HkkLdj i`Foh ij tyoiZ.k djus ds fy, ìFoh ls jl [khaprs 
gSaA 

^^lglzxq.keqRlz"VqeknÙks fg jla jfo%**&6

Hkxoku~ euq us dgk gS fd o;q"eku dk v{k;&lq[k&la;ksx /keZ ls gksrk gS] vkSj v/keZ nq%[k dk 
ewy gSA&7 'kekZth ;ksx}kjk ijekRek dh lw{erk dk fopkj djrs gSaA 

;g fgeky; fueZy lfyyokys ekuljksoj dks /kkj.k djrk gSA bl ekuljksoj esa lnk 
j 

j th dks Hkh ;g fgeky; /kkj.k djrk gSA  
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kth dks /kkj.k djrk gSA ;g lqjnhf/kZdk 

cM+h&cM+h pÍkuksa ls vo:) gksrh gqbZ uhps dh vksj fxjusokys tyksa ls Åij dks mNyrh gS] Qqgkjs 
dh HkkWafr tyd.kksa ls 'kqHkz pkej /kkj.k dh gqbZ izrhr gksrh gSA ftl izdkj mifu"knksa ds ^rÙoeklh* 
bR;kfn egkdkO;ksa }kjk vKkukU/kdkj fuorZd czã Kku gksrk gS mlh izdkj tho czã esa rknkRE; 
LFkkfir djus okys HkqHkq{kq lk/kd eqfu lǹ’k 'kekZth rRoKkuh gSaA 

 'kekZth ds xkWao esa fdlh le;] fo’kky izkphu efUnj ls ewfrZ dh pksjh gks xbZ FkhA ;g 
loZFkk lPph ?kVuk gSA xzkeh.kksa dh bPNk nh?kZdky ls tkxzr Fkh fd ewfrZ dh LFkkiuk gks ,oa mlesa 
iwtk ikB iqu% 'kq: gksA 

^^Hkkoue¸;ks fg nsork%** vius xzkeh.kksa dh Hkkouk dk vknj djrs gq, ml efUnj esa ^ 
v"V/kkrq* dh HkO;ewfrZ;ksa dh O;oLFkk mUgksaus rR{k.k djok nhA&8 v"Vu 'kCn va’k esa dfuu~ rqV 
izR;; djus ij curk gSA 'kjhj ds vkB va’k ftuls vfruez vfHkoknu fd;k tkrk gS  

^^tkuqH;ka p rFkk in~H;ka ikf.kH;keqjlk f/k;k] 

 bZfjr%AA** 

;ksxkH;kl& vFkkZr~ eu ,dkxzrk ds vkB Hkkx gSa& iwtk dh lkexzh] v/;Z vkB oLrqvksa dk migkj] 
iz.k;dh izxfr esa vkB voLFkk,Wa&  

Lej.ka dhrZua dsfy% izs{k.ka xzá Hkk"k.ke~] 

Yiks·/;olk;’p fØ;kfu"ifrjso pAA** 

v"Vxq.kksa ls ;qDr czkã.k dks gksuk pkfg,]  

^^n;k loZHkwrs"kq] 'kkfUr%] vulw;k] 'kkSpe~] vuk;kl%] eXye~] vdkiZ.;e~] vLi"̀V psfrA&9 

vkB fn’kk,Wa gSa& ^^ iwoksZXus;h nf{k.kk p uS_rh if’pek rFkk] 

ok;oh pkSÙkjS’kkuh fn’kk v"Vfoek% Lèrk%AA** vkBksa fn’kkvksa dh j{kk djusokys vkB xt gSa&  

u%A 

iq"inUr% lkoZHkkSe% lqizrhd’p fnXxtk%AA**&10

vkB /kkrq,Wa gSa& 

 ^^Lo.kZa] :I;a p rkeza p jXa ;’knxso p] 

 'khla ykSga jl’psfr /kkroks·"VkS izdhfrZrk%AA** 

vkB jl gSa& 

kjgkL;d:.kjkSnzohj Hk;kudk%] 
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chHkRlkn~HkqrlaKkS psR;"VkS ukV;s jlk% Lèrk%AA 

buesa ukSok jl& ^’kkUr* tksM+ fn;k x;k gSA v"V :i  f’ko gSa& ikWap rÙo& ìFoh] ty] vfXu] 
ok;q] vkdk’k] lw;Z] pUnzek rFkk ;Kdjkusokyks iqjksfgrA vkB Hkkxksa esa izd`fr dk foHkktu gS ¼fHkUuk 
izdf̀rj"V/kk½A  

fHkUuks·"V/kk foizllkj oa’k%A&11

 mi;qZDr Hkkoukvksa ls mRizsfjr gksdj MkW0 'kekZth us v"V/kkrq ls fufeZr HkO;ewfrZ;ksa dh 
LFkkiuk vius xkWao ds efUnjksa esa dhA efUnj ds th.kksZ}kj djkus ls] ewfrZ;ksa dh /kqe/kke ls lkfRod 
okrkoj.k esa izk.kizfr"Bk djkus ls lekt ,oa djkusokys vius uke dks lkFkZd djus okys 'kekZth 
us fd;kA 

 mi;qZDr iq.;dk;Z ds lEiknu esa /keZijk;.kk Jherh vUuiw.kkZ] lsok&ijk;.kk] drZO;ijk;.kk 
ifrozrk ukjh dk viwoZ ;ksxnku gSA 'kekZth ds loZrkseq[kh fodkl esa ije fonw"kh] xkxhZ vkSj 
eS=k;.kh lǹ’kh Jherh vUuiw.kkZth dk ije lg;ksx ljkguh; gSA 

v/;kiu thou

iVuk fo’ofo|ky;] iVuk ds vUrxZr O;k[;krk ds :i esa 1949 esa MkW0 'kekZ us ;ksxnku fd;kA 
vYidkykof/k (Subordinate) rd lqoksfMZusV ,dkmUVl lfoZl esa ,d izf’k{k.k dr̀Zd ds :i esa 
rFkk fcgkj fo’ofo|ky; lsok esa] ,d vLFkk;h O;k[;krk ds :i esa] le; O;rhr djus ds i'pkr~ 
iqu% ,d yydkj iw.kZ ifjfLFkfr esa bUgksaus fcgkj fo’ofo|ky;] eqt¶Qjiqj dh lsok esa yaxV flag 
dkWyst esa 1955 esa O;k[;krk in ij fu;qDr gq, rFkk ogkWa Lukrd ,oa LukrdksÙkj Nk=ksa dks osn] 

kj’kkL=] NUn'kkL= vkSj dkO;kfn fo"k;ksa dk v/;kiu fd;kA bUgksaus 1955 

bZ0 esa gh vkSVeu~ Ldwy (Autumn School) vkWQ fyfXfLVd rFkk lej Ldwy (Summar School) ls 
1956 MsDdu dkWyst iwuk esa Hkkx fy;k tgkWa uohu (Modern Linguistics classical) Hkk"kk foKku 

fLVd ds vUrxZr QksusfVDl QksfufeDl rFkk nzkfoMHkk"kk foKku vkfn ds ikB~;Øe dk v/;;u 

fd;k (Dravedian linguistics) dSyksQksfuZ;k fo’ofo|ky; odZys esa 1954&1955 rd QqyczkbV 
LehF;qV~ Dykfld QSyksyksth dk bUgksaus v/;;u fd;k rFkk ySfVu] teZu vkSj QzSap esa dk;Zdkjh 
n{krk Hkh izkIr dhA bUgsa iz[;kr fyfXofLVDl ,oa bUMksyksftLV izks0 ,e0ch0 bHksU;w ds lkFk dk;Z 
djus dk Hkh oSf’k"V; izkIr gSA muds ih&,p0Mh0 dk 'kks/kizcU/k ‘Elements of Poetry in the 

Mahabharata’ ¼ftlesa iz/kkur% dYiuk ,oa ekSf[kd dkO; dh igpku dk v/;;u fd;k x;k gSA½ 
dfri; vko’;d ifjo)Zuksa ds lkFk 1964 esa dSfyQksfuZ;k ;qfuoflZVh izdk’ku esa Dykfldy 
QSyksyksth lhfjt esa izdkf’kr gqvkA budk b.MsDl ds lkFk iqueZqnz.k 1988 esa fnYyh esa gqvk ftls 
fo’oLrj ij ljkgk x;kA 1960 esa bUgksaus QSdsYVh esEcj ds :i esa Hkh ‘The Summar School of 

Linguistics’ iwuk esa dk;Z fd;kA ;s tuojh 1961 rd fcgkj fo’ofo|ky; lsok esa jgsA 

 v/;;u&v/;kiu ds {ks= esa jgrs gq,] bUgksaus iz’kklfud dk;Z&dq’kyrk dk tks ifjp; 
fn;k gS og vius vki esa laLd̀r txr~ ds fy, izsj.kklzksr gS] Lo.kkZ{kj esa fy[kus ;ksX; gSA bUgksaus 
f’k{kk ea=ky;] Hkkjr ljdkj] fnYyh esa Lis’ky vkSfQlj ds :i esa Qjojh 1961 esa ;ksxnku fd;k 
vkSj vuojr ogkaW dk;Z djrs gq, la;qDr f’k{kk lykgdkj ds :i esa ekpZ] 1985 esa ogkWa ls 
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vodk’kxzg.k fd;kA blh chp MkW0 'kekZ us laLFkkid] funs’kd] jk"Vªh; laLdr̀ laLFkkid] 
¼1970&74] 1980&83½ rFkk dqN vof/k ds fy, 1961&62 esa dsUnzh; laLd̀r fo|kihB fr:ifr ds 
funs’kd ds :i esa dk;Z fd;k( dqyifr ds :i esa dkes’oj flag] njHkXk laLd̀r fo’ofo|ky;] 
¼1974&80½ rFkk lEiw.kkZuUn laLd̀r fo’ofo|ky;] okjk.klh¼1984&85½ dks viuh lsok ls 
lq’kksfHkr fd;kA MkW0 'kekZth us QqyczkbV HkhftfVax izksQslj ds :i esa Hkh dksyfEc;k ;wfuoflZVh] 
U;w;kdZ lhVh esa 1982 rFkk 1986 esa f’kdkxks ;wfuoflZVh esa 1989 ,oa fcgkj fo’ofo|ky;] 
eqt¶Qjiqj ¼1991&92½ esa dk;Z fd;kA 1970 bZ0 esa iatkc fo’ofo|ky; esa dkfynkl& izksQslj ds 
:i esa Hkh ;s vkefU=r gq,A ,slk gh vkeU=.k bUgsa iwuk fo’ofo|ky; ls Hkh feyk Fkk ij@ bUgksaus 
fdlh Hkh vkeU=.k dks rRdkyhu f’k{kkeU=h izks0 Hkh0ds0vkj0Hkh0 jko dh bPNkvksa ds lEeku djrs 
gq, Lohdkj ugha fd;kA 

 cdZys ds QqyczkbV rd ds vuqHkwfrtU; Kku&laLdkj ls 'kekZth us laLdr̀ fo|k dh leLr 
fo|kvksa dk mRFkku fd;kA mlls lEc) cgql[;d ltZukRed ;kstukvksa dks dk;kZfUor fd;k( 
dfri; ;kstukvksa dk fuekZ.k fd;k] lekfUor dj dk;Z:i iznku fd;k rFkk n{krkiw.kZ lE;d~ 
mldk i;Zos{k.k fd;kA 

 MkW0 ¼iq.;’yksd½ 'kekZth us laLd̀r ds ikjEifjd ,oa vk/kqfud v/;;u ds e/; Lo:i  
L; LFkkfir djus esa viuh izfrHkk dk lE;d~ mi;ksx fd;kA 

fopkj lEizs"k.k ,oa v/;kiu ds ek/;e ls laLd̀r fo|k dk laLdr̀ esa fofo/k ikjEifjd 'kkL=h; 
ijeijkvksa dk mRFkku fd;kA laLd̀r f’k{kdksa dh fof/klEer fLFkfr esa lq/kkj yk;kA muds osruekuksa 
dh folXfr nwj dhA fo’oO;kih Lrj ls laLdr̀ dh izfr lefiZr jgs gSaA vUrjk"Vªh; mÙkjnkf;Roksa 
dk fuoZg.k fd;kA 'kekZth dh gh ltZukRed dYiuk&dyk ds izHkko ls f’k{kk&eU=ky; rFkk 
jk"Vªh; laLd̀r&laLFkku ds la;qDr rÙo/kku eas 1972 esa ubZ fnYyh esa fo’o laLdr̀ lEesyu dk 
vf/kos’ku lEiUu gqvkA vf/kos’ku O;oLFkkid lfpo ds :i esa MkW0 'kekZth us viuh vksj ls ,d 
LFkk;h fo’o laLdr̀ laLFkk ds LFkkiukFkZ ,d izLrko j[kk] ftls loZlEefr ls vf/kos’ku ds 
;kstukRed l= esa Lohd̀r dj fy;k x;kA rRi’pkr~ International Congress of Orientalists ds 
}kjk Hkh ;g (I.A.F.F.S) blds laLFkkid v/;{k euksuhr gq,( muds ckn izks0 vkj0,u0 nk.Msdj 
blds v/;{k gq,A iqu% Hkkjr ljdkj ,oa jk"Vªh; laLd̀r laLFkku ds la;qDr rÙo/kku esa 1981 esa
cukjl fgUnw fo’ofo|ky; dSEil esa ikWapok fo’o&laLd̀r lEesyu vk;ksftr gqvkA vki MkW0 
vkj0ds0 'kekZ blds O;oLFkk&lfpo FksA bUgha ds lg;ksx ls jk"Vªh; laLd̀r laLFkku ekfud 
fo’ofo|ky; esa ifj.kr gqvk gSA 

 vki vusd fo’ofo|ky;ksa ,oa vU; 'kSf{kd laLFkvksa ls vkc) gSaA ;Fkk& ekuo lalk/ku 
fodkl eU=ky;] fo’ofo|ky; vuqnku vk;ksx] lkfgR; ,dsMeh] dkfynkl ,dsMeh] fnYyh laLd̀r 
,dsMeh ,oa e/; izns’k laLd̀r ,dsMeh bR;kfn ls lfØ; :i esaA 

 izs{koku~] MkW0 jkedj.k’kekZ tks lkjLor lk/kd gSa] lrr lk/kukyhu gSa] loZdkj dh lsok 
,oa iz’kklfud dk;Z lss foeqDr gksus ij Hkh laLd̀r Hkk"kk dkO;&lkfgR; ds izpkj&izlkj esa vuqjDr 
gSa] v/;;u&v/;kiu ds vuqla/kku ds u;s vk;ke iznku djus okys gSa] mUgsa ueu djrs gSaA ^{k.k’k%* 
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fpUr;sr* bl uhfr dks izJ; nsus okys 'kekZth ds laLd̀r fo|kfHkyk"kh x.k 

d̀rK gSaA 

ltZukRed ;ksxnku 

vk/kqfud laLd̀r txr~ 'kekZth ds ltZukRed ;ksxnku ls d̀rd̀R; gSA 'kekZth dh izfrHkk cgqeq[kh 
gSaA bldh dkO;ltZuk dh vusd fo/kk,Wa gSa& izcU/kdkO;] miU;kl] 'kks/k lEcU/kh vusd df̀r;kWaA 
buds ltZukRed ,oa 'kks/kfo"k;d ;ksxnku dk Kku Øec) :i esa leqikftZr fd;k tk ldrk gS& 

1- enkylk 2- f’ko’kqdh;e~ 3- lhek 4- lU/;k          5- ikFks;’krde~ 6- oh.kk 7- nhfidk 
8- j;h’k% 9- loZeXyk 

10- xxuok.kh 11- vfHkuUnuxzUFk (Felicitation Volume) 12. Poetry of R.K. Sharma 13- ekulh 14. 
Elements of Poetry in the Mahabharata 15- f’kolglzukek"Vde~ 16. Health care in Aurveda 17. 
Ganesha Purana introduction jh        19. Charaka samhita, a simple survey

20. Charaka Samhita Volumes (–1.6) dk pØik.kh O;k[;k ds lkFk vaxzsth vuqoknA 

^^ czãkiZ.ka czãgfoczZzãkukS czã.kkgqre~A 

czãSo rsu xUrO;a deZdeZlekf/kukAA**&12

MkW0 jk/kkd̀".ku us dgk gS fd pk: iqjkMk’kkfnn dk iz{ksi czã gS] bZ’oj gS( gou czã gS( czã }kjk] 
bZ’oj }kjk] vfXu esa pk:&iqjksMk’kkfn deZ czã gSA tks vius deZ esa czãHkko ls jr gS og czãe; 
gh gSA oSfnd ;K vk/;kfRed :i esa ;gkWa vfHkO;Dr gSA ;|fi ;KdÙkkZ viuk deZ djrk gS rFkk 
deZ ls fyIr ugha jgrk gSA mldk lalkj 'kk’or cqf)ijd fl) gksrk gSA fnYyh laLd̀r vkdkneh 
dh =Sekfld jh esa] ^Jhen~Hkxon~xhrk;k% deZ;ksx%* bl 'kh"kZd esa MkW0 'kekZth us dgk 

gS fd deZ;ksxh dh ,slh czkãh fLFkfr gksrh gS fd mls vius dr̀ZRo dk vfHkeku ugha gksrk gSA muds 
lHkh deZ czãe; gSa] ijekRee; gSA lHkh deZtkr czãkRe esa vfiZr gSA deZ;ksxh dks ykHkkykHk] 
t;kt;] ;’k vi;’k dh fpUrk ugha gksrhA ml rjg ds lefiZrlokZRek deZ;ksxh Lo;a ;ksx{kse 
dk fuoZgu djrk gSA u mls g"kZ gS vkSj u fo"kknA ^;g oLrq esjh gS] ^;g oLrq vkidh gS*& bl 
rjg dh Hksncqf) ls oj ijs jgrk gSA 

 MkW0 jk/kkd̀".ku~ us dgk gS& 

For him the act of offering is Brahma or God; the oblation is Brahma is God. By Brahma or God, 

is it offered into the fire of Brahma (God). Brahma or God is that which is to be attained by him 

who realiyes Brahma or God in his works. 

egk;Kksa dk vfHkO;Dr gks ik;k gSA v/;;u v/;kiu czã;K 

dh iz’kfLr ;gkWa dhfrZr gks ik;h gSA 

^^{keh nkrk xq.kxzkgh Lokeh iq.;su yH;rsA 

vuqdwy 'kqfpnZ{k% dfofoZ}ku~ lqnqyZHk%** 
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bl HkkstizcU/k ds egkokD; ;gkWa lekâr gSaA 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

lUnHkZ lwph 

1&  Hkkxor 10@2@26  
2& ^^izks{k.kkfntU; laLdkjks ;KkiqjksMk’ksf"ofr nzO;/keZ%A 
3& LukukpeukfntU;k% laLdkjk nsgs mRi/ekukfu rnfHk/kkukfu thos dYI;Urs & oghaA 
4& ^^folxZlaLdkjfouhr bR;lkS uìs.k pØs ;qojkt’kCnHkko**A 

       & j?kqoa’k 3@35 
  ^^iz;qDr laLdkj bokf/kda cHkkS** & j?kqoa’k 3@18 
  ^^laLdkjoR;so fxjk euLoh** & dqekjlEHko 1@28 
 ^^LoHkkolqUnja oLrq u laLdkjeis{krs** & 'kkdqUryk 3@33 

 R;Uuos Hkktus yXu% laLdkjks ukU;Fkk Hkosr~AA** 
     & fgrksins’k & 1@8
5 Ik̀0 4] Hkwfedk& U;k;;k"; [k|ksr iwuk laLdj.k 1939 bZ0 
6 j?kqoa’k 1@18 
7 euqLèfr v/;k; 6@61&65 
8 fdjkr lxZ 5@&7&18 
9 xksiFk czk0 
10 ¼vejdks’k½
11  j?kq0 16@3 
12 xhrk 4@24 
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सि᳖पातपᳯरभाषाᮧयोजनम्
efieefjOeejerHeC[e251

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुयश᭣दः- efMeäevegefMeäJe®eveम्, Mes<eeefêmegOeer, Heele¡eueceneYee<³eम्।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांशः

‘अग᭜या िह पᳯरभाषाऽऽ᮰ीय᭠ते’ इित शाᳫकृतां वचनात् शाᳫीयरह᭭य᭭य पदसाधु᭜वोपाय᭭य च झᳯटित 
ᮧितपᱫये पᳯरभाषाणामुपयोिग᭜वं सवᭅथाऽन᭭वीकायᭅम्। ue#³eefme×ew ue#eCeesHeHueJeves ®e HeefjYee<ee 
DeeÞeer³ele Fefle efMeäevegefMeäJe®eveb ÒeceeCeevlejb veeHes#eles~ met$eelcekeÀJ³eekeÀjCeHejcHeje³eeb ÒeJeÊe&ceevem³e 
ef$ecegefveJ³eekeÀjCem³e efJe®eejeJeOeew megKesve ÒeleereflemeeOevee³e HeefjYee<eeJeuecyeveceefYeue<³eles~ue#³es ue#eCem³e 
meáejCeb Hegve½e ue#eCes DeÓtleoes<eJeejCeHeefjYee<eeÒeJe=efÊekeÀejCeced~ efkebÀ yengvee Heele¡eueceneYee<³eb 
HeefjYee<eeCeecegÃcemLeueced~ ’1meJex<eeb v³ee³eyeerpeeveeb ceneYee<³es efveyevOeves“ Fl³egeqkeÌle: ÒeceeCeyeerpeb 
mecegÓeJe³eefle~ J³eeef[le: Mes<eeefêmegOeer Fefle ³eeJeled ®elego&MeHeefjYee<eekeÀeje: HeefjYee<eeJe®eveeefve 
HeeefCeveer³eÒeef¬eÀ³ee³eeb ûeefLelegb ³elevles~ les<eg veeiesMeYeÆ: DeefvleceHeefjYee<eekeÀejeled Mes<eeefêmegOeer Fefle Demceeled 
HetJe&JeÊeea~ ³esve Òee³eMe:133 HeefjYee<eeJe®evew: HeefjYee<esvogMesKejeK³eHeefjYee<eeûevLe: GHeHeeefole:~ 

पािणनीयसूᮢेषु शािᳫयिवचाराणां ता᭜पयाᭅनुशीलने  पᳯरभाषावचनानां ᮧयोजनं ल᭯यिसावित᳧ते 
इित तᮤह᭭यम्।अᮢ िवधौ सि᳖पातपᳯरभाषा अ᭠यतमा।meefVeHeeleue#eCees efJeefOejefveefceÊeb leefÜIeelem³e 
(HeefjYee<ee-83) Fefle YeeJesve Òeefme×e S<ee  meefVeHeeleHeefjYee<ee HeefjYee<eepeieefle mJeÒekeÀeM³eb mecegÃerlesve 
HeLee HeefjJ³eeH³e ÒeLveeefle~ leLee efn-
J³eeef[:,MeekeÀìe³eve:,®eevê:,keÀelev$e:,keÀeueeHe:,pewvesvê:,YeespeosJe:,nsce®evê:, Hegª<eesÊeceosJe:,meerjosJe:, 
ÞeerceeveMece&:, veeruekeÀCþ:,nefjYeemkeÀj:,veeiesMeYeÆ:,Mes<eeefêmegOeer: Sles HeefjYee<eekeÀÊee&j: HeefjYee<eeefceceeb 
mJeerkegÀJe&efvle mecegHemLeeHe³eefvle ®e~ veeiesMesve HeefjYee<ee³ee: Slem³ee DeJelejCeb 3Meleeefve,GHeeoemle Fefle 
Òe³eesieÜ³em³e GlLeeHeveb meeefOeleced~ J³eeK³eeveJeueeled HeefjYee<ee³ee: Òe³eespeveer³elJeb Hegve½e ³eLeeefJeefOe 
ot<eCelJeced Fl³egYe³eLee ÒekeÀejsCe HeefjYee<ee³ee: Slem³ee: ke=Àles ÒeefleHe#emeÒeefleHe#eeosMe: ÒeefleefJeeqcyelee: 
meefvle~ ceneYee<³eeOeejsCe SlelHeefjYee<eeJe®eveb ûenCeer³eb ¢M³eles~ Yee<³eeeqyOeefvece&vLevesve meefVeHeele 
meefVeHeeleHeefjYee<ee - ve OeelegueesHe DeeOe&OeelegkeÀ s -1/1/4, oeOee IJeoeHed- 1/1/20, .<Ceevlee <eìd-

1/1/24, ke=Àvcespevle:- 1/1/39, Fpeeos½e iegªceleesçve=®í:- 3/1/36, peje³ee: pejmev³ejlem³eeced-
7/2/101, .{es {s ueesHe:- 8/3/13 - इ᭜येतेषु meHlemeg met$es<eg meceglkeÀerCee& efJeÐeles~ leLee efn - तᮢािप 

251 mene³ekeÀe®ee³e&ë,ᳩातकोᱫरसं᭭कृतिवभागः, िमदनापुरमहािव᳒ालयः,िमदनापुरम्,पि᳟मब᭑ग
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ke=Àvcespevle: इित सूᮢे meefVeHeeleHeefjYee<eeHe#es ot<eCeeefve , meefVeHeeleHeefjYee<ee³ee: meHe#eHeele: 
(Òe³eespeveeefve) इित भावेन yengv³eslem³ee: HeefjYee<ee³ee: Òe³eespeveeefve िवचाᳯरतािन बᱫᭅ᭠ते।

श᭣दानामनुशासनाथᲈ समुᳰ᳥ े ᳞ाकरणशाᳫे सूᮢा᭜मकेन मागᱷण यत् रह᭭यमवधाᳯरतं िव᳒ते,तᮢ
पᳯरभाषासᲱरणम᭠यतमम्।‘सं᭄ा च पᳯरभाषा च िविधᳶनᭅयम एव च..’ इित  षि᭙वधेषु 
सूᮢᮧकारकोᳯटषु पᳯरभाषासूᮢािण, सूᮢाणां ता᭜पयᭅᮧितपᱫये समुᳰ᳥ािन पᳯरभाषावचनािन च 
पािणनीय᳞ाकरणे अिनयम᭭थले िनयममुपपा᳒ सूᮢोपातपदानां गोपाियतं रह᭭यमु᳃ाटयि᭠त, 
शाᳫीयᮧᮓयािनवाᭅहᲱ साधयि᭠त। पᳯरशीलनेन पᳯरगणनेन च ᭄ायते यत् पᲱाशत् संयकािन 
पᳯरभाषासूᮢािण अ᳥ा᭟यायीᮕ᭠थिवमि᭛डतािन भवि᭠त।एवᲱ 550 संयकािन पᳯरभाषावचनािन 
᳞ािडत आर᭤य शेषाᳰᮤसुिध इित यावत् ᮧितिनबािन बᱫᭅ᭠ते।तेषां सवᱷषां सूᮢाणां वचनानाᲱ
समूिहतेन मागᱷण ᳞ाकरणजगित सूᮢा᭜मक᭭वᱨप᭭य सूᮢतत᭝य᭭य च पᳯर᭬कारा᭜मकं पᳯरशीलनं 
प᭦याᭅलोचनᲱावधात᳞ं जायते। ‘अग᭜या िह पᳯरभाषाऽऽ᮰ीय᭠ते’ इित शाᳫकृतां वचनात् 
शाᳫीयरह᭭य᭭य पदसाधु᭜वोपाय᭭य च झᳯटित ᮧितपᱫये पᳯरभाषाणामुपयोिग᭜वं 
सवᭅथाऽन᭭वीकायᭅम्। ue#³eefme×ew ue#eCeesHeHueJeves ®e HeefjYee<ee DeeÞeer³ele Fefle efMeäevegefMeäJe®eveb 
ÒeceeCeevlejb veeHes#eles~ met$eelcekeÀJ³eekeÀjCeHejcHeje³eeb ÒeJeÊe&ceevem³e ef$ecegefveJ³eekeÀjCem³e efJe®eejeJeOeew 
megKesve ÒeleereflemeeOevee³e HeefjYee<eeJeuecyeveceefYeue<³eles~ue#³es ue#eCem³e meáejCeb Hegve½e ue#eCes 
DeÓtleoes<eJeejCeHeefjYee<eeÒeJe=efÊekeÀejCeced~ efkebÀ yengvee Heele¡eueceneYee<³eb HeefjYee<eeCeecegÃcemLeueced~ 
’1meJex<eeb v³ee³eyeerpeeveeb ceneYee<³es efveyevOeves“ Fl³egeqkeÌle: ÒeceeCeyeerpeb mecegÓeJe³eefle~ 
नागेशभᲵेन िवदषुा पािणनीयं ᳞ाकरणमाधारीकृ᭜य पᳯरभाषावचनं यद ्यद ्ᱨपाियतं पᳯरकᳱᳶᱫᭅतᲱ
िव᳒ते,तेषामाकलनमादाय ल᭯यᳰदशा शाᳫᮧवृिᱫᳰदशा च ᳞ायातम् । कᱫृᭅ᭜वं ति᭭मन् न 
वᱫᭅते,अिप तु ᳞ायातृ᭜वमवधायᭅते इित तावः।᭄ातं ᭭व᳞ायानᮕ᭠थात्  - 

“पािणनीय᳞ाकरणत᭠ᮢे वाचिनकािन, पािणनीयत᭠ᮢे ᭄ापक᭠यायिसािन यािन पᳯरभाषावचनािन 
ता᭠यᮢ ᳞ायाय᭠ते”(पᳯरभाषे᭠दशुेखरः-पृ-3) । J³eeef[le: Mes<eeefêmegOeer Fefle ³eeJeled 

®elego&MeHeefjYee<eekeÀeje: HeefjYee<eeJe®eveeefve HeeefCeveer³eÒeef¬eÀ³ee³eeb ûeefLelegb ³elevles~ les<eg veeiesMeYeÆ: 

DeefvleceHeefjYee<eekeÀejeled Mes<eeefêmegOeer Fefle Demceeled HetJe&JeÊeea~ ³esve Òee³eMe:133 HeefjYee<eeJe®evew: 

HeefjYee<esvogMesKejeK³eHeefjYee<eeûevLe: GHeHeeefole:~ पािणनीयसूᮢेषु शािᳫयिवचाराणां ता᭜पयाᭅनुशीलने  

पᳯरभाषावचनानां ᮧयोजनं ल᭯यिसावित᳧ते इित तᮤह᭭यम्।अᮢ िवधौ सि᳖पातपᳯरभाषा अ᭠यतमा।

िवचारः - 
meefVeHeeleHeefjYee<ee HeefjYee<eepeieefle mJeÒekeÀeM³eb mecegÃerlesve HeLee HeefjJ³eeH³e ÒeLveeefle~ 

leLee efn-J³eeef[:,MeekeÀìe³eve:,®eevê:,keÀelev$e:,keÀeueeHe:,pewvesvê:,YeespeosJe:,nsce®evê:, Hegª-
<eesÊeceosJe:,meerjosJe:, ÞeerceeveMece&:, veeruekeÀCþ:,nefjYeemkeÀj:,veeiesMeYeÆ:,Mes<eeefêmegOeer: Sles 
HeefjYee<eekeÀÊee&j: HeefjYee<eeefceceeb mJeerkegÀJe&efvle mecegHemLeeHe³eefvle ®e~ J³eeef[HeefjYee<eemet®eveced-10, 
J³eeef[HeefjYee<eeHeeþ:-12,MeekeÀìe³eveHeefjYee<eemet$eeefCe-12,®eevêHeefjYee<eemet$eeefCe-13, 
keÀelev$eHeefjYee<eeJe=efÊe:-31, keÀelev$eHeefjYee<eemet$eced-33, keÀeueeHeHeefjYee<eemet$eced-40,  
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pewvesvêHeefjYee<eeJe=efÊe:-39, YeespeosJeHeefjYee<eemet$eeefCe-65, nsce®evêv³ee³emebûen:-19, 
Hegª<eesÊeceosJeHeefjYee<eeHeeþ:-70, meerjosJeJe=nlHeefjYee<eeJe=efÊe:-64, 
ÞeerceeveMece&ye=nleHeefjYee<eeJe=efÊeefìHHeCeer-64,veeruekeÀCþHeefjYee<eeJe=efÊe:-75, 
nefjYeemkeÀjHeefjYee<eeYeemkeÀj:-66, veeiesMeHeefjYee<esvogMesKej:-85,Mes<eeefêmegOeerHeefjYee<eeYeemkeÀj:-73

         meefVeHeeleue#eCees efJeefOejefveefceÊeb leefÜIeelem³e (HeefjYee<ee-83) Fefle YeeJesve Òeefme×e S<ee 
meefVeHeeleHeefjYee<ee~ meefVeHeeleë mebMues<eë ue#eCeb efveefceÊeb ³em³e meë meefVeHeeleue#eCeë~efJeefOeë 

keÀe³e&ced~leefÜIeelem³e – leb meefVeHeeleb efJenvleerefle leefÜIeeleë lem³e~meefVeHeeleefJeIeelekeÀm³e 
efveefceÊeefcel³eLe&ë~GHepeerJekeÀcegHepeerJ³em³e efJeIeelekebÀ ve YeJeleerefle~ 2’efHelegªlHeVe: Heg$e: efHelejb ve 
efJenv³eeled“ Fefle ueeskeÀJ³eJenejsCee³eb v³ee³e: megÿgle³ee DeJeyeesOeveer³ees pee³eles ³eefVeefceÊeerke=Àl³e ³em³eeslHeefÊe: 
peelee me lem³e efJeveeMekeÀlJesve veesHeefleÿles~ Ü³ees: ³e: HetJee&HejYeeJemecyevOe:, 
efJeMes<³eefJeMe<eCeYeeJemecyevOe:,DeJ³eJeefnleHetJe&lJeesÊejlJemecyevOe:,J³eJemLeeefHele: ¢M³eles,lee¢Mem³e 
mecyevOem³e efJeveeMeHeomeeOeglJeefJeOeew Òeef¬eÀ³eelcekeÀkeÀe³exCe GHe®e³e&les~ leefÜOeelem³e Deefveefceleb meefVeHeele Fefle 
HeefjYee<eeHeoÒeke=ÀeflekeÀHeÀefueleeLe&:~  
HeefjYee<esvogMesKejs veeiesMesve HeefjYee<ee³ee: Slem³ee DeJelejCeb 3Meleeefve,GHeeoemle Fefle Òe³eesieÜ³em³e 
GlLeeHeveb meeefOeleced~ Meleeefvel³e$e Mele pemed vegceeieces 4(veHegbmekeÀm³e Peue®e:) oerIex 5(meJe&veecemLeeves 
®eeçmecJeg×ew) veevlelJeeled <eìdmeb%ee~ 6<e[dY³ees uegkedÀ Fefle uegkedÀ keÀe³e&b leÜled GHeHetJe&kebÀ oe*d Oeelees: 
ueg*duekeÀejs ®ueew efmeef®e De[eieces GHeeoemle 7’ceerveefleefceveesefleoer-*eb u³eefHe ®e “ Fefle met$esCe F&keÀejm³e 
DeelJes  8’mLeeIJeesefj®®e“ met$esCe DeekeÀjm³e mLeeves FlJeÒeeeqHle:~ leÜejCee³e HeefjYee<eesHeefmLeefle: 
Òe³eespeveer³elee ®e~ efkebÀ yengvee J³eeK³eeveJeueeled HeefjYee<ee³ee: Òe³eespeveer³elJeb Hegve½e ³eLeeefJeefOe ot<eCelJeced 
Fl³egYe³eLee ÒekeÀejsCe HeefjYee<ee³ee: Slem³ee: ke=Àles ÒeefleHe#emeÒeefleHe#eeosMe: ÒeefleefJeeqcyelee: meefvle~ 
ceneYee<³eeOeejsCe SlelHeefjYee<eeJe®eveb ûenCeer³eb ¢M³eles~ ve efn oes<ee: meefvle HeefjYee<ee ve keÀÊe&J³ee ue#eCeb 
Jee ve ÒeCes³eced~ ve efn efYe#egkeÀe: meefvleefle mLeeu³ees veeefOeÞeer³evles~ ve ®e ce=iee: mevleerefle ³eJee: veesH³evles~ 
oes<ee: KeuJeefHe meekeÀu³esve HeefjieefCelee:~ 
 Yee<³eeeqyOeefvece&vLevesve meefVeHeeleHeefjYee<ee meHlemeg met$es<eg meceglkeÀerCee& efJeÐeles~ leLee efn-

1.ve OeelegueesHe DeeOe&OeelegkeÀ s - 1/1/4

2.oeOee IJeoeHed- 1/1/20

3.<Ceevlee <eìd- 1/1/24

4.ke=Àvcespevle:- 1/1/39

5.Fpeeos½e iegªceleesçve=®í:- 3/1/36

6.peje³ee: pejmev³ejlem³eeced- 7/2/101

7.{es {s ueesHe:- 8/3/13

1.ve OeelegueesHeDeeOe&OeelegkesÀ -
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³eeqmceVee×&OeelegkesÀ OeeleesjJe³eJem³e ueesHees YeJeefle, leeqmceVesJeeOe&OeelegkesÀ FkeÀ: mleeves ³es iegCeJe=×er 
ÒeeHveglemles ve YeJele:~ GoenjCeced-ueesuegJe:,HeesHeg<e:~ cejerce=pe,mejerme=He:~ 
De$e Òeme²s met$em³eem³e Òel³eeK³eevemevoYex HeefjieefCeleeveecegoenjCeeveeb efme×efJeOeew meefVeHeeleHeefjYee<ee³ee: 

meáejCeb meeefOeleced~ m³eo: (m³evod + Ie_ed) ÒeÞe³e: efnceÞe³e:(Òe + efnce + m³evo + Ie_ed) peerjoeveg(p³ee 

+ mkedÀ + Deoeveg) efvekegÀef®ele (efve + kegÀ¡ed + keÌle)GefÎäm³e Òeef¬eÀ³eelcekeÀkeÀe³e&m³e mebmeeOevee³e 
efveHeeleveJ³eJemLee De²erkeÀ=lee iegCeJe=ef×meeOeveb mJejefJeOeeveb ®esefle GefÎ<ìeefve Fceeefve keÀe³³ee&efCe~ le$e efvekegÀef®ele 
Fefle Òe³eesieÒeme²s  ’eqkeÌkeÀ*efle ®e“ Fl³evesve met$esCe ÒeeHlem³e iegCekeÀe³e&m³e DeeJeM³ekeÀlee veeefmle~ HeefjYee<e³ee 
Deve³ee JeejCeer³eb YeJesled le®®e Yee<³eb 9’keÀLeb m³eo: ÒeÞe³e: efnceÞe³e:~ peerjoeveg:~ efvekegÀef®ele: Fefle~ GkeÌleb 
Mes<es efkeÀcegkeÌleced~ efveeHeeleveeled m³eoeefo<eg~ Òel³e³eeÞe³elJeeov³e$e efme×ced~ efve  kegÀáed  F®e  keÌle 
Fl³eJemLee³eebced Deefveefolee Fefle met$esCe vekeÀejueesHes GogHeOelJeb ÒeefleHeÐeles~ ve$e GogHeOeeled YeeJeeefokeÀce&Cees: 
Fefle met$esCe efkeÀlJeb efJeveeMeeef³elebg ve MekeÌ³eles meefVeHeelelJeeled Fefle jnm³eced “~ Dele SJe ÒeeHlem³e 
iegCekeÀe³e&m³e eqkeÌkeÀ*efle ®e Fl³evesve efve<esOe:~

2.oeOee IJeoeHed -
oe©Hee OeeªHee½e OeeleJees Iegmeb%ekeÀe: YeJeefvle,oeHeowHeew Jepe&ef³elJee~ oeªHee½elJejes OeeleJe:- [goe_ed 

oeves, oeCed oeves,oeçJe-KeC[ves ,os*d j#eCes Fefle~ OeelegªHeeJeefHe Üew Oeelet [gOee_ed OeejCeHees<eCe³ees:,Oesìd Heeves 
Fefle~ GoenjCeced-ÖeefCeooeefle,ÒeefCeoer³eles,ÒeefCeoelee,ÒeefCeOe³eefle~ osefn~ Oesefn~ 

De$e mevoYex GHeoemle (GHe + ow* + ueg*d ÒeLeceHeg.SkeÀJe.) Fefle Òe³eesie: owHed Oeelees: DeekeÀj 
efJeOeeveeovevlejb Òeke=Àefleceeoe³e Iegmeb%ee m³eeled ³esve Iegmeb%ekeÀesÐesM³eb keÀe³e¥ ’mLeeIJeesefj ®®e“ Fefle met$esCe 
FlJeefJeOeeveced DeeHeÐesle leÜejCee³e meefVeHeeleHeefjYee<ee³ee: DeeÞe³eCeb Yee<³eke=Àlee meeefOeleced~ le®®e mLeueced 
10 me leefn& Òeefle<esOees JekeÌleJ³e:~ ve JekeÌleJ³e:~ Iegmeb%ee keÀmceeVe YeJeefle~ meefVeHeeleue#eCes efJeefOejefveefceÊeb 
leefÜIeelem³esl³esJeb ve YeefJe<³eefle~

3.<Ceevlee <eìd -
<ekeÀejevlee vekeÀejevlee ®e ³ee mebK³ee mee <eìdmeb%ekeÀe YeJeefle~ GoenjCeced-<ekeÀejevlee-<eìd 

efleÿefvle,<eìd HeM³e,vekeÀejevlee- Heáe meHle veJe oMe~ 

De$e mevoYex Meleeefve menñeeCeerefle (Mele/menñe + vegkedÀ F -efMe + pemed) Fl³e$e vegieeieceveeovevlejb 
veevlelJeceeoe³e <eìdmeb%ee efme×ew ’<e[dY³eesuegkedÀ“ Fefle met$esCe pemed efJeYekeÌles: uegkeÌkeÀe³e&cegHeefleÿles~ 
meefVeHeeleHeefjYee<e³ee leÜejCeÒeme² Yee<³eefoMee Deewef®el³eb Yepeles~ 11leogkeÌl³ee GkeÌleb Jee efkeÀcegkeÌleced,Fn 
leeJeled Meleeefve menñeeCeerefle meefVeHeeleue#eCeefJeefOejefveefceleb leefÜIeelem³esefle~

4.ke=Àvcespevle: -
ke=Àod ³ees cekeÀejevle Spevle½e leovleb Meyo©HeceJ³e³emeb%ekebÀ YeJeefle~ GoenjCeced -DemJeeÜer mJeeÜer 

keÀ=lJee Yet¹les =mJeeogb keÀejb Yeg¹les~ mecHeVekeÀejb Yeg¹les~ ueJeCekeÀejb Yeg¹les~ 
De$e mevoYex HeefjYee<ee³ee: Slem³ee Òe³eespeveb Òel³eeK³eeveb ®esefle DeeMe³eÜ³esve meáejCeb ¢M³eles~ leLee ®e-
meefVeHeeleHeefjYee<eeHe#es ot<eCeeefve (Òe³eespevem³e Òel³eeK³eeveced)



[A First International Electronic Peer-reviewed Quarterly Refreed UGC Approved (41039 ) Sanskrit Tri-lingual 

Journal]     Available at-  www.jahnavisanskritejournal.in  Issue-30th-31st , Year  07, Vol -III, Date-13/11/2017
ISSN 0976-8645

पृसा- 85 कुलपृसा- 188

i. Òe³eespeveb ÛmJelJeb legieefJeOesûee&ceefCe kegÀueced-ûeeceefCe kegÀueced

ii. ve ueesefHe Je=$enefYe:-Je=$enY³eeced~

iii .GogHeOeHJeceefkeÀlJem³e efvekegÀef®eles efvekegÀef®eles~

iv. veeYeeJes ³eef_e oerIe&lJem³eecegvee -Decegvee~

v.efleme=®eleme=lJeb *ereqyJeOes:
meefVeHeeleHeefjYee<ee³ee: meHe#eHeele:(Òe³eespeveeefve)-

i. DeelJeb HegeqiJeOes: ¬eÀeHe³eefle-¬eÀeHe³eefle~

ii.HegiÛmJelJem³eeoeroHeled-DeoeroHeled~

iii.  l³eoeÐekeÀejäeyed efJeOes:- ³ee mee~

iv. F[efJeefOejekeÀjueesHem³e ³eef³eJeeved-³eef³eJeeved~

v. celegyed efJeYekeÌl³egoeÊelJeb HetJe&efveIeele½e Deeqiveceeved

vi. veoerÛmJelJeb mecyegef×ueesHe½e-veefo,kegÀceeefj~
yengv³eslem³ee: HeefjYee<ee³ee: Òe³eespeveeefve -
12’ ve efn efYe#egkeÀe mevleerefle mLeeu³ees veeefOeÞeer³evles~ ve ®e ce=iee: mevleerefle ³eJee veesH³evles~ oes<ee: KeuJeefHe 
meekeÀu³esve HeefjieefCelee: Òe³eespeveeveecegoenjCecee$eced~ ke=Àle Sleled~ veefn oes<eeCeeb ue#eCeceefmle~ lemceeod 
³eev³eslejm³ee: HeefjYee<ee³ee: Òe³eespeveeefve leoLe&ces<ee HeefjYee<ee keÀÊe&J³ee~ ÒeefleefJeOes³eb oes<es<eg “~

5.Fpeeos½e iegªceleesçve=®í: -
Fpeeefo³eex Oeelegiegªceeved lemceeled DeecÒel³e³ees YeJeefle Decev$es efueefì Hejle: $eÝ®íOeelegb Jepe&ef³elJee~ 

GoenjCeced-Fneáe¬esÀ,TneáekesÀ~ 

De$e Òeme²s F³es<e,GJees<e,(Fmed + efueìd,ÒeLece Heg.SkeÀ Je.) (Jemed + efueì,ÒeLece Heg.SkeÀ Je.) DeecJeejCee³e 
Deve=®íûenCeb keÀÊe&J³eefceefle Òeme²s Yee<³ekeÀ=lee meceeefnleb meefVeHeeleue#eCeHeefjYee<ee³ee leVe keÀÊe&J³eefceefle~ 
efueìd meefVeHeeleefveefceÊeiegCeleefÜIeeleefveefceleced Deeced ve YeJeleerefle~ le®®e Yee<³eb 13keÀmceeVe YeJeefle 
F³es<e,GJees<esefle~ efkeÀcegkeÌleced? meefVeHeeleue#eCees efJeefOejefveefceÊeb leefÜIeelem³e Fefle~
6.peje³ee pejmev³elejm³eeced -

Depeeoew efJeYekeÌleew Hejlees pemed Fl³eslem³e pejmed Fl³e³eceeosMees YeJeefle efJekeÀuHesve~ GoenjCeced - 
pejmeew,pejs,pejme:-peje:~ 

De$e Òeme²s Deeflepejmeefceefle GoenjCeÒeme²s (Deeflepeje + Deced ) FefleefmLeles SkeÀosMeefJeke=Àlem³eevev³elJeeled 
pejmMeyom³e pejefme ke=Àles mJeceesve&HegbmekeÀeefoefle mJeceesueg&kedÀ ÒeeHveesefle~ ke=Àles leg pejmYeeJes 
meefVeHeeleHeefjYee<e³ee DepeeefomeefVeHeelesve pejmYeeJees efve<HeVe Depeeefo Deevevle³e¥ efJenvlegb ves<³eles~ Deml³e$e 
efJeMes<eesç$eeke=ÀlesçcYeeJes pejmYeeJe: ÒeeHveesefle~ efkebÀ keÀejCeced? De®eerl³eg®³eles~ ³eoe ®e pejmYeeJe: ke=Àlemleoe 
ueg*d ve YeefJe<³eefle~ 14meefVeHeeleue#eCees efJeefOejefveefceÊeb leefÜIeelem³esefle~

7.{es æ{s ueesHe: -
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{ keÀejs Hejlees {keÀejm³e ueesHees YeJeefle, mebefnlee³eeb efJe<e³es~ GoenjCeced-ueer{ced,iet{ced~ 
De$e ’mecûenCeb Jesefle “ JeeefÊe&keÀÒeme²s meefVeHeele keÀero=Me Fefle He³ee&uees®eves®í³ee HeefjYee<ee³ee: 
Òeme²esçJeleerCe&:~ Meeðeke=Àleecevle³e¥ meefVeHeeleke=Àleceevle³e&efceefle YeeJesve Sleled efJeJeef#eleefceefle~ leLee efn 15

meef* { Fefle JekeÌleJ³eced~ leÊeefn&  JekeÌleJ³eced? ve JekeÌleJ³eb? Deevevle³e&efceneÞeer³eles ‘{keÀejm³e {keÀejs’
Fefle~ keÌJeef®e®®e meefVeHeelekeÀ=leceevevle³e¥ Meeðeke=ÀleceveeveVe³e¥ keÌJeef®e®®e vewJe meefVeHeeleke=Àleb veeefHe 
Meeðeke=Àleced~ äglJes meefVeHeeleke=ÀleceeveVe³e¥ Meeðeke=ÀleceveeVe³e¥ peMlJes vewJe meefVeHeeleke=Àleb veeefHe Meeðeke=Àleced~ 
 HeeefCeveer³emet$eeCeeb leelHe³e&meeOeves  HeefjYee<ee³eejm³eeë Òe³eespeveb Meeðeer³eefJeJeskeÀsve meeefOeleb efJeÐeles~  
ceneYee<³es Slelmet$emevoYex meefVeHeeleHeefjYee<ee³ee: meáejCeceeÞe³eCeb,ot<eCeb ÒeoMe&veb,efme×evlele³ee ûenCeáesefle 
YeeJesve efJe<e³eHeuueJeves ue#³eefmeef×efjefle Meeðeer³eefJeJeskeÀ: J³eK³eevesve mee HeefjYee<ee Deefvel³ee Fefle 
³eogHemLeeefHeleb ot<eCeHe#em³e lesve meceg×jCeb pee³ele Fefle~ 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

mevoYe& efìHHeCeer-
1. Jee.He. 2.ce.Yee. 1/1/39

3.He.Mes.He- 85 4.Hee.met. 7/1/72

5.Hee.met. 6/4/8 6.Hee.met. 7/1/22

7.Hee.met. 6/1/50 8.Hee.met. 1/2/27

9.cee.Yee. 1/1/4 He=.172 ®eeªosJeMee. 10.cee.Yee. 1/1/20 He=. 267 ®eeªosJeMee.
11.cee.Yee .1/1/24. He=.299 ®eeªosJeMee. 12.cee.Yee. 1/1/39. He=.360 ®eeªosJeMee.

13.cee.Yee. 3/1/36 He=.83 Yee.3/6 14.cee.Yee. 7/2/101 He=.167 Yee.6/6

15.cee.Yee. 8/3/13 He=.156 Yee.6/6 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सहायकᮕ᭠थसूची –

1. DeäeO³ee³eermet$eHeeþ:,oeref#eleHeg<Hee, mebmke=ÀleYeejleer, veJeosnueer, 2010~ 
2. DeäeO³ee³eermet$eHeeþ:,efceÞeveeje³eCe:,®eewKecyee Deesefj³evìeefue³ee, JeejeCemeer, 1977~ 
3. ueIegMeyosvogMesKej:, efceÞeefJeéeveeLe:, HeáemevO³evle:, ®eewKecyee mebmke=Àle Òeefleÿeve, efouueer 1998~ 
4.   ueIegMeyosvogMesKej:, Meem$eerJewkegÀCþveeLe:,DeJ³e³eerYeeJeevle:, ®eewKecyee megjYeejleer ÒekeÀeMeve, 1994~  
5.  Jew³eekeÀjCeefme×evlekeÀewcegoer, ÒeLeceYeeie:, yeeueceveesjcee-leÊJeyeesefOeveerìerkeÀe, ceesefleueeue yeveejmeeroeme, 

efouueer, 2005~ 
6. Jew³eekeÀjCeceneYee<³eced, [e: Dee®ee³e&megÐegcve:, jeceueeue keÀHetj ì^ä, jsJeefue, meesveerHele,2008~ 
7.   Jew³eekeÀjCeceneYee<³eced, ceerceebmekeÀ³egefOeefÿj:, jeceueeue keÀHetj ì^ä, jsJeefue, meesveerHele,2008~ 
8. HeefjYee<esvogMesKej:, efceÞeefJeéeveeLe:, ®eewKecyee megjYeejleer ÒekeÀeMeve, JeejeCemeer,2005~ 
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9.  DeäeO³ee³eermet$eHeeþ:, Òe¼eoefìHHeCeermeefnle:, mecHeeokeÀ:- Heb. mel³eveeje³eCeMeem$eer KeC[g[er, ke=À<Ceoeme 
mebmke=Àle meerjerpe 65, ke=À<Ceoeme mebmke=Àle DekeÀeoceer, JeejeCemeer-221001, 1985~ 

10. ceneYee<³eced,(veJeeefndvekeÀced), mecHeeokeÀ:- ®ee©osJe Meem$eer, ceesefleueeue yeveejmeeroeme, efouueer, 
1968~ 

11. JeekeÌ³eHeoer³eced, yeÚ́keÀeC[ced- Þeer JeeceosJe Dee®ee³e&:, ®eewKecyee ke=À<Ceoeme mebmke=Àle DekeÀeoceer, 
JeejeCemeer-221001,1987~ 

ceneYee<³eced, mecHeeokeÀ :- Þeerieg©ÒemeeoMeem$eer, jeef<ì^³emebmke=ÀlemebmLeeveced, veF osuueer- 

110058,2006~
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izlUujk?ko esa oU; tho laj{k.k 

उ�ा यादव252

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुय श᭣द- i;kZoj.k lUrqyu, ekuo, ìFoh

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

i;kZoj.k lUrqyu dks cuk;s j[kus ds fy, leLr tho&tUrqvksa ,oa  izkd`frd rRoksa 
dk laj{k.k ijeko”;d gSA ekuo lH;rk dk fodkl izd`fr ds lqjE; okrkoj.k esa 
oU; thoksa ds lkfUu/; esa jgrs gq, gh gqvk gSA i`Foh ij thou rHkh rd lEHko gS 
tc rd fd leLr izkd̀frd rRoksa esa lUrqyu mifLFkr gSA laLd`̀r okM~e; ds euhf’k 
bl rF; ls Hkfy&Hkk¡rh ifjfpr Fks vr,ooSfnd _f’k;ksa us izd`fres nsoRo dh dYiuk 
djrs gq, mudh Lrqfr dh gSA iapegk;Kksa esa of.kZr Hkwr;K bl vksj ladsr djrk gS 
fd thoksa dk laj{k.k djuk izR;sd O;fDr dk drZO; gSA Hkfo’; iqjk.k rks ;gk¡ rd 
dgrk gS fd tks x`gLFk bl ;K dks ugh djrk og ò’kyh gS& 

oS”onsosu ;s ghuk vkfrF;su fooftZrk %A 
 losZ rq ò’kyk Ks;k% izkIr osnk vfi f}tk%AA 
     Hkfo’;iqjk.k] czkãioZ 4@103 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

laLd̀r lkfgR; dh vf/kdk¡”k d`fr;ksa esa oU; thoksa dks ekuo ds lg;ksxh ,oafe= ds 

:i esa of.r fd;k x;k gSA egkdfo t;nso us Hkh izlUujk?ko uked vius ukV~;xzaFk 

esa dFkk izokg dks cuk;s j[kus ds fy, fofo/k oU; thoksa dk vkJ; ysrs gq, mudh 

egRrk izfrikfnr dh gSA dgha HkkSjksa ds ,oa ufn;ksa ds ijLij okrkZyki ls rks dgha 

if{k;ksa ds ek/;e ls dFkkud dks vkxs c<+k;k x;k gSA jkek;.kkfJr izlUujk?ko dh 

dFkkoLrq dh vf/kdk¡”k ?kVuk,¡ vj.; esa gh ?kfVr gq;h gSA egkdfo us izd`fr ,oa 

oU; thoksa dks  ekuoh; laosnukvksa ls vksr&izksr ekuk gSA ukVd ds f}rh; vad esa 

egkdfo t;nso fefFkyksiou dh clUr “kksHkk ls vkd`’V gks Hkzefj;ksa dh e/kqj xqatkj] 

v”kksd eatjh ds urZu rFkk ey;kpy ls dSyk”k dh vksj izokfgr gksrs gq, eUn iou 

252 vfl0 izks0 ¼laLd`r½, MkW0 jke euksgj yksfg;k, jk0 egk0 eq¶rhxat] tkSuiqjA 
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dk lqUnj o.kZu izLrqr djrs gSA¼1½ egkdfo us ukVdh; ik=ksa ds ek/;e ls yksxks esa 

oU; thoksa dk ikyu djus rFkk muds izfr laosnu”khyrk dk Hkko tkx`r djus dk 

iz;Ru fd;k gSA ou esa jke vkSj y{e.k ds lkFk tkrh gqbZ lhrk tc fdlh gfj.k 

dks jke ds /kuq’k ls Hk;Hkhr ns[krh gSa rc og /kuq’k dks vius vk¡py ls <d ysrh 

FkhA¼2½oU; thoksa ds izfr ,slh lân;rk vR;Ur eeZLi”khZ gSA 

 t;nso oU; thoksa ,oa euq’;ksa ds e/; fLFkr vkReh; lEcU/k dks vR;Ur 

lw{erk ds lkFk of.kZr djrs gSA ou dks fy, tkus okys jke] y{e.k vkSj lhrk dk 

ekxZ dkygalks ds dwtu vkSj Hkzejks ds xqatu ls ekxZ dh FkdkoV feVkus okyk lqUnj 

LFkku cu x;k gSA¼3½ lhrk dk oU; thoksa ,oa izd`fr ds izR;sd rRoksa ;Fkk Qwyksa] 

ufn;ksa] ioZrksa ds izfr vlhe Lusg gSA ouxeu ds le; ekxZ esa vk;s gq, rkykcksa ds 

fdukjs dh Hkwfe rFkk ufn;ksa ds  ckyqdke; rV esa vius fiz; pØokd ds lkfUu/; 

dks {k.kHkj Hkh NksM+us ds fy, vleFkZ pØokdh dks papyrkiwoZd ns[krh gqbZ lhrk 

ds fo’k; esa xaxk dgrh gS “esjh lhrk blh rjg n;k ds ;ksX; thoksa ij Lusg djus 

okyh gSA”¼4½

t;nso us izlUujk?ko esa ekuo thou ,oa izkd̀frd thou dks bl izdkj 

lEc) dj fn;k gS fd ftlls ;g izfrr gksrk gS fd ou esa fgald ,oa vfgald 

thaoksa ds lkFk euq’; izseiwoZd jgrs FksA ftl izdkj lhrk dk ân; oU; thoksa ds 

izfr lgkuqHkwfr ,oa izseHkko ls lEizDr gS mlh izdkj oU; tho Hkh muds izfr J)k 

,oa vuqjfDr j[krs gSA nq%[k ,oa lq[k nksuksa gh ifjfLFkfr;ksa esa euq’; us bu izkd̀frd 

thoksa ds lEeq[k Lo&euksHkko vfHkO;Dr fd, gSA lhrk ds fojg ls O;kdqy Jhjke 

pdksj i{kh ls vkxzg djrs gS] “gs HkkbZ pdksj] fiz;rek pdksj ds lkFk vius pUnzek 

dks NksM+dj ftlds euksgj diksy dh dkfUr ih Fkh] tkudh ds ml eq[k dks eq>s 

crykdj gesa lQy iz;kl cukvksaA” ¼5½ egkdfo t;nso us oU; thoksa dks euq’; ds 

cU/kq&ckU/koksa dh Hkk¡fr of.kZr fd;k gSaA ou esa jgus okys tho vkSj euq’; nksuksa 

,d&nwljs ds lq[k&nq%[k esa ;Fkksfpr Hkko iznf”kZr djrs gq, izrhr gksrs gSaA t;nso 

ou esa fuokl djus okys if{k;ksa ,oa fofo/k thoksa ds O;ogkj ls Hkyh&Hkk¡fr ifjfpr 

gSaA mUgksus lhrk ds fo;ksx esa nq%[kh Jhjke dh rqyuk pØokd i{kh ls dh gSA ftl 

izdkj pØokd i{kh “kkio”kkr~ lw;kZLr ds i”pkr~ viuh L=h ds lkFk u jg ikus ds 
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dkj.k nq%[kh gS] mlh izdkj lhrkds fo;ksx es nq%[kh Jhjke dh fLFkfr vR;Ur dk#f.kd 

gks x;h gSA fiz;k ds fo;ksx ls fonh.kZ ân;okys pØokd ds lUnHkZ esa jke dgrs gS 

“fu”p; esa foeqDr ;g ,d leku nq%[k gksus ds dkj.k esjs gh leku LoHkko okyk 

gSA”¼6½mUeRr jke pdksj Hkzej] pØokdkfn oU; thoksa ls lhrk ds fo’k; es iwNrs gSaA 

 izd`fr ekuo dh fpj lgpjh gSA izkd̀frd rRoksa ,oa oU; thoksa ds lkFk euq’; 

dk lEcU/k vukfndky ls jgk gSA izkd̀frd minkuksa ds fcuk ekuo thou vlEHko 

gSA ;gh dkj.k gS fd izR;sd dfo us ekuo ,oa izdfr ds vfcukHkko lEcU/k dks 

mn~?kkfVr fd;k gSAizd`fr dk lkSUn;Z oU;thoksa ds lfUu/; ls  vksj Hkh vf/kd 

euksgkjh gks tkrk gSA t;nso us clUr  _rq dh lq’kek dk t® o.kZu fd;k gS og 

Hkzejksa] gfj.kks dh mifLFkfr ls vfoLej.kh; gks x;k gSA Hkzej lewg e/kqekl ds vkxeu 

ls iqf’ir cklUrh yrk ds lqeuksgj jl fcUnq dks ihdj vius fpj efUnj dey dks 

NksM+rs tk jgs gSA¼7½ Hkzej dkenso dh Hkk;kZ jfr ds uwiqj dh >adkj ds ln`”k je.kh; 

rFkk vfuoZpuh; <ax ls xqatkj djrs gq, vke ds edjUn dk iku djus ls e/kqj eq[k 

okys gksdj Hkze.k dk jgs gSA¼8½ egkdfo us lw;ksZn; ds fpjUru lkSUn;Z dk o.kZu djrs 

le; izHkkrdky ds vkus ls mRlkfgr pØokfd;ksa dh n”kk dk ftl izdkj fp=.k 

fd;k gS og n”kZuh; gSA¼9½vkHkk;qDr lw;Z us rR{k.k gh pdos&pdfo;ksa dks feykus ds 

cgkus ls fn”kk :ih ckykvksa ds dqpdqaHkksa dks m/kkj fn;s gS] ftlls mudh ;kSukoLFkk 

izdV gksus yxh gS lkFk gh nqHkkZX; dh v{kj&iafDr dk rjg Hkzejksa dh Js.kh dks l|% 

gVkdj defyuh dh “kksHkk dk foLrkj dj jgs gSA 

 unh] ljksoj] ioZrkfn dk lkSUn;Z galksa] Hkzejksa rFkk vU; oU; thoksa dh 

mifLFkfr ls vkSj Hkh vf/kd je.kh; gks tkrk gSA papy rjaxks ds lkFk rjaxs gksrh 

gqbZ galekyk ls ;qDr xaxk dk o.kZu djrs gq, dfo dgrk gS “papy rjaxksa dh VwVus 

dh ØhMk esa izpqj foykl ds lkFk piy galks dh Js.kh ls ;qDr eka¡ xaxk nwj ugh 

gSA”¼10½ eUn euksgj lqxU/kokyk deyksa dk ou ckj&ckj e/kqj xqatu djus okyh 

Hkzefj;ksa ds dkj.k lqUnj LFky cu x;k gSA¼11½

 oU; tho lnSo gh euq’; ds lg;ksxh jgs gS] ;gh dkj.k gS fd lLdr̀ lkfgR; 

ds egkdfo;ksa us fdlh u fdlh :i esa budk mYys[k viuh d̀fr;ksa esa fd;k gSA 

ou esa jgrs le; jke lhrk vkSj y{e.k dks oU; thoksa ls lgk;rk izkIr gksrh gSA 
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jk{kljkt jko.k ds }kjk lhrk dk vigj.k fd, tkus ij if{kjkt tVk;q mudh j{kk 

ds fy, fcuk Hk;Hkhr gq, jko.k ls ;q) djrs gq, mlds vaxksa dks fonh.kZ djds otz 

ls Hkh dBksj vius u[kksa ds izgkj ls jko.k ds lqo.kZ&ef.Mr jFk dks HkXu dj nsrk 

gSA¼12½  rFkk okujksa ds Lokeh lqxzho lhrk dks [kkstus ds fy, guqeku lfgr dqeqn] 

uy&uhy rFkk vaxnkfn izeq[k okuj ohjksa dks fu;qDr djrs gSA¼13½

 jko.k ds lkFk ;q) esa Jhjke dks vusd oU; thoksa ;Fkk&okuj] jhN] Hkkyw 

bR;kfn dh lgk;rkizkIr gksrh gSA ;q) esa ewfPNZr y{e.k ds izk.kksa dh j{kk ds fy, 

guqeku vR;Ur xq.kdkjh vkS’kf/k;ksa ds vk/kkj xU/keknu ioZr dks ysdj vkrs gSA¼14½ u 

dsoy oU; thoksa us jke dh lgk;rk dh gS vfirq ou esa jgrs gq, jke us Hkh bu 

oU; thoksa dh lgk;rk djrs gq, ouksa dks jk{klfn ls eqDr fd;kA og ckfy dks 

lksus ds èx dh Hkk¡fr gh ekj dj okujksa ds lkezkT; ij lqxzho dk vfHk’ksd djrs 

gSA¼15½

 ;q) ds i”pkr~ vk;ks/;k ykSVrs le; Jhjke vusd ufn;ksa] ioZrksa dks ikj 

djrs gq, fp=dwV ioZr ijfLFkr _f’k Hkkj}kt ds vkJe dks ns[kdj gf’kZr gksrs gSa 

tgk¡ taxyh tkuoj ijLij fojks/k dk R;kx dj ,d lkFk fuokl dj jgs gSa“vfi 

rfnna fueqZDrfojks/k”okina Hkxorks Hkkj}ktL;kJeine~A” y{e.k vkJe dk o.kZu 

djrs gq, dgrs gS“dqN xt”kkod viuh lw¡M ls t¡HkkbZ ysrs gq, flag dh xnZu ds 

ckyksa dks [khap jgs gSa rFkk dqN vU; xt”kkod flag ds cPpksa ds }kjk ihdj NksM+s 

x;s flaguh ds Lru ls fuxZr nw/k dk iku dj jgs gSaA” ¼16½ egkdfo t;nso us oU; 

thoksa ds lkFk euq’;ksads lkFk lEcU/k dks ftl izdkj fu:fir fd;k gS mlesa Hk; 

vFkok fgalk dk dksbZ LFkku ugh gSA nksuksa ,d nwljs ds lg;ksxh ,oa iwjd gSA 

fdUrq orZeku esa c<+rh gqbZ HkkSfrdoknh eukso`fRr us euq’; dks izd`fr dk “k=q cuk 

fn;k gSA vkS|ksfxdhdj.k ,oa uxjhdj.k ds bl ;qx esa izkd̀frd rRoksa dk vR;f/kd 

nksgu gks jgk gS ftlds ifj.kkeLo:Ik oU; thoksa dh  vusd iztkfr;k¡ foyqIr gks 

pqdh gSa rFkk dbZ lekIr gksus ds dxkj ij igq¡p x;h gSA izd̀fr ,oa oU; thoksa 

dksbl Hk;okg fLFkfr ls lajf{kr djus gsrq Hkkjr ljdkj us 42 osa lfoa/kku la”kks/ku 

}kjk uhfr funs”kdrRo ds vUrxZr ;g izko/kku fd;k gS fd&‘ jkT; ns”k ds i;kZoj.k 

ds laj{k.k rFkk lEo/kZu dk vkSj ou rFkkoU; thoksa dh j{kk djus dk iz;kl djsxkA’
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¼48&,½ rFkk ewy drZO;ksa ds vUrxZr vuqPNsn 51&,@th esa ;g izko/kku gS fd&

‘izkd`frd i;kZoj.k dks ftlds vurxZr ou unh vkSj oU; tho gS] j{kk djs vkSj 

mudk lao/kZudjs rFkk izkf.kek= ds izfr n;k Hkko j[ksaA’ ,slh ifjfLFkr esa egkdfo 

t;nso }kjk izkd`frd rRoksa ds laj{k.k gsrq fn;s x, funsZ”k vkSj tho tUrqvksa ds izfr 

O;Dr vkReh;Hkko vuqdj.kh; gSA jk’Vªh; Lrj ij pyk;h tkus okyh ;kstuk,¡ rHkh 

lQy gks ldrh gS tc jk’Vª dk izR;sd ukxfjd mlds egRo dks le>rs gq, 

izkd̀frd rRoksa ,oa oU; thoksa ds lja{k.k gsrq lfØ; gksdj viuh Hkwfedk dk fuoZgu 

djsA  

lUnHkZ& 

1- izlUujk?ko&2-4]5 

2- izlUujk?ko&5-23&Hkhra foyksD; gfj.ka d#.kkfnzfpRrkiR;qfuZtsu fin/ks 

/kuqja”kqdsuA       osnkjlhfXu ln;a p ;oizjksgeknk; lk/kq 

fon/ks Jo.kkorale~AA 

3- izlUujk?ko&5-21]22 

4- izlUujk?ko&5- & ,oeuqdEiuh;oRlyk es tkudhA 

5- izlUujk?ko&6-3&rUes fonsgru;konua fuos| Hkzkr”pdksj dq# eka 

pfjrkFkZo`fRre~A 

ihrk ;nh;deuh;kdiksydkfUr% dkUrkl[ksu Hkork 

“kf”kua fogk;AA 

6- izlUujk?ko&6 uwue;esd% lenq% [kr;kleku”khyks esA 

7- izlUujk?ko&2-18 cklUrhjlfcUnq lqUnjfefUnfnjk bg pjfUrA 

fpjefUnjejfcUn eUna eUna ifjgjfUrAA 

8- izlUujk?ko&2-24 

9- izlUujk?ko&7-81] 82 

10- izlUujk?ko&7-88 rjyrjaxHkaxgsykcgyfoykl foyksy galekykA 

11- izlUujk?ko&5-22 bnfenfer% fLuX/kkeksna eqgqeZ/kqj/ouUe/kqdjo/kw eqX/kkHkksxa 

oualjlh#gke~A 
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12- izlUujk?ko&5-47 

13- izlUujk?ko&5-51 

14- izlUujk?ko&7-33 

15- izlUujk?ko&5-50 

16- izlUujk?ko&7-71 

lgk;d xzUFk& 

� izlUujk?ko&t;nso] pkS[kEck izdk”ku okjk.klh 1970 

� izlUujk?ko&t;nso] Vhdk jek”kadj f=ikBh] eksrh yky cukjlhnkl] 

okjk.klh 1970 

� ikfjfLFkfrdh ,oa i;kZoj.k& ,l0 ds0 vks>k] ckSf)d izdk”ku 

bykgkckn 2013&14 
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य᭄ : पयाᭅवरण िव᭄ान

नि᭠दनी दास253

मुय श᭣द

वेद, य᭄, पयाᭅवरण, ᭭व᭭थ,  क᭨याण, ᮧदषूण, आᱟित, आरोय, पृ᭝वी, औषिधयाँ, शु, ऋिष।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

वेद के चार भाग हᱹ- संिहता, ᮩाᳬण, आर᭛यक एवं उपिनषद।् संिहताᲐ के म᭠ᮢ तथा ᮩाᳬण भाग मᱶ
य᭄ᲂ का िवधान बतलाया गया है। वेद के अ᭠तगᭅत अित महᱬवपूणᭅ िवषय य᭄ ह।ै ᮧ᭭तुत शोधपᮢ मᱶ
य᭄ ᳇ारा ᳰकस ᮧकार पयाᭅवरण को पᳯरशोिधत ᳰकया जाता ह ᱹतथा रोगᲂ का िनवारण होता ह,ᱹ इस 
िवषय पर सामा᭠य ᱨप से चचाᭅ होगी। ᮧकृित मᱶ सभी (मानव-जीव-ज᭠तु-पेड़-पौधे आᳰद) व᭭तु
सि᭥मिलत ह,ᱹ जो दृ᭫ य एवं अदृ᭫ य ᱨप मᱶ एकदसूरे से ᳰकसी न ᳰकसी ᮧकार से जुड़ा ᱟआ है। वैᳰदक 
ऋिषᲐ ने इस िवषय का अनुभव बᱟकाल पूवᭅ ही ᳰकया था। इसिलए वेदᲂ मᱶ हमᱶ ᮧकृित मᱶ िव᳒मान 
सभी व᭭तुᲐ (वृᭃ-जल-पृिथवी-सूयᭅ-उषा आᳰद) कᳱ ᮰ापूवᭅक ᭭तुित ᮧा᳙ होती ह,ै इसके संरᭃण के 
िलए ᮧाथᭅनायᱶ कᳱ गयी हᱹ। मनु᭬य शाि᭠तपूवᭅक तथा ᭭व᭭थ पयाᭅवरण के साथ जीवनयापन करᱶ, इसिलए 
बᱟकाल पूवᭅ ही य᭄ को िन᭜यकमᭅ ᱨप िवधान ᳰकया गया ह।ᱹ वदे, पुराण, धमᭅᮕ᭠थ आᳰद मᱶ उ᭨लेख 
ᮧा᳙ होता है ᳰक य᭄ मᱶ ᮧिᭃ᳙ हिवयᲂ ᳇ारा पयाᭅवरण को पᳯरशोिधत ᳰकया जाता है तथा य᭄ के ᳇ारा 
न केवल पयाᭅवरण को ही शु ᳰकया जा सकता ह ैअिपतु िविभ᳖ रोगᲂ कᳱ िचᳰक᭜सा का भी िववरण 
िमलता ह।ᱹ सृि᳥ कᳱ ᮧᳰᮓया को सुरिᭃत और मनु᭬य को ᭭व᭭थ रखने के िलए पयाᭅवरण को ᭭व᭒छ 
रखना  आव᭫यक ह।ᱹ आधुिनक युग मᱶ उ᳖त समाज के साथ साथ दषूण अितमाᮢा मᱶ बढ़ने के कारण 
पयाᭅवरण कᳱ भारसा᭥य न᳥ होती जा रही ह।ै वतᭅमानकाल मᱶ दषूण एवं मानवता-हािन दोनᲂ ही 
ग᭥भीर सम᭭या के ᱨप मᱶ खड़ा ह,ै इसिलए वैᳰदक काल मᱶ भी पयाᭅवरण को शु रखने के िलये 
िजसᮧकार य᭄ का ᮧचलन था वतᭅमान काल मᱶ भी पुनः य᭄ का ᮧचलन करना पयाᭅवरण के िलये तथा 
मानव क᭨याण हतेु आव᭫यक ह।ै मानवीय गुण को पुनः ᮧिति᳧त करने के िलये केवल य᭄ करना ही 
नहᱭ अिपतु य᭄ ᳇ारा उदारभावना, एक दसूरे कᳱ सहायता करना, तथा पᳯर᭬कृत ᳞िᲦ᭜व को भी 
ᮕहण करना आव᭫यक ह।ᱹ

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

253 शोध�ा�ा, जवाहरलालनेह� िव�िव�ालय, नई िद�ी
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वेद के दो ᮧमुख ᮧितपा᳒ िवषय ह-ᱹ कमᭅ और ᭄ान। वेद के अि᭠तम भाग को ᭄ानका᭛ड कहा गया ह,ै 

वहाँ अ᭟या᭜मिव᳒ा का वणᭅन ह।ᱹ कमᭅका᭛ड के अ᭠तगᭅत य᭄ का िवधान ᳰकया गया ह।ै चारᲂ वेदᲂ मᱶ

यजुवᱷद कमᭅका᭛ड ᮧधान ह,ै अतः यजुवᱷद मᱶ य᭄ मुय िवषय ह,ै इसिलए य᭄ कमᭅ कᳱ दिृ᳥ से यजुवᱷद 

का ही ᮧधानता ह।ै चारᲂ वेदᲂ मᱶ भी य᭄ का बᱟत अिधक महᱬव बताया गया ह।ै इसका मुय कारण 

यह ह ैᳰक य᭄ वह िविध ह ैिजसके ᳇ारा ᮧाकृितक स᭠तुलन बनाए रखा जा सकता ह।ै यजुवᱷद मᱶ य᭄

को सृि᳥चᮓ का नािभ कहा गया ह।ै254 ᮰ीमगवद ्गीता मᱶ य᭄ को कमᭅ के ᱨप मᱶ बताया ह।ै255

शतपथ ᮩाᳬण मᱶ य᭄ को ᮰े᳧तम कमᭅ कहा गया ह।ै256 य᭄ श᭣द यज् धातु257 से भाव अथᭅ मᱶ नङ्-

ᮧ᭜यय258 होकर िन᭬प᳖ होता है। िजसका अथᭅ याग या मख, यजन स᭥ब᭠धी कृ᭜य होता ह।ै वेद मᱶ

उ᭞धृत ह ै– ‘य᭄ेन य᭄मयज᭠त दवेाः, त᭭मा᭄᳒ा᭜सवᭅᱟतः’।259 य᭄ से ऋचायᱶ, छ᭠द, तथा जीवᲂ260

कᳱ उ᭜पिᱫ का वणᭅन पुᱧषसूᲦ मᱶ िमलता ह,ै इस सूᲦ मᱶ यह भाव ᮧकाश ᳰकया गया ह ैᳰक सृि᳥ का 

मूलकारण य᭄ ही है। य᭄ श᭣द का अथᭅ कोशशाᳫीयानुसार ह-ै

१. य᭄ः सवᲃऽ᭟वरो यागः स᳙त᭠तुमᭅखः ᮓतुः।261

२. ᮓतुयᭅ᭄े मुनौ पुंिस।262

३. य᭄ः ᭭या᭞ आ᭜मिन मखे नारायणᱟताशयोः।263

४. देवतोेशेन हिव᭭᭜यागः, यूपस᭥ब᭠धरिहत᭜वे सित शाᳫिविहतकमᭅिवशेषः।264

254 अयं य᭄ो भुवन᭭य नािभः। यजु० २३.६२ । 

255 कमᭅ ᮩᳬोवं िवि ᮩᳬाᭃरसमुवम् । 
त᭭मा᭜सवᭅगतं ᮩᳬ िन᭜यं य᭄े ᮧिति᳧तम् ॥(गी., ३.१५) 

256 य᭄ो वै ᮰े᳧तमं कमᭅ। (शत. ᮩा., १.७.१.५) 

257 यज् दवेपूजास᭑गितकरणदानेषु।

258 यजयाचयतिव᭒छᮧ᭒छरᭃो न᭑ (पा.सृ. ३.३.९०) 

259 ऋवेद, पुᱧष सूᲦ, म᭠ᮢ ९,१६ । 

260 पुᱧष सूᲦ म᭠ᮢ ८,९,१० । 

261 अमरकोश २.७.१३ । 

262 मेᳰदनी, ५८.८। 

263 हमैकोश, २.८९। 

264 सवᭅत᭠ᮢपदाथᭅलᭃणस᭙ᮕहः।
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य᭄ के अथᭅ एवं ᮧकार

य᭄ का मुय अथᭅ का᭜यायन ने ᳰकया ह ै– (अिᲨ आᳰद) देवताᲐ के उे᭫य से (दिध, सोम, ᮯीिहयवाᳰद) 

ᮤ᳞का ᭜याग।265 य᭄ का भावाथᭅ – परमाथᭅ, उदारकृ᭜य ह।ᱹ यज् धातु से िन᭬प᳖ य᭄ श᭣द के तीन 

ᮧधान अथᭅ हᱹ –  

                                                   यज् धातु िन᭬प᳖

य᭄

देव᭜व                                        स᭑गठन                                   दान

यह ᮧवृिᱫयाँ ᳞िᲦ और समाज के उ᭜कषᭅ कᳱ तीन धाराएँ ह–ᱹ  

१. देव᭜व का अथᭅ ह ैपᳯर᭬कृत ᳞िᲦ᭜व, दवैी सद ्गुणा। 

२. स᭑गठन अथाᭅत् एकता, सहकाᳯरता, स᭑घबता।

३. दान अथाᭅत् समाजपरायणता, िव᳡- कौटुि᭥बकता, उदार सᱡदयता। इन तीनᲂ का ᮧितिनिध᭜व य᭄

करता ह।ै 

आषᭅ ᮕ᭠थᲂ मᱶ य᭄ के पाँच अंग वᳶणᭅत हᱹ – देवता, हिव ᭅᮤ᳞, म᭠ᮢ, ऋि᭜वज् और दिᭃणा।

देवता – आचायᭅ या᭭क के अनुसार – देवता श᭣द दान देने, ᳒ोितत होने, दीि᳙मान होने तथा ᳒ु᭭थानी 

होने के कारण िस होता ह।ै266 या᭭क ने पृ᭝वी ᭭थानीय, अ᭠तᳯरᭃ ᭭थानीय, एवं ᳒ु᭭थानीय के ᱨप मᱶ

मᱶ दवेᲂ का िᮢधा िवभाजन ᳰकया ह।ै267 पृ᭝वी ᭭थानीय- अिᲨ, अ᭠तᳯरᭃ ᭭थानीय- इ᭠ᮤ तथा वृि᳥, एवं 

265 य᭄ं ᳞ाया᭭यामः। ᮤ᳞ं देवता ᭜यागः।(का᮰ौसू० १.२.१.-२)। 

266 िनᱧᲦ, ७.४.१५:”दवेः दानाद ्वा दीपनाद् वा ᳒ोतनाद् वा ᳒ु᭭थानो भवित इित वा।“ 

267 िनᱧᲦ, ७.२.५,पृ० ५:”अिᲨः पृ᭝वी ᭭थानः वायुवाᭅ इ᭠ᮤो वा अ᭠ᱫᳯरᭃ᭭थानः,सूयᲃ᳒ु᭭थानः।“ 
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᳒ु᭭थानीय- सूयᭅ। य᭄ का पहला अंग दवेता ह ै, यहाँ अनुमान ᳰकया जा सकता ह ैᳰक य᭄ मᱶ देवता को 

अंग मᱶ रखने का ता᭜पयᭅ यह है ᳰक, अिᲨ मᱶ हवन के ᳇ारा हवन सामᮕी धूम के ᱨप मᱶ सूयᭅरि᭫म के ᳇ारा 

वा᭬पीभूत होकर मेघ बनकर वृि᳥ उ᭜प᳖ करती ह ᱹअथाᭅत् यह ᮧᳰᮓया सृि᳥ का ᮧतीक ह।ै इस ᮧᳰᮓया 

को दवेता के मा᭟यम से समझाया गया ह।ै मनु के अनुसार अिᲨ मᱶ डाली ᱟई आᱟित सूयᭅ को ᮧा᳙ होती 

ह,ै सूयᭅ से वृि᳥, वृि᳥ से अ᳖ और अ᳖ से वीयाᭅᳰद ᳇ारा ᮧजा कᳱ उ᭜पिᱫ होती ह।ै268

ᮤ᳞ – य᭄ मᱶ दी जाने वाली हिवᮤ᳞ को अिᲨ मᱶ समᳶपᭅत करना ही आᱟित ह,ै ऐतरेय ᮩाᳬण के 

अनुसार आᱟित आ᭮वान् अथᭅ मᱶ ह ैयᲂᳰक इसी के ᳇ारा यजमान दवेताᲐ को बुलाते ह।ᱹ269

म᭠ᮢ – या᭭क के अनुसार म᭠ᮢ का अथᭅ मनन करना।270 म᭠ᮢ – मन संरᭃण। य᭄ᲂ मᱶ ᭭थान ᭭थान पर 

म᭠ᮢोᲬारण का िवधान अिनवायᭅ ह।ै म᭠ᮢोᲬारण का िवधान य᭄ मᱶ करने का कारण यह भी हो सकता 

ह ैᳰक- म᭠ᮢᲂ उᲬारण से श᭣द तरंगे उ᭜प᳖ होती ह,ᱹ जो आसपास के वातावरण को सुख ᮧदान करने मᱶ

सᭃम हो सकते ह।ᱹ ᭟विन क᭥पन कᳱ सᱫा को िव᭄ान ᭃेᮢ मᱶ भी ᭭वीकार ᳰकया गया ह।ै अमेᳯरका कᳱ

वै᭄ािनक Dr. Howard Steingeril ने परीᭃण करके ᮧमाण ᳰकया ᳰक गायᮢी म᭠ᮢ कᳱ स᭭वर वाचन 

से ᮧित सेक᭛ड मᱶ ११०,००० ᭟विन तरंगे उ᭜प᳖ होती ह।ᱹ

ऋि᭜वज ्- ऋतुᲐ मᱶ यजन स᭥प᳖ करवाने के कारण ऋि᭜वज् कहा जाता ह।ै271 वेद के आधार पर 

ऋि᭜वज् चार ᮧकार के हᱹ – होता, अ᭟वयुᭅ, उद ्गाता एवं ᮩᳬा। छा᭠दोयोपिनषद ्के अनुसार- य᭄ के 

दो मागᭅ ह ᱹवाणी तथा मन। मन मागᭅ का सं᭭कार ᮩᳬा अपने मन के ᳇ारा करते हᱹ, दसूरे मागᭅ का 

सं᭭कार होता, अ᭟वयुᭅ तथा उद ्गाता अपने म᭠ᮢोᲬारण ᱨप वाणी के मा᭟यम से करते ह।ᱹ272

दिᭃणा – या᭭क ने समृ᭞᭟यथᭅक दᭃ् धातु से दिᭃणा पद ᭭वीकार कᳱ ह।ै273 य᭄ कᳱ दᭃता के कारण 

ही दिᭃणा का महᱬव गोपथकार ने भी ᭭वीकारा ह।ै274 ऋि᭜वजᲂ को दिᭃणा देने से पᳯर᭬कृत 

᳞िᲦ᭜वभाव भी ᮧ᭭फुᳯटत होता ह।ᱹ 

268 अᲨौ ᮧा᭭ताᱟितः स᭥यगाᳰद᭜यमुपित᳧ते।
आᳰद᭜याᲯायते वृि᳥वृᭅ᳥रे᳖ं ततः ᮧजाः॥३.७६॥ 

269 आᱠतयो वै नामैता यदाᱟतय एतािभवᱺ दवेान् यजमानो ᭮वयित तदाᱟतीनामाᱠित᭜वम् ।(ऐᮩा० १.२)।  

270 िनᱧᲦ,७.१२:”म᭠ᮢ मननात् मननाद् वै म᭠ᮢाः।“ 

271 य᭄मधुसूदनः,पृ० ३, “यो यजमानᮓᳱतः पराथᭅम᭠तवᱷᳰदकमᭅ करोित स ऋि᭜वक् ।“

272 छा०उ०,४.१.६.१-२, एष एव य᭄᭭य मन᳟वाक् च वतᭅनी। तयोर᭠यतरां मनसा सं᭭करोित ᮩᳬा वाचा होता᭟वयुᭅद ्गातार᭠यतराम् । 

273 िनᱨᲦ, १.३.९ । 

274 गो०ᮩा०, ३.१७ । 
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य᭄ के सात साधन होते हᱹ – हिव, सिमधा, य᭄भूिम, कुशा, ऋि᭜वज् , य᭄म᭠ᮢ, दिᭃणा आᳰद, इनसे 

य᭄ पूणᭅ होता है।

य᭄ के ᮧधान दो भेद ह ै – ᮧकृितयाग और िवकृितयाग। िजस याग के िनᱨपण ᮧस᭑ग मᱶ त᭞ य᭄

अपेिᭃत सभी अ᭑गᲂ का ᭭प᳥ उ᭨लेख होता ह,ै िजसमᱶ अ᭠यᮢ कहᱭ से भी, ᳰकसी भी िववरण कᳱ अपेᭃा 

नहᱭ रहती ह,ै उसे ᮧकृितयाग कहते ह।ᱹ िजस य᭄ मᱶ कुछ अ᭑ग तो उपᳰद᳥ ह;ᱹ ᳰक᭠तु कुछ अ᭑गᲂ के 

िलए अ᭠य कमᲄ कᳱ अपेᭃा कᳱ जाती ह,ै उसे िवकृितयाग कहते हᱹ।275

स᭥पूणᭅ वैᳰदक वाङ् मय मᱶ िजतना भी य᭄ का िववरण ᮧा᳙ होता ह ैउन स᭥पूणᭅ य᭄ᲂ का ᮧपᲱ इᲥᳱस 

भागᲂ मᱶ िवभᲦ ह-ै ७ पाकय᭄ सं᭭थाए,ँ276 ७ हिवयᭅ᭄ सं᭭थाएँ,277 ७ सोम सं᭭थाएँ278 । 

पाकय᭄ – सायंᮧातः होम, ᭭थालीपाक, नवय᭄, बिलवै᳡देव, िपतृय᭄, अ᳥का, पशुः= शूलगव।

हिवयᭅ᭄ – अ᭠याधेय, अिᲨहोᮢ, दशᭅ, पौणᭅमास, आᮕयण, चातुमाᭅ᭭य और पशुब᭠ध।

सोमयाग – अिᲨ᳥ोम, अ᭜यािᲨ᳥ोम, उ᭝य, षोडशी, वाजपेय, अितराᮢ, और आ᳙ोयाᭅम।

इसके अितᳯरᲦ भी पाचँ महाय᭄ᲂ का िववरण िमलता ह-ै 

पᲱ महाय᭄279 - देवय᭄, िपतृय᭄, भूतय᭄, मनु᭬यय᭄ एवं ᮩᳬय᭄280। इसके अितᳯरᲦ अ᭠य य᭄ का 

भी िवधान ᮧा᳙ हो सकता है।

देवय᭄ – अिᲨ मᱶ देवताᲐ के उे᭫य से हवन ᮧदान करना ही ‘देवय᭄’ ह।ै इसमᱶ यह भाव दशाᭅया जा 

सकता ह ैᳰक िन᭜य ᮧितᳰदन के कमᭅ मᱶ उ᭜प᳖ ᮧदषूण को अिᲨ मᱶ हवन ᳇ारा पᳯरशोिधत करना।

275 आितदिेशकेित कᱫᭅ᳞ताक᭜विमित िवकृितः। (सवᭅत᭠ᮢपदाथᭅलᭃणसंᮕह) ।

276 सायंᮧातहᲃमौ ᭭थालीपाको नव᳟यः।
बिल᳟ िपतृय᭄᳟ा᳥का स᳙मः पशुः॥ इित पाकसं᭭थाः

277 अ᭠याधेयमिᲨहोᮢं पौणᭅमा᭭यमावा᭭ये।
नवेि᳥᳟ातुमाᭅ᭭यािन पशुब᭠धोऽᮢस᳙मः॥ इित हिवसᭅ᭭थाः

278 अिᲨ᳥ोमोऽ᭜यिᲨ᳥ोम उ᭝यः षोडिशमां᭭ततः।
वाजपेयोऽितराᮢ᳟ा᳙ोयाᭅमाᮢ स᳙मः॥ इित सोमसं᭭थाः॥ (गोपथ. पू. ५।२३) 

279 पᲱैव महाय᭄ाः। ता᭠येव महासᮢािण भूतय᭄ो मनु᭬यय᭄ः िपतृय᭄ो दवेय᭄ो ᮩᳬय᭄ इित।(शत० ११।५।६।१) 

280 अ᭟यापनं ᮩᳬय᭄ः िपतृय᭄᭭तु तपᭅणम् । 
होमो दैवो बिलभᲆतो नृय᭄ोऽितिथपूजनम् ॥मनु, ३.७०॥
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िपतृय᭄ – िपतरᲂ के उे᭫य से अ᳖, जल देना ही ‘िपतृय᭄’ है। यहाँ पर य᭄ ᳇ारा सामा᭠य दिृ᳥ से 

िपतरᲂ तथा पूवᭅजᲂ के ᮧित ᮰ाभाव को जागᳯरत करने कᳱ चे᳥ा कᳱ गयी ह।ै

भतूय᭄ – पशु तथा पिᭃयᲂ को ᮧितᳰदन अ᳖,जल देना ही ‘भूतय᭄’ ह।ै मनु᭬य के साथ िजसᮧकार 

पᳯरवेश का एक अटूट स᭥ब᭠ध ह ै,उसी ᮧकार पशु पिᭃयᲂ का भी पᳯरवशे के साथ गहरा स᭥ब᭠ध ह।ै 

पशुपिᭃयᲂ के िबना मनु᭬य जीिवत नहᱭ रह सकते ह,ᱹ यह एक धारा तथा ᮧणाली ह।ै वतᭅमान मᱶ इसी 

िवषय को पयाᭅवरण-िव᭄ान (Life Science, Ecology) कहा जाता है। ऋिषयᲂ को ᮧाचीनकाल मᱶ

᭄ात था ᳰक स᭥पूणᭅ जीवᲂ तथा मनु᭬य का पयाᭅवरण के साथ स᭥ब᭠ध है। इसी स᭥ब᭠ध तथा सामᲳ᭭य 

को बनाये रखने के िलए ᮧितᳰदन के कमᭅ मᱶ ‘भूतय᭄’ को करने का िवधान ᳰकया गया ह।ै

मनु᭬यय᭄ – अितिथ को भोजन तथा आवास देना ही ‘मनु᭬यय᭄’ ह।ै मानव का सु᳧ जीवन-यापन के 

िलए एकदसूरे का सहायक होना आव᭫यक है, ᮧ᭜येक मनु᭬य मᱶ दसूरᲂ के ᮧित आदरभाव तथा 

िव᳡कुट᭥बता281 को बनाये रखने के िलए अितिथᲐ का स᭥मान करने का िवधान ऋिषᲐ ने य᭄ के 

ᱨप मᱶ िन᭜यकमᭅ मᱶ रखा ह।ᱹ तैिᱫरीयोपिनषद ्मᱶ भी अितिथᲐ के िवषय मᱶ उ᭨लेख ᮧा᳙ होता ह–ै 

अितिथदवेो भव।282

ᮩᳬय᭄ – ᮧितᳰदन अ᭟ययन-अ᭟यापन करना ही ᮩᳬय᭄ ह।ै अ᭟ययन और अ᭤यास से ही स᭜य ᭄ान 

कᳱ ᮧाि᳙ होती ह।ै समाज मᱶ िजतने भी कुसं᭭कार ᮧचिलत ह,ᱹ उसका कारण अ᭄ानता ही ह।ै अ᭟ययन 

तथा अ᭤यास करने से मनु᭬य अ᭄ान से स᭜य ᭄ान को ᮧा᳙ कर सकता है, ᳰकसी भी समाज तथा रा᳦

कᳱ उ᳖ित के िलए िशᭃा आव᭫यक ह,ै िजतना समाज िशिᭃत होगा उतना ही रा᳦ ᮧगितशील होगा,

इसी भावना को दशाᭅते ᱟए ᭭वा᭟याय को ‘ᮩᳬय᭄’ के ᱨप मᱶ िन᭜य कमᭅ मᱶ रखा ह।ै

इन पᲱमहाय᭄ᲂ के मा᭟यम से ऋिषᲐ ने यह दशाᭅया है ᳰक- मनु᭬य पᳯर᭬कृत ᳞िᲦ᭜व, सᱡयभाव, 

एक दसूरे के साथ ᳲहसंारिहत ᳞वहार और ᮧकृित तथा स᭥पूणᭅ जीवᲂ के साथ भी सामᲳ᭭य बनायᱶ

रखते ᱟए ᮧितᳰदन जीवनयापन करᱶ।

पयाᭅवरण

281 वसुधैव कुटु᭥बकम् ॥ पᲱत᭠ᮢ ५.३.३८ ॥ 

282 तैिᱫरीयोपिनषद, िशᭃाव᭨ली, एकादशोऽनुवाक।
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पᳯर+आ+वरण अथाᭅत् दृ᭫ य तथा अदृ᭫ य अथवा बा᳭ एवं आ᭠तᳯरक जगत् को सब ओर से आवृत करने 

वाला। पयाᭅवरण ᱨप यह स᭥पूणᭅ ᮩᳬा᭛ड पाँच तᱬवᲂ से िनᳶमᭅत ह।ᱹ ‘सᱬवरज᭭तमसां सा᭥याव᭭था 

ᮧकृितः’ अथाᭅत् सᱬव- रज-तम इ᭜याᳰद तीन तᱬवᲂ कᳱ सा᭥याव᭭था ही ᮧकृित ह।ै अथवᭅवेद मᱶ वणᭅन ह ै

ᳰक पयाᭅवरण के संघटक तᱬव तीन ह-ᱹ जल, वायु, और ओषिधयाँ। ये भूिम को घेरे ᱟए है और मनु᭬य 

को ᮧस᳖ता देते ह,ᱹ अतः इ᭠हᱶ ‘᭓᭠दस्’ कहा गया ह।ै283 वेदᲂ मᱶ भूिम और पृिथवी का स᭥ब᭠ध माता एवं 

पुᮢ के ᱨप मᱶ ह।ᱹ284 वैᳰदक ऋिषयᲂ ने पयाᭅवरण के सामᲳ᭭य को बनाये रखने के िलए तथा इसकᳱ

शुिकरण के िलये महᱬवपूणᭅ साधन के ᱨप मᱶ य᭄ को बतलाया है। ईशावा᭭योपिनषद् मᱶ भी पयाᭅवरण 

के स᭥ब᭠ध मᱶ उ᭨लेख िमलता हᱹ ᳰक- जडचेतना᭜मक जगत् ही पयाᭅवरण है तथा इसका पालन करना ही 

मनु᭬य का परम कतᭅ᳞ ह।ै285

आधुिनक-िव᭄ान के स᭠दभᭅ मᱶ  पयाᭅवरणशाᳫी तॉसले  के अनुसार- ᮧभावकारी दशाᲐ (Effective 

conditions) का वह स᭥पूणᭅ योग, िजसमᱶ जीव रहते ह ᱹवह पयाᭅवरण ह।ै सिव᭠ᮤ ᳲसंह ने (१९९१) 

पयाᭅवरण भूगोल के अ᭠तगᭅत पयाᭅवरण के अथᭅ को ᭭प᳥ करते ᱟए िलखा ह-ै पयाᭅवरण एक अिभमा᭠य 

समि᳥ ह ैतथा भौितक, जैिवक एवं सां᭭कृितक तᱬवᲂ वाले पार᭭पᳯरक ᳰᮓयाशील (Interaction) त᭠ᮢᲂ

से इसकᳱ रचना होती ह।ै ये त᭠ᮢ अलग अलग तथा सामूिहक ᱨप से िविभ᳖ ᱨपᲂ मᱶ पर᭭पर स᭥ब᭠ध 

(Interlinked) होते ह।ᱹ सन् १९७२ मᱶ ᭭वीडन के ᭭टॉकहोम मᱶ संयुᲦ रा᳦संघ ᳇ारा मानव पयाᭅवरण 

स᭥ब᭠धᲂ पर अ᭠तराᭅ᳦ीय स᭥मलेन का आयोजन ᳰकया गया था िजसमᱶ १००से अिधक देशᲂ ने भाग 

िलया था। इस स᭥मेलन मᱶ पयाᭅवरण को सुरिᭃत रखने के िलए २६घोषणाए ंकᳱ गयी थᱭ। 

य᭄ ᳇ारा पयाᭅवरण पᳯरशोधन

य᭄ के ᳇ारा पयाᭅवरण कᳱ सुरᭃा, वायुम᭛डल कᳱ पिवᮢता, िविवध रोगᲂ का नाश, शारीᳯरक और 

मानिसक उ᳖ित तथा दीघाᭅयु᭬य कᳱ ᮧाि᳙ होती ह।ै य᭄ के ᳇ारा भू- ᮧदषूण, जल- ᮧदषूण, वायु- 

ᮧदषूण, और ᭟विन- ᮧदषूण को दरू ᳰकया जा सकता ह।ै ऋवेद और यजुवᱷद मᱶ इस ᮧाकृितक य᭄ का 

वणᭅन करते ᱟए कहा गया हᱹ ᳰक वषᭅचᮓᱨपी य᭄ मᱶ वस᭠त ऋतु घी ह,ᱹ ᮕी᭬म ऋतु सिमधा और शरद्

ऋतु ह᳞।286 यह ᮧᳰᮓया अणु, परमाणु से लेकर सूयᭅ, च᭠ᮤ आᳰद तक सवᭅᮢ चल रही हᱹ इसका ही नाम 

283 ᮢीिण छ᭠दांिस कवयो िव येितरे, पुᱧᱨपं दशᭅनं िव᳡चᭃणम् । 
आपो वाता ओषधयः, ता᭠येकि᭭मन् भुवन आᳶपᭅतािन॥ अ० १८.१.१७ । 

284 माता भूिमः पुᮢोऽहं पृिथ᳞ाः। पजᭅ᭠यः िपता स उ नः िपपतुᭅ। अथवᭅवेद १२.१.१२ । 

285 ॐ ईशा वा᭭यिमदं सवᲈ यि᭜कᲱ जग᭜यां जगत् । 
तेन ᭜यᲦेन भुᲳीथा मा गृधः क᭭य ि᭭वनम्॥१॥ 

286 यत् पुᱧषेण हिवषा दवेा य᭄मत᭠वत।
वस᭠तोऽ᭭यासीदा᭔यं ᮕी᭬म इ᭟मः शरद ्हिवः॥ ऋ० १०.९०.६। यजु० ३१.१४। 
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य᭄ ᮧᳰᮓया ह।ै इसके ᳇ारा ही सृि᳥ के ᮧ᭜येक कण मᱶ ᮧितᭃण ᭭फोट ᱨपी य᭄ हो रहा ह ैतथा िन᭜य 

पᳯरवतᭅन भी हो रहा ह।ᱹ ऋवेद मᱶ कहा गया ह ै ᳰक य᭄ के ᳇ारा ᳒ुलोक को ᮧस᳖ ᳰकया जाता ह,ै 

᳒ुलोक वषाᭅ के ᳇ारा पृ᭝वी को तृ᳙ करता ह।ै य᭄ से मेघ बनते ह ᱹऔर मेघ से वषाᭅ होती ह।ै287 गीता 

मᱶ भी यही भाव ᳰदया गया ह।ᱹ288 प᳑पुराण मᱶ य᭄ ᳇ारा वृि᳥ होने से मनु᭬यᲂ का पालन होता ह,ᱹ यह 

आशय ᳰदया गया ह।ᱹ289 वै᭄ािनक दिृ᳥ से य᭄ मᱶ अिᲨिशखाᲐ से जलकर ᮤ᳞ गैस बनकर ऊपर उठता 

ह ᱹतो उसके सू᭯म कण तिडत् -शिᲦयुᲦ हो जाते ह।ᱹ आकाश मᱶ यᳰद धूल के कण िमल जाते ह ᱹतो ये 

आयन उनमᱶ िमल जाते ह।ᱹ हवन मᱶ ᱟत ᮤ᳞ मᱶ कुछ अंश गैस बनकर अिᲨिशखा से िनकलते ह।ै इनमᱶ

तीᮯ ताप और रासायिनक संयोग िव᳒मान ह।ᱹ इसका फल ᱟत ᮤ᳞ का गैस तिडत् - शिᲦयुᲦ हो 

जाता ह,ᱹ धूिलकणᲂ के साथ िमलकर ऊपर जाते ह ᱹएवं ऊपर उठकर वायु के जलीय बा᭬प को जमाकर 

मेघ बना दतेे ह।ᱹ

ᮩाᳬणकारᲂ ने चातुमाᭅ᭭य य᭄ को भैष᭔य य᭄ माना ह।ᱹ यह य᭄ ᮧ᭜येक ऋतु कᳱ सि᭠धयᲂ काल मᱶ

अनुि᳧त होती ह,ᱹ ऋतुᲐ कᳱ सि᭠धकाल मᱶ ही रोगᲂ कᳱ उ᭜पिᱫ होती हᱹ290 अथवा इस समय रोग उ᭜प᳖

होने कᳱ स᭥भावना अिधक रहती ह।ᱹ ऋतु पᳯरवतᭅन के समय उ᭜प᳖ होने बाले दिूषत तᱬवᲂ को शमन 

करने के उे᭫य से भैष᭔य य᭄ अनु᳧ये ह।ᱹ गोपथ(२.१.१९), और कौिषतᳰक ᮩाᳬण (५.१) मᱶ भैष᭔य 

य᭄ᲂ का िव᭭तृत वणᭅन िमलता है। इनमᱶ िवशेष औषिधयाँ िगलोय, गूगल, अपामागᭅ आᳰद डाले जाते 

ह।ᱹ

य᭄कु᭛ड मᱶ ᮧिᭃ᳙ आ᭔यघृताᳰद हवनीय पदाथᭅ सू᭯माितसू᭯म अथाᭅत् माइᮓोफ़ाइ᭠ड होकर स᭥पूणᭅ

वातावरण मᱶ ᳞ा᳙ हो जाता ह।ᱹ दीि᳙कारक घृत के साथ िविभ᳖ ᮧकार कᳱ औषिधयाँ अपने गुणᲂ के 

᳇ारा पयाᭅवरण को पिवᮢ एवं सुगि᭠धत कर दतेी ह।ᱹ291 य᭄ न केवल पयाᭅवरण को ही शु करता हᱹ

अिपतु वह धनधा᭠य एवं पुि᳥ भी ᮧदान करता ह।ᱹ292

287 भूिम पजᭅ᭠या िज᭠वि᭠त, ᳰदवं िज᭠व᭠᭜यᲨयः। ऋ० १.१६४.५१ । 

288 अ᳖ावि᭠त भूतािन पजᭅ᭠याद᳖संभवः।
य᭄ावित पजᭅ᭠यो य᭄ः कमᭅसमुवः॥ गीता ३।१४ । 

289 य᭄ेना᭡याियता दवेा वृ᭬Ჷु᭜सगᱷण मानवाः।
आ᭡यायनं वै कुवᭅि᭠त य᭄ाः क᭨याणहतेवः॥ प᳑पुराण, सृि᳥ख᭛ड, ३.१२४ । 

290 कौिष०ᮩा०, ५.१.१०-१२, गो०ᮩा०उ० भाग,१.१९-२०,शु०य०सं०,३.५९,”भेषजमिस भेषजं गवे ᳡ायपुᱧषाय भेषजम् । सुखं मेषाय 
मे᭬यै।“तै०ᮩा०,१.४.१० । 
291 य᭭ते ग᭠धः पृि᭝व स᭥बभूव यं िब᮪᭜योषधयो यमापः। अथवᭅवेद, १२.१.१३। 

292 भू᭥यां दवेे᭤यो ददित य᭄ं ह᳞मरं कृतम् ।
भू᭥यां मनु᭬या जीवि᭠त ᭭वधया᳖ेन म᭜याᭅः॥ अथवᭅवेद १२.१.१२। 

[A First International Electronic Peer-reviewed Quarterly Refreed UGC Approved (41039 ) Sanskrit Tri-lingual 

Journal]     Available at-  www.jahnavisanskritejournal.in  Issue-30th-31st , Year  07, Vol -III, Date-13/11/2017
ISSN 0976-8645

पृसा- 102 कुलपृसा- 188

य᭄ कᳱ सामᮕी मᱶ ᮧयुᲦ चीनी, शᲥर आᳰद िम᳥ पदाथᲄ मᱶ वायु को शु करने कᳱ असाधारण शिᲦ

ह।ै वै᭄ािनक परीᭃणᲂ से िस ᱟआ ᳰक अिᲨहोᮢ से कुछ ऐसी गैसᱶ िनकलती ह,ᱹ जो वातावरण को शु

करती ह ᱹऔर ᮧदषूण को न᳥ करती ह।ᱹ इनमᱶ से कुछ गैसᱶ ह-ᱹ Ethylene oxide, Propylene. 

य᭄ कᳱ हिवयाँ सू᭯म बनकर वृि᳥ का कारण बनती ह,ᱹ न केवल साधारण वृि᳥ का ᮧ᭜युत पौि᳥क और 

रोगनाशक वृि᳥ का भी उ᭨लेख वेदᲂ मᱶ ᮧा᳙ होता ह।ᱹ293 अतः य᭄ करने के प᳟ाद् जो वृि᳥ होती ह ᱹवह 

पयाᭅवरण संरᭃण के िलए महᱬवपूणᭅ होती ह।ᱹ य᭄ मᱶ घृत, चावल, जौ, दुध, पुरोडाश, शहद, ᳰकशिमश, 

सोमलता, बरगद, गूलर, पीपल, और पाकड (᭡लᭃ) कᳱ लकिडयाँ294 आᳰद आᱟित दनेे से, य᭄ के धूम 

मᱶ वायु को शु करने कᳱ महती ᭃमता रहती है। ᯋांस के डाटर हफैᳰकन के अनुसार घृत ᮧᲰवलन 

माᮢ से ही रोगकᳱट मर जाते ह,ै अतः हवन मᱶ ᮧिᭃ᳙ रोगनाशक पदाथᲃ से उ᭜प᳖ धूम से पयाᭅवरण 

पᳯरशोिधत होता ह।ै य᭄ीय धूम ᳰकसᮧकार पयाᭅवरण को पᳯरशोिधत करता ह ैइसकᳱ वै᭄ािनक ᳞ ाया 

ह ैᳰक- भौितक िव᭄ान का ᮧधान िनयम है ᳰक ᳰकसी भी पदाथᭅ का समूल नाश नहᱭ होता ह,ᱹ ᮧ᭜युत 

ᱨपा᭠तर मᱶ पᳯरवᳶतᭅत हो जाता ह।ᱹ पदाथᲄ का ᱨपा᭠तर मᱶ पᳯरवᳶतᭅत होना ही लोप या नाश कहलाता 

ह।ᱹ इसी त᭝य को पािणिन सूᮢ के ᱨप मᱶ उि᭨लिखत ᳰकया है- ‘अदशᭅनं लोपः’295 अथाᭅत् ᳰकसी पदाथᭅ

का न ᳰदखना ही लोप या नाश ह।ै य᭄कु᭛ड मᱶ ᮧिᭃ᳙ घृत, औषिध आᳰद पौि᳥क तथा रोगनाशक पदाथᭅ

भी न᳥ नहᱭ होते हᱹ, ᮧ᭜युत अिᲨ अपने भेदक गुणᲂ के कारण उ᭠हᱶ सूᭃाितसू᭯म बना दतेी ह।ᱹ यही सू᭯म 

पदाथᭅ वायु ᳇ारा आकाशम᭛डल मᱶ ᳞ा᳙ होकर ᮧाणी माᮢ कᳱ नािसका तथा रोमकूपᲂ ᳇ारा शरीर मᱶ

सि᳖िव᳥ होकर रोगᲂ तथा िनबᭅलताᲐ को न᳥ करते ह।ᱹ

कितपय िव᳇ानᲂ का कहना ह ैᳰक य᭄ मᱶ स᭭वर म᭠ᮢपाठ और सामगान ᭟विन ᮧदषूण को रोकने मᱶ कुछ 

अंश तक सहायक िस हो सकता ह।ै 

य᭄ एवं ᭭वा᭭᭝य संरᭃण

ऋवेद कᳱ ऋचा के मा᭟यम से ᭄ात होता हᱹ ᳰक ऋिष ने रोगी को य᭄ के आधार पर िनरोग एवं शतायु 

होने का िनदᱷश ᳰदया ह।ै296 य᭄ िचᳰक᭜सा का ही एक ᱨप ह,ै अिᲨ मᱶ औषिध ᮧᭃेप ᳇ारा उनकᳱ धूनी 

293 घृतं पय᭭व दारया य᭄ेषु देववीतमः।
अ᭭म᭤यं वृि᳥मापव॥ सामवेद, उᱫरा, अ. १३.१.३ । 

294 ᮧाणाः वै य᭄᭭य सिमधः। नैयᮕोधः औद᭥ुबरः ᭡लाᭃ इित इ᭟मो भवित। एते वै ग᭠धवाᭅ᭡सरसां गृहाः। शतः १.५.४.१ । 

295 अ᳥ा᭟यायी १।१।६० ॥ 

296 शतं जीव शरदो वधᭅमानः ।
शतं हमेता छतमु वस᭭तान् ॥
शतं त इ᭠ᮤो अिᲨः सिवता बृह᭭पितः।
शतायुष हिवषाहाषᭅ मे नम् ॥ ऋवेद॥
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लेने से रोगᲂ को दरू करने का वणᭅन है।297 आयुवᱷद के िविभ᳖ ᮕ᭠थᲂ मᱶ अिᲨ मᱶ औषिधयाँ डालकर धूनी 

लेने से रोगᲂ को दरू करने का वणᭅन ᮧा᳙ होता ह।ै कुछ उदाहरण इस ᮧकार ह-ᱹ 

नीम के पᱫे, बच, कूठ, हरᭅ, सफेद सरसᲂ और गूगल कᳱ चूणᭅ को घी मᱶ िमलाकर उसकᳱ धूप लेने से 

िवषम᭔वर न᳥ होता ह।ै298

अगर, कपूर, लोबान, नख तगर, च᭠दन, और राल इनकᳱ धूप लेने से दाह शा᭠त होता ह।ै299

अथवᭅवेद मᱶ अनेक ᮧकार के रोगो᭜पादक कृिमयᲂ का वणᭅन आता ह,ै इ᭠हᱶ यातुधान, ᮓ᳞ाद, िपशाच, 

यᭃ आᳰद नामᲂ से ᭭मरण ᳰकया जाता ह।ᱹ300 ये ᳡ासवायु, भोजन, जल आᳰद ᳇ारा मनु᭬य के शरीर मᱶ

ᮧिव᳧ होकर काटकर शरीर मᱶ रोग उ᭜प᳖ करके उसे यातना पᱟचँाते ह ᱹइसिलए उसे यातुधान कहा 

जाता ह।ै शरीर मᱶ मांस को खायᱶ जाने के कारण उस जीवाणु को िपशाच कहा गया ह।ै य᭄ ᳇ारा अिᲨ

मᱶ कृिमनाशक औषिधयᲂ कᳱ आᱟित दकेर रोगᲂ से बचाया जा सकता ह।ै301 य᭄ के आरोयवधᭅक और 

रोगिनवारक गुणᲂ का वणᭅन वेदᲂ मᱶ बᱟत ᭭ थानᲂ मᱶ ᮧा᳙ होता ह,ᱹ जैसे शरीर पुि᳥वधᭅक हतेु302, दीघाᭅयु 

कᳱ कामना हतेु303, समᮕ ᳞िᲦ᭜व कᳱ िवकास हतेु304, य᭄ीय ऊजाᭅ कᳱ ᮧाि᳙ हतेु305, महामारी तथा 

रोगोपचार हतेु306 आᳰद।

अथवᭅवेद मᱶ १.१२ तथा ५.२२.१,२, ५.२२.१०,१३ म᭠ᮢ मᱶ य᭄ के ᳇ारा ᭔वर िनवारण का उ᭨लेख 

िमलता ह।ᱹ

य᭄ािᲨ ᳇ारा उ᭠माह िचᳰक᭜सा का भी वणᭅन अथवᭅवेद (६.१११) मᱶ ᮧा᳙ होता ह।ै य᭄ािᲨ मᱶ डाली ᱟई 

ओषिधयᲂ कᳱ सुग᭠ध िवकृत मि᭭त᭬क और उᱫेिजत मन को ठीक कर सकती ह।ᱹ

297 अ᳡ग᭠धोऽथ िनगुᭅ᭛डी बृहती िप᭡पली फ़लम् ।
धूपोऽयं ᭭पशᭅमाᮢेण ᳭शᭅसां शमने ᳭लम् ॥ ऋवेद, १०.१८६.१-३ ॥ 

298 बृ०िन०र० । 

299 बृहि᳖घ᭛टु र० । 

300 अथवᭅवेद,१.२.३१, १.२.३२, १.४.३७, १.५.२३, १.५.२९। 

301 अथवᭅवेद १.८ । 

302 अथवᭅवेद, ५.३.१ । 

303 अ.वेद ३.११.२ । 

304 यजुवᱷद १८.२ । 

305 यजुवᱷद ३०.१ । 

306 चरकसूᮢ १.१५.५६ । 
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अथवᭅ० ६।८३, ७।७४ मᱶ ग᭛डमाला कᳱ िचᳰक᭜सा के िवषय मᱶ कहा गया ह ैᳰक सूयᭅ और च᭠ᮤमा के 

सेवन से तथा य᭄ािᲨ मᱶ आᱟित ᳇ारा यह रोग दरू हो सकते ह।ᱹ

अथवᭅवेद (३.११.१, ७.७६) का कथन ह ै ᳰक य᭄ से राजय᭯मा कᳱ िचᳰक᭜सा कᳱ जा सकती ह।ᱹ 

चरकसंिहता मᱶ भी य᭄ ᳇ारा राजय᭯मा कᳱ िचᳰक᭜सा करने का िवधान हᱹ।307

ऋवेद के दशम म᭛डल मᱶ य᭄ािᲨ ᳇ारा गभᭅदोषᲂ के िनवारण का उ᭨लेख ᳰकया गया ह।ᱹ308 अथवᭅवेद 

कᳱ म᭠ᮢ से ᭄ात होता हᱹ ᳰक य᭄ हवन ᳇ारा अनेक ᮧकार के गभᭅदोष को भी दरू ᳰकया जा सकता ह।ᱹ309

अतः कहा जा सकता ह ैᳰक पुᮢेि᳥ य᭄ मᱶ भी ब᭠᭟या᭜व दरू करने मᱶ समथᭅ औषिधयᲂ को हिव के ᱨप मᱶ

अिᲨ मᱶ आᱟित दी जाती थी। अथवᭅवेद मᱶ १।११।१ म᭠ᮢ से जाना जाता ह ैᳰक- ᳰक᭠हᱭ ओषिधयᲂ को 

य᭄ मᱶ हिव के ᱨप मᱶ डाला जाता था और उसकᳱ सुग᭠ध से ᮧसूित कमᭅ आसानी से हो जाता था।

ᮧाणी, पृ᭝वी- जल- तेज- वायु- आकाश ᱨप पᲱमहाभूतᲂ से िनᳶमᭅत ह।ᱹ इसमᱶ पृ᭝वी तᱬव का ᮧाधा᭠य 

रहता ह।ै पृ᭝वी सदा वातावरण से ग᭠ध को ᮕहण करती ह।ै य᭄ के मा᭟यम से इसी ग᭠धतᱬव कᳱ ᭃमता 

का उपयोग ᳰकया जाता है। य᭄ ᮧᳰᮓया ᳇ारा ओजोन एवं ऋणा᭜मक आयन कᳱ माᮢा मᱶ वृि करके 

य᭄कताᭅ के चारᲂ ओर एक िविश᳥ आभाम᭛डल का िनमाᭅण करती ह।ै ᭜वचा और फेफड़ᲂ के मा᭟यम से 

रᲦ संवहन ᳇ारा िजन तᱬवᲂ को शरीर ᮕहण करता है, य᭄ उन सभी तᱬवᲂ को पूरे शरीर मᱶ पᱟचँाकर 

ᮧाणािᲨ को ᮧᲰविलत करता ह।ै

उपसंहार 

वतᭅमान पᳯरि᭭थित मᱶ पयाᭅवरण मᱶ स᭠तुलन ᭭थािपत करना, इसकᳱ रᭃा करना और पयाᭅवरण ᮧदषूण 

को रोकना, स᭥पूणᭅ िव᳡ कᳱ सम᭭या ह।ै पृ᭝वी और मानव स᭤यता के अि᭭त᭜व कᳱ रᭃा के िलये 

पयाᭅवरण का पᳯररᭃण अ᭜याव᭫यक है। वतᭅमान युग मᱶ िव᭄ान के उ᳖त होने के साथ साथ रेिडयोधमᱮ

ᮧदषूण, रासायिनक ᮧदषूण, वायु ᮧदषूण आᳰद ᳰदन-ᮧितᳰदन बढ़ता जा रहा ह।ᱹ फलतः िविभ᳖ रोगᲂ

कᳱ भी संया बढ़ती जा रही ह।ᱹ जीवनतᱬव ᮧदान करने वाला जल ᮧदषूण से भरा ह,ᱹ चारᲂ ओर ᮧदषूण 

से ᳞ा᳙ ह।ᱹ इसिलए ᮧाचीन ऋिषयᲂ ने शुᱨ से ही वातावरण को शु रखने के िलये य᭄ का िवधान 

ᳰकया था। पयाᭅवरण एवं मनु᭬य का गहरा स᭥ब᭠ध ह,ᱹ पयाᭅवरण को शु रखना मनु᭬य का पहला कतᭅ᳞

ह।ै इसी कारण वेदᲂ मᱶ य᭄ को अिधक महᱬव ᳰदया गया ह।ᱹ पयाᭅवरण कᳱ ᮧाथᭅना ᭭ वᱨप वदेᲂ मᱶ िविभ᳖

307 चरक, िचᳰक᭜सा᭭थान ८.१२२ । 

308 ऋवेद १०.१६२ । 

309 ᮩᳬणािᲨः संिवदानो रᭃोहा बाधतािमतः।
अमीवा य᭭ते गभᭅ दणुाᭅमा योिनमाशये॥ अथवᭅवेद २०.९६ । 
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सूᲦᲂ तथा संवाद का उ᭨लेख ᮧा᳙ होता ह,ै जैसे- पृिथवी सूᲦ, िव᳡ािमᮢ नदी संवाद आᳰद। पयाᭅवरण 

स᭠तुलन का महान उपाय य᭄ानु᳧ान ह।ै ऋिषयᲂ कᳱ गहन िच᭠ता धारा को महᱬव देते ᱟए वतᭅमान 

समय मᱶ पयाᭅवरण कᳱ शुता के िलए य᭄ करना आव᭫यक ह।ᱹ  
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dkyhnklh; lkfgR; esa ^^dfole;** fo’k;d foospu 

गीता शुला310
मुय श᭣द- dfo[;kfr, tkfr] nzO;] xq.k।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

dfo&le; vFkok dfo[;kfr Hkkoewyd dYiuk dk gh ,d izdkj gS] izk;% bls dfo&izflf) ds 
uke ls Hkh tkuk tkrk gSA laLd̀r esa eq[;r% jkt”ks[kj ,oa okeu us dfole; dks viuh ys[kuh 
dk fo’k; cuk;k gSA dfole; dks ifjHkkf’kr djrs gq, vkpk;Z jkt”ks[kj fy[krs gSa fd& 
^^v”kkL=h;] vykSfdd] dsoy ijEijk izpfyr ftl vFkZ dk mYys[k dfotu djrs vk, gSa mls 
dfo&le; dgrs gSaA** LoX;Z dfo&le;] HkkSe dfo&le; rFkk ikrkyhd dfo&le; ds Hksn ls 
dfole; ds rhu Hksn gSaA LoX;Z dfole; esa LoxhZ; O;fDr;ksa dh oLrqvksa ds lEcU/k esa ijEijkxr 
rF;ksa dk] HkkSe dfo&le; esa Hkwfe ls lEcU/k tkfr] nzO;] xq.k o fØ;k :Ik bu pkj dk rFkk 
ikrkyhd dfo&le; esa ikrkyh; oLrqvksa ds lEcU/k esa ijEijkxr rF;ksa dk o.kZu fd;k tkrk 
gSAlaLd̀r okM~e; esa dfo&le; ;kstukk izk;% fdlh u fdlh :Ik esa ǹf’Vxkspj gksrh gSA dfo 
vius Kku ds vk/kkj ij dYiuk “kfDr dk vkJ; ysdj budks izLrqr djrk gSA pUnzek esa “k”k 
vkSj fgj.k] dkenso ds /ot dk fpUg edj o eRL; ekuk tkuk] pUnzek dh mRifRr vf= ds 
us= vFkok leqnz ls cryk;k tkuk vkfn o.kZu LoX;Z dfole; ds vUrxZr vkrs gSaA dey dk 
tyk”k;ksa ds vfrfjDr ufn;ksa esa mYys[k fd;k tkuk] ey;kpy ij pUnu dk] lqes: ioZr ij 
Lo.kZ dk mYys[k] jkf= esa pØokd&pØokdh dk fo;ksx] uhy dqeqn dk jkf= ds le; fodflr 
gksuk] gj flaxkj ds iq’iksa dk v/kZjkf= esa fxjuk vkfn mnkgj.k HkkSe dfo&le; ds gSaA ikrkyhd 
dfo&le; ds vUrxZr ukx vkSj liZ dh ,drk] ukx ds Qu vFkok dPNi dh ì’B ij ìFoh 
dh fLFkfr vkfn dk mYys[k izkIr gksrk gSA 

 izLrqr “kks/k&i= esa egkdfo dkfynkl ds lkfgR; esa fo|eku lHkh izdkj ds dfo&le;ksa 
dk mYys[k djus dk iz;kl fd;k x;k gSA 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

dfo le; dk iz;ksx Hkh oSfnd dky ls gh n`f’V xkspj gksrk gS tSls& VjVjkrs nnqZjksa 

dks osnikBh oVq&lewg crkuk] gkjs tqvkjh dks cw<+s vkSj fcdkÅ ?kksMs+ ds :Ik esa ns[kuk 

rFkk Å’kk ds ihNs vkrs lw;Z dks o/kw&oj ds :Ik esa of.kZr djuk Hkh dfo le; gh 

dgk tk ldrk gSA 

 bl izdkj osn&iqjk.k&jkek;.k o egkHkkjr ls ysdj vk/kqfud laLd̀r lkfgR; 

rd dfole; dk iz;ksx ns[kk tk ldrk gSA ^dfole; yksdksÙkjo.kZukfuiq.kdfodeZ 

dk ,d Bksl vk/kkj gSA dfo;ksa dk fujdqa”k LokfHk:fp&izsfjr fof”k’V iz;ksx Hkh 

dfole; gSA bls dfo[;kfr o dfoizflf) Hkh dgrs gSaA vkpk;Z jkt”ks[kj] {ksesUnz 

310 ,Lkks0 izks0 laLd`r foHkkx, Hk0nh0vk0d0LukrdksÙkj egkfo|ky;] y[kheiqj&[khjh
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rFkk dfojktfo”oukFk ds fooj.kksa esa dfole; dk ògr~ Lo:Ik ifjyf{kr gksrk gSA

vk”kkL=h;e~ vykSfddŒp ijEijk··;ra ;eFkZeqifuo/ufUr do;% l% dfole;%A¼1½

vFkkZr~ v”kkL=h;] vykSfdd] dosy ijEijk izpfyr ftl vFkZ dk mYys[k 

dfotu djrs vk, gS mls dfo&le; dgrs gSaA** jkt”ks[kj us dfole; ds rhu 

Hksn cryk, gSa& LoX;Z] HkkSe rFkk ikrkyh;A LoX;Z dfo&le; esa LoxhZ; O;fDr;ksa 

dh oLrqvksa ds lEcU/k esa ijEijkxr rF;ksa dk] HkkSe dfo&le; esa Hkwfe ds lEcU/k 

tkfr] nzO;] xq.k o fØ;k :Ik bu pkj dk rFkk ikrkyhd dfo&le; esa ikrkyh; 

oLrqvksa ds lEcU/k esa ijEijkxr rF;ksa dk o.kZu fd;k tkrk gSA  fQj bu rhuksa ds 

3&3 Hksn fd, gSa& ¼1½ lr~ dk vuqYys[k ¼2½ vlr~ dk mYys[k ¼3½ fu;eu 

¼1½  lnuqYys[k& tks oLrq fo|eku gS] vfLrRo esa gS mldk Hkh vfLrRo u ekuuk 

;Fkk & olUr esa pesyh dk rFkk pUnu essa iq’Ik dk vHkko crkuk mnqEcj ¼xwyj½ esa 

iq’Ik dk u vkukA 

¼2½ vlnqYys[k& tks oLrq vlr~ gS vfLrRo esa ugha gS mldks Hkh lRrk esa ekudj 

of.kZr djuk vlnqYys[k dgk tkrk gSA tSls] ufn;ksa esa dey dk] ek= ekuljksoj 

vkfn tyk”ka; esa galksa dh fLFkfr ekuukA 

¼3½ fu;eu& lkoZf=d O;ogkj dks ,df=r dj nsuk fu;eu dgk tkrk gSA tSls& 

leqnz esa gh edjksa] rkezi.khZ unh esa gh eksfr;ksa dh miyfC/k] ey;ioZr ij gh pUnu 

dh mRifRr ekuu tcfd ;s O;ogkj vU;= Hkh lEHko gSA 

 bl izdkj dkO;ehekalk ds rhu v/;k;ks¼2½ esa dfole; dk vR;Ur foLrr̀ 

o.kZu gSA 

 vkpk;Z {ksesUnz us Hkh dfo le; iYyou vius xzUFkksa esa fd;k gSA¼3½ 

vkpk;Z fo”oukFk ds vuqlkj& dohuka le;s [;kts xq.k% [;krfo:)rkAA¼4½ 

 dfo lEiznk; esa tks ckrsa izfl) gSa mues ^[;kfrfo:)rk* xq.k gksrh gSA 

 dfo lEiznk; dh dqN izflf);k¡ bl izdkj gSa& 

  ekfyU;a O;ksfEu ikis] ;”kfl /koyrk o.;Zrs gkldhR;ksZ] 
  jDrkS p Øks/kjkxkS] lfjnnf/kxra iadtsUnhojkfnA 
  rks;k/kkjs·f[kys·fi izljfr p ejkykfnd% if{kla?kks
  T;ksRluk is;k pdksjkS ty/kjle;s ekula ;fUr galkAA¼5½

  iknk?kkrkn”kksda fodlfr odqya ;ksf’krkekL;e|s& 
  ;wZukeaXks’kq gkjk%] LQqVfr p ân;a foiz;ksxL; rkiS%A 
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  ekSohZa jksyEcekyk /kuqjFk fof”k[kk% dkSlqek%iq’idsrks& 
  fHkUua L;knL; ck.kS;qZotuân;a L=hdVk{ks.k r}r~AA¼6½

  và;EHkksta] fu”kk;ka fodlfr dqeqna] pfUnzdk “kqDyi{ks] 
  es?k/okus’kq u`R;a Hkofr p f”kf[kuka ukI;”kksds Qya L;kr~A 
  u L;kTtkfroZlUrs u p dqlqeQys xU/klkjnzqek.kk& 
  feR;k|qUu;sRdfole;xra lRdohuka izcU/ksAA¼7½

  vikjs dkO;lalkjs dfojsdks iztkifr%A  
  ;FkkLeS jksprsssss ss sssss sss ss sss s fo”oa rFksna ifjorZrsAA¼8½

 ^Tkgk¡ u tk; jfo ogk¡ tk; dfo* vkfn mfDr;k¡ dfo dh foy{k.krk dks 

izfrikfnr djrh gSaA dfo dh ok.kh dks fu;frdr̀ fu;eksa ls jfgr rFkk vuU;&ijrU= 

crykrs gq, dkO;izdk”kdkj vkpk;Z eEeV dk dFku gS fd& 

  fu;frd̀rfu;ejfgrka g~yknSde;heuU;ijrU=ke~A 
  udjl:fpjka fufeZfrekn/krh Hkkjrh dostZ;frAA¼9½

  vr% dfole; dfork esa fd;k x;k og vuU;ijrU= iz;ksx gS tks fdlh 

dkO;”kkL=h; ns”kuk dh vis{kk ugha djrkA og viuh l`f’V esa iw.kZ LorU=] leFkZ 

,oa fujadq”k gksrk gS vkSj dkO; esa dfo dh ;gh fu;frd`frfu;ejfgr ijrU= 

vfHkO;fDr;k¡ dfole; dgh tkrh gSaA 

   vejdks”k esa ^le;* “kCn nks ckj mn~/kr̀ gSA 

¼1½ le; “kCn dky ds Ik;kZ; :Ik esa O;k[;kf;r gSA 

  dkyks fn’VksMI;usgkI;Fk ¼i{kfr%½¼10½

¼2½ le;”kCn ds ik¡p vFkZ cryk, x, gSa& le;k% “kiFkkpkjdkyfl)kUrlafon%A  

  “kiFk] vkpkj] dky] fl)kUr rFkk lafor~

ijUrq dfole; esa iz;qDr le; “kCn dk vFkZ vkpkj ,oa fl)kUr nksuksa gksuk pkfg, 

D;ksafd dfole; dfo dk viuk fl)kUr Hkh gS tks mlh :Ik esa yksd esa pfjrkFkZ 

gksrk gS ;gh mudk fof”k’V vkpkj Hkh gSA 

 vkpk;Z vkuUno/kZu ds vuqlkj dfo dh ǹf’V dh fofo/krk o fof”k’Vrk gh 

mls vykSfdd Hkh cukrh gS& 

  vkyksdlkekU;efHkO;fDr ifjLQqjUra dforkfo”ks’ke~AA¼11½

vaxzsth esa ^dfole;* dks ^eksfVQ* dgk x;k gS& A  distinct  element  or 

outstanding feature in a artistic or literary or musical composition.(12)
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bl izdkj dfodeZ esa fo|eku foy{k.krk gh eksfVQ gS tks dfo le; ds 

vkpkjijd vFkZ ds leku gS vkSj foy{k.krk dsoy lkfgR; esa gh ugha fp=dyk] 

laxhr vkfn esa Hkh ns[kk tk ldrh gSA tSls& dey ds iRrs ij gkFkh dks fpf=r 

djuk rFkk laxhr esa fojfpr inRo] xks=kadrk o ekfeZdrk dk gksukA 

  mRlगेs ok efyuolus lkSE;! fuf{kI;oh.kka
  en~xks=kad fojfprina xs;eqn~xkrqdkekA¼13½

 yfyrdykvksa o mi;ksxh dykvksa esa Hkh ;g foy{k.krk fn[kkbZ nsrh gSA 

 bl izdkj vius laf{kIr :Ik esa dfole; ek= mu :f<+;ks ds izrhd gS tks 

dsoy dkO;jpuk esa lEHko gksrh gS yksd esa ugha tSls& 

  L=h.kka jkxkfRiz;axqfoZdlfr cdqy% “kh?kqx.Mw’klsdkr~
  iknk?kkrkn”kksdfLryddqjcdkSoh{k.kkfyaxukH;ke~A 
  eUnkjks ueZokD;kr~ iVqe`nqglukPpEidksoD=okrk& 
  pwrks xhrkUues:foZdlfr p iqjks urZukRdf.kZdkj%AA  

vFkkZr~ fL=;ksa ds jkx ls fiz;axq fodflr gksrk gS] cdqy eq[k esa efnjk Hkjdj 

dqYyk djus ls] iknizgkj ls v”kksd] n”kZu ls fryd o vkfyaxu ls dqjod fodflr 

gksrk gSA ueZopu¼14½ ls eUnkj] ènqgkl ls pEid] eq[k ds ok;q ls vke] xhr ls 

ues: rFkk lEeq[k u`R; djus ls dusj fodflr gksrk gSA 

 foLrr̀ :Ik esa tks dfole; gS mudh yksd esa ijh{kk djuk O;FkZ gS D;ksafd 

os ek= dfodeZ dk lR; gksus ds dkj.k izekf.kr ugha gks ldsaxs egkdfo dkfynkl 

ds dfole; vn~Hkqr gSa D;ksafd muesa mudh okd~iVqrk ?kh&oSHko] dfoRo o 

dkO;&izfrHkk fn[kkbZ nsrh gSA 

  ujRoa nqyZHka yksds fo|k r= lqnqyZHkkA 
  dfoRoa nqyZHka r= “kfDrLr= lqnqyZHkkAA¼15½

egkdfo dkfynkl ds egkdkO;ksa esa dfole;& 

j?kqoa”k esa& lw;Zoa”kh oSoLor euq ds mTToy oa”k ds jktkvksa esa pUnzek ds leku 

jktk fnyhi us oSls gh tUe fy;k tSls {khjlkxj ls pUnzek mRiUu gqvk FkkA 

   fnyhi bfr jktsUnqfjUnq% {khjfu/kkfooAA¼16½

 {khjlkxj ls pUnzek dh mRifRr fo’k;d dfole; dk mYys[k gSA 

 lqes:ioZr dh ped dk] mldh ped ls leLr pedhyh oLrqvksa dh ped 

ds gzkl dk o.kZu Hkh bl lUnHkZ esa nz’VO; gSA¼17½ 
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fnXxtksa dh fpa?kkM+ dks nsf[k,& unR;kdka”kxaxk;k% lzksrL;qÌkefnXxtsAA¼18½

 pkrd ds fo’k; esa dgk x;k gS fd& ^iihgk Hkh fcuk ty okys cknyksa ls 

ikuh ugha ek¡xk djrkA¼19½ vkkd”kxaxk esa nsorkvksa ds lqizrhd gkFkh dk jktgal ds 

“kCnksa ls tkx tkus dk o.kZu ns[ksa& eniVqfuufn~HkcksZf/krks jktgalS% lqjxt bo 

xkaxlSdra lqizrhd%A¼20½

ok|;U=ksa dh /ofu dks es?kxtZuk le>dj e;wjksa dk ukpuk¼21½ vkSj pdoh dk jkf= 

ds ckn izkr%dky feyuk¼22½

 cdqy ds ftu o`{kksa esa lqUnjh fL=;ksa ds eq[k dh efnjk ds NhaVs ls Qwy f[ky 

mBs Fks vkSj ftuesa mUgha fL=;ksa ds leku xq.k Hkh Hkjs Fks] mUgsa >q.M esa mM+rs gq, e/kq 

ds yksHkh HkkSajks us >d>ksj Mkyk& 

  lqonuklolaHkr̀Lrnuqokfnxq.k% dqlqeksn~xe%A 
  e/kqdjSjdjks Hk/kqyksyqiScZdqyekdqyek;riafDrfHk%AA¼23½

 yksxkas ds ?kjksa ds vUnj cuh gqbZ ckofy;ksa esa dey f[kys gq, Fks rFkk e/kqj 

“kCn djrs gq, ty&i{kh rSj jgs Fks&^ fodprkejlx`gnhf?kZdk 

endyksndyksyfogaxek%*A¼24½

 blh izdkj vU;= Hkh¼25½ LoxZ dk jktk bUnz gksuk¼26½ ioZrksa ds ia[kks dk gksuk¼27½

pUnu ij liksZa dk gksuk¼28½ vkfnA Hkkjrh; n”kZu ds “kCn izek.k¼29½ dks ge dfole; 

gh dg ldrs gSaA 

 “ks’kukx ls fojks/k NksM+dj x:M+ dh uezrk dk mYys[k n`’VO; gS& 
 eqDr”ks’kfojks/ksu dqfy”koz.ky{e.kkA mifLFkra izkŒtfyuk fouhrsu x:ReukAA¼30½

 vkdk”kxaxk esa lizf’kZ;ksa ds Luku dk mYys[k¼31½ rFkk vkdkxaxk dh ygjksa ds 

iou ls Qgjkrh /otk dk o.kZu Hkh mn~/kr̀ djus ;ksX; gSA¼32½

 vuqHkwfr laosnuk o ekfeZdrk dh ijkdk’Bk Hkh esjs fopkj ls dfole; gSA 

tSls& cknyksa es a pedrh gqbZ fo|qr dk lhrk ds gkFks dk daxu cu tkuk lhrk ds 

iSj fxjs gq, uwiqj dks fo;ksx nq%[k ls ekSu fpf=r fd;k tkuk] o’kkZ ls mxh gqbZ 

dUnfy;ksa dks lhrk ds fookg ds /kq,¡ ls yky us= tSlk cryk;k tkuk] rFkk yrk 

dks lhrk le>dj vfyaxu djus dks y{e.k }kjk jksdk tkuk vkfnA Øe”k% mnkgj.k 

bl izdkj gS& 

  djs.k okrk;uyfEcrsu------------------mn~fHkUufo|q}y;ks ?kuLrsAA¼34½
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  lS’kk LFkyh ;= fofpUork Roka Hkz’Va e;k uwiqjesdHkwO;kZaA¼35½

  vn`”;r RoPpj.kkfoUnfo”ys’knq%[kkfno c)ekSue~AA¼36½

  beka rVk”kksdyrka p rUoha--------lkSfef=.kk lkJqjga fuf’k)%AA¼37½

pUnek esa dyad fo’k;d dfole; n”kZuh; gS& 

  Nk;k fg Hkwes% “kf”kuks eyRosukjksfirk “kqf)er% iztkfHk%AA¼38½

vFkkZr~ fueZy pUnzfcEc ds Åij  iM+h gq;h Nk;k dks yksx pUnzek dk dyad le> 

ysrs gSaA vkdk”kxaxk esa vIljkvksa ds lkFk bUnz dh tyØhM+k dk mYys[k djrs gq, 

dfo dgrk gSA 

  fd& vkdk”kxaxkjfrjIljkfHkoZrks e:Rokuuq;kryhy%A¼39½

dqekjlaHkoe~ esa%& rk galekyk% “kjnhoxaxka¼40½ “kjn _rq ds vk tkus ij xaxk esa galks 

ds vk tkus dk] rFkk ikoZrh ds pj.kksa dks mBk&mBkdj j[kus ij ^LFky dey 

mYiUu djus dk o.kZu¼34½ ljlk lqIkzin~ekuka izkrnhZf/kfrekfuoAA¼41½

tSls rkykc esa lks, deyksa ds vkxs izkr%dky dk lw;Z vk mxrk gSA 

  voSfe rs lkjer% [kyq Roka dk;sZ xq:.;kRelea fu;ks{;sA¼42½

  O;kfn”;rs Hkw/kjrkeos{; d`’.ksu nsgks}guk; “ks’k%AA 

vFkkZr~ izy; gksus ij vius lksus ds fy, Hkxoku us “ks’k dks gh “k¸;k D;ksa cuk;k 

Fkk\ D;ksafd os tkurs Fks fd “ks’kukx tc i`Foh dks /kkj.k dj ldrs gSa rks esjk cks> 

Hkh lg ysaxsA 

  vlwr l|% dqlqekU;”kksd% Ld/kkRizHk̀R;so liYyokfuA 
  iknsu ukis{kr lqUnjh.kka laidZekflfŒtuwiqjs.kAA¼43½

 vFkkZr~ v”kksd dk o`{k Hkh rRdky Åij rd Qwy iRrksa ls yn x;k vkSj 

>u>ukrs fcNqvksa okyh lqUnfj;ksa ds pj.kksa ds izgkj dh ckV Hkh mlus ugha ns[khA 

  ijLijkØfUnfu pØokd;ks% iqjks fo;qDrs feFkqus d̀ikorhA¼44½

 vFkkZr~ pdos vkSj  pdoh dk tks tksM+k ,d nwljs ls fcNqM+k gqvk fpYyk;k 

djrk mUgsa os ¼ikoZrh½ Nanl c¡/kk;k djrh FkhaA 

fgeky; dk Bksl iSjksa ls pyuk] mldh /ked ls i`Foh dk ix&ix ij 

>qdukA¼45½

xke/kkLRFka ukxks e`.kkyHk`nqfHk%Q.kS%A vkjlkryewykÙoeokyfuCk’;Fkk u 

psr~AA¼46½
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 ;fn vki ikrky ds uhps ,d ìFoh dks vius cks> ls u nck, jgsa rks crkb, 

“ks’kukx vius dey ds uky ds leku dksey Q.kksa ij i`Foh dks dSls l¡HkkyrsA 

 Qwys gq, deyksa dh dslj pksp esa mBkdj ;s pdoh&pdos ,d nwljs ls vyx 

gksdj fpYykus yxs rkykc dk NksVk lk ikV Hkh buds fy, cgqr cM+k gks x;k gSA 

  n’Vrkejldsljlztks%-------------------------pØokd;ksjYieUrjeuYirka xre~A¼47½

lw;ZdkUref.k ds I;kys esa dYio`{k dh efnjk dk mYys[k¼48½

 eq[ksUnksjdyafduks·L;k%AA¼49½

 mDr “yksdka”k esa ikoZrh ds eq[kpUnz ij vatu ds fpUgksa dks pUnzek dk dyad 

cryk;k  x;k gSA 

iqu% pUnzek ds dyad dk gh mYys[k ns[ksa& 

  lqfcfEcrL; LQfVdka”kqxqIrs”pUnzL; fpUàizdj%djksfrA¼50½

  gSehQya gsefejsyZrso fodLoja ukdunho ?kn~e e~A ¼51½

  iwoZso foM~-uwrufeUnqekHkkÙka ikoZrh uUnuekn/kkukAA 11@26 

dqekjlaHkoe~ 

 vFkkZr~ lksus ds lqes: ioZr ij mRiUu yrk esa Qy fudy vk;k gS] vkdk”kxaxk 

esa iq’Ik f[kys gks ;k iwoZfn”kk esa pUnzek fudy vk;k gksA dkfrZds; dks xksn esa ysdj 

ikoZrh ,slh yx jgh FkhA 

 lqes: fxfj dh pednkj lksus dh /kjrh Hkh viuh ijNkgha Bhd ls fn[kkbZ 

ugha iM+ jgh FkhA “kq)klq pkehdj”kSyHkwfe’kq ukǹ”r Lo;a izfrfcEcexzr%AA¼52½

 gkfFk;ksa ds vkdk”k esa mM+us dk o.kZu tks fd mM+rs igkM+ yx jgs FksA¼53½

vkSj Hkh&lqjkfjukFkL;----------------------ukdfudsrukoyheA¼54½

 vFkkZr~ nSR;jkt dh cM+h Hkkjh lsuk dk Hk;adj “kksj tks vkdk”kxaxk esa x¡wtk 

rks lqUnj deyksa ls Hkjh lSdM+ksa ygjks ds Tokj us ogk¡ ds lkjs Hkou /kks MkysA  

egkdfo dkfynkl ds [k.MdkO;ksa esa dfoizflf)& 

es?knwr& /kjrh dks moZjk cukus okys rqEgkjs xtZu dks lqudj ekuljksoj dks tkus 

okys jktgal viuh pksap esa deyuky fy, gq, dSykl ioZr rd rqEgkjs lkFk vkdk”k 

esa mM+rs tk,¡xsA 

  drqZa ;Pp izHkofr egheqfPNyhU/kzkeoU/;kA 
   rPNªqRok rs Jo.k lqHkxa xftZra ekulksRdk%A 
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  vkdSyklkf}lfdly;PNsn ikFks;oUr% 
   lEiRL;Urs uHkfl Hkorks jktgalk% lgk;k%¼55½

dfole; ds vuqlkj es?kxtZu e;wjks ds vkuUn dk gsrq gS& 

 “kqDykikaxS% ltyu;uS% Lokxrhd`R; dsdk%-----------------------¼56½

 lw;Z dks defyuh :Ikh ukf;dk ds vk¡lw IkksaNus okyk uk;d cryk;k x;k 

gSA¼57½

 dSyk”k ioZr dks f”ko ds lafpr vV~V gkl ds :Ik esa izLrqr fd;k tkuk esjs 

fopkj ls dfole; gh gS& jk”khHkwr% izfrfnufeo «;EcdL;kV~Vgkl%A¼58½ 

 vR;Ur lqUnj dfole; ns[ksa& r=ko”;a oy;dqfy”kksn~?kV~Vuksn~xh.kZrks;a
        us’;fUr Roka lqj;qor;ks ;U=/kkjkx`gRoe~A 

 vFkkZr~ ogk¡ vIljk,¡ vius jRutfVr daxuksa dh uksd rqEgkjs “kjhj esa pqHkksdj 

rqEgsa QOokjk cuk nsaxhA 

 mRrjes?k esa ;{k ds ?kj ds Hkhrj cuh ckoM+h esa lqugjs deyksa ds f[kyus dk 

mYys[k fd;k x;k gS bruk gh ugha ogk¡ ds ty ds g¡lksa ds ekuljksoj u tkus dk 

o.kZu gS vFkkZr~   og ckoM+h ekuljksoj tSlh gSA 

   okih pkfLeu~ ejdrf”kyk c)lksiku ekxkZ
   uk/;kL;fUr O;ixr”kqfpLRokefi izs{; galkAA¼60½

 vR;Ur izfl) dfo[;kfr gS& 

   jDrk”kksd”pyfdly;% dslj”pk=dkUr% 
   izR;klUukS dqjcdor̀sekZ/kohe.MiL;A 
   ,d% l[;kLro lg e;k okeiknkfHkyk’kh 
   dkM-{kR;U;kS onuefnjka nksgnPNn~eukL;k%AA¼61½

 vFkkZr~ ¼;{kx̀g ds½ml d`f=e ioZr ij dqjod ds o`{kksa ls f?kjs gq, ek/koheaMi 

ds ikl gh ,d rks papy iÙkksa okyk yky v”kksd dk ò{k [kM+k gS vkSj nwljk 

ekSfyfljh dk tSls eSa rqEgkjh l[kh ¼viuh iRuh½ ds iSj dh Bksdj [kkus ds fy, 

rjl jgk gw¡ oSls gh og v”kksd Hkh Qwyus dk cgkuk ysdj esjh iRuh ds ck,¡ iSj dh 

Bksdj [kkus ds fy, rjl jgk gksxk vSj nwljk ekSfyfljh dk isM+ Hkh mlds eq¡g ls 

fudys gq, efnjk ds NhaVs ikus ds fy, rjl jgk gksxkA  
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;{k ds ?kj ds izos”k }kj ds nksuksa vksj “ka[k vkSj in~e fpf=r gksus dk mYys[k 

gS tks vaxzsth “kCn eksfVQ dk mnkgj.k gSA¼62½ nwjhHkwrs ef; pØokdhfeosdke~A¼63½ ;gk¡ 

ij ;f{k.kh dks pdos ls fcNqM+h gqbZ pdoh ds leku cryk;k x;k gSA 

 _rqlagkj esa& liZ vkSj eksj dk fojks/k u gksuk Hkh ,d dfole; gS nsf[k,& 

 vR;Ur rik gqvk vkSj isM+ dh xehZ ls >qylk gqvk ;g liZ eksj ds ia[kksa dh 

Nk;k esa dq.Myh ekjdj cSBk gS vkSj eksj mls dqN ugha dj jgk gSA¼64½

  u Hkksfxua ?ufUr lehiofrZua dykipØs’kq fuosf”krkuue~A¼65½ 

 blh izdkj es<d vkSj liZ¼66½ flag vkSj gkFkh¼67½ rFkk cSy vkSj flag ds fojks/k 

dk o.kZu ugha gSA 

  xtxo; e`xsUnzk cfàlarIrnsgk lqân bo lesrk }U}Hkkoa fogk;A¼68½

r`’kkdqyS”pkrdif{k.kka dqyS% iz;kfprkLrks;HkjkorfEcu%A¼69½

  izko`M~o.kZu esa pkrd i{kh }kjk cknyksa ls ty dh ;kpuk rFkk ¼70½

 “kjn~o.kZu uked rr̀h; lxZ esa “kjn_rq dk ,slh ukf;dk ds :Ik esa fp=.k 

gS ftldk eq[k f[kys gq, dey gS] uhydey vk¡[ksa] ids gq, /kku “kjhj] Qwys gq, 

dk¡l oL=] galks dh cksyh fcNq, rFkk cU/kwd ds iq’Ik gksB gSaA¼71½

vkSj Hkh& fnoldje;w[kSckZ/;ekua izHkkrs-----------------------------------A 
   dqeqnfixrsLra yh;rs pUnzfcEcs---------------------------AA¼72½

 ;gk¡ ij lw;Z dk defyuh ls rFkk pUnz dk dqeqn ls lEcU/k of.kZr gSA  

gseUro.kZu esa ihyh fiz;axqyrk dks ifr ls fo;qDr ;qorh ds :Ik fpf=r esa fd;k x;k 

gSA 

  fiz;s fiz;axq% fiz;foiz;qDrk foik.Mqrka ;kfi foykfluhoA¼73½

 olUr ds fe= dkenso dk v/kksfyf[kr fp=.k dfole; ugha rks vkSj D;k gS\ 

   vkezh eŒtqyeŒtjh oj”kj%---------------------Hknza olUrkfUor%A¼74½

vFkkZr~ vke dk ckSj gh ftlds ck.k gS] Vslw gh /kuq’k gS] HkkSjksa dh iafDr gh 

Mksjh gS] “osr pUnzek ftldk  N= gS] ey;kpy ls vk;k gqvk ok;q gh erokyk gkFkh 

gS] dks;y gh xk;u gS vkSj “kjhj u jgrs gq, Hkh ftlus lkjs lalkj dks thr fy;k 

gS og dkenso vius lkFkh olUr ds lkFk vkidk dY;k.k djsA 

egkdfo dkfynkl ds ukVdksa esa dfo[;kfr& 

vfHkKku”kkdqUrye~ esa& efyuefi fgeka”kksyZ{e y{eh ruksfrA¼75½
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pUnzek esa dyad dk mYys[k gSA pUnzek }kjk viuh B.Mh fdj.kksa ls vkx cjlk;k 

tkuk] Qwyksa ds ok.kksa esa otz dh lh dBksjrk dk o.kZu nz’VO; gS& 

  ro dqlqe”kjRoa--------------------------dqlqeck.ku~ otzlkjhdjlsf’kAA¼76½

 deyksa ls lqxfU/kr ekfyuh unh dh ygjksa ls “khry o lqxfU/kr ok;q 

dkelUrIr vaxksa dks cM+k lqgkouk yx jgk gSA unh esa deyksa dh mRifRr dfole; 

gSA 

  “kD;ejfoUnlqjfHk% d.kokgh ekfyuhrjaxk.kke~A¼77½

 dqeqfnuh vkSj pUnzek ds lEcU/k dk foospu lkFk gh “k”kkad dgdj pUnzek 

esa “k”k dk fpà gksus dk o.kZu nsf[k,& 

  Xyi;fr rFkk “k”kkada u ;Fkk fg dqeq}rha fnol%A¼78½

vkSj Hkh& vUrfgZrs “kf”kfu lSo dqeq}rh esa n`f’Va u uUn;frA¼79½

vkSj Hkh& dqeqnkU;so “k”kkad% lfork cks/k;fr iadtkU;soAA¼80½

 vFkkZr~ pUnzek dsoy dqeqnksa dks gh f[kykrk gS lw;Z dsoy deyksa dks ghA 

 ^ey;r:Uewfyrk pUnu yrso* ds }kjk ey;ioZr ij pUnu dh dfo[;kfr 

gSA pdos&pdoh ds jkr esa fo;qDr gksus dk mnkgj.k ns[ksa& 

   ,’kk·fi fiz;s.k fcuk xe;fr jtuh fo’kkn nh?kZrjke~AA¼81½ 

“ks’kukx }kjk ìFoh dk Hkkj mBk, tkus dk o.kZu ns[ksa& ^”ks’k% 

lnkSokfgrHkwfeHkkj%*¼82½ 

jktk ds }kjk olUrksRlo jksd nsus ij olUr dh izkd`frd xfrfof/k;ksa dk :d 

tkukA¼83½

 blh izdkj yrk o`{k dk Lo;aoj] ò{kksa “kdqUryk dk larki] }kjk oL=kHkw’k.k 

iznku djuk] dYio`{k o vkdk”kxaxk ds o.kZu Hkh mYys[kuh; gSA 

 ejhfp ds iq= d”;Ik_f’k ds vkJe ds o.kZu esa dfole; ns[ksa& 

 ogk¡ ds _f’k dYio`{k ds ou dh ok;q ls thfor gSa] Lo.kZdeyksa ds ijkx ls 

lqxfU/kr ty esa Luku djds iwtk ikB djrs gSa vkSj vIljkvksa ds chp esa cSBdj 

riL;k djrs gSaA¼84½

foØeksoZ”kh; esa& fonw’kd jktk ls dgrk gS fd vki bl LoxhZ; ty ¼moZ”kh½ ds 
I;kls pkrd cu cSBs gSaA¼85½ pUnzek dh fdj.kksa ls f[kyus okyk dqeqn lw;Z dh fdj.kksa 
ls ugha f[kyk djrk&   uksPNoflfr riufdj.kS”pUnzL;Soka”kqfHk% dqeqne~A¼86½
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  es?k”;kek fn”kks n`’V ok ekulksRlqdpsrlke~A¼87½

 blh izdkj 31osa “yksd rFkk mlds ckn ds laokn esa Hkh jktgalksa ds ekuljksoj 

tkus dk o.kZu fd;k x;k gSA 

   jDrk”kksd d̀”kksnjh Do uq xrk R;DRokuqjDra tua
   uksǹ’Vsfr eq/kSo pky;fl fda okrkfHkHkwra f”kj%A 

   mRd.Bk?kVekuoV~in?kVla?kV~V n’VPNn% 
   rRIkknkgfreUrjs.k Hkor% iq’iksn~xeks·; dqr%AA 

 vjs yky v”kksd! crk bl izseh dks NksM+dj og lqUnjh dgk¡ pyh xbZ\ ;fn 

rqeus mls u ns[kk gksrk rks crkvks e/kq ds ykyp esa bdV~Bs gksus okys HkkSajksa ls dqrjh 

tkus okyh ia[kqfM;ksa okys rqEgkjs Qwy mldh ykr [kk, fcuk dSls Qwy mBrs\ 

ekykfodkfXufe=e~ esa&  

f}rh; vad esa e/kqdkfjdk lf[k lekfgfrdk ls dgrh gSa fd& ;g tks lqugjk 

v”kksd vHkh rd Qwyk ugha gS blds Qwyus dk dksbZ mik; fd;k gh tkuk pkfg,A 

 e/kqdkfjdk& vgej;I; fpjk;ek.kdqlqeksn~xeL; riuh;k”kksdL; nksgnfufeRra 

nsO;S fuosnekfeA** 

 fuiqf.kdk o bjkorh ds laokn ls irk pyrk gS fd v”kksd ds Qwyus ds fy, 

ml ij ykr ekjus dk dk;Z ekyfodk dks lkSaik x;k gSA 

 ekyfodk dgrh gS fd eq>ls nsoh /kkfj.kh us dgk gS fd esjs iSj esa >wys ls 

fxj tkus ds dkj.k eksp vk xbZ gS vr% v”kksd ds Qwyus dk mik; rqEgha dj vkvks 

vkSj ekyfodk izenou esa tkrh gS rFkk mlh v”kksd ds uhps cSB tkrh gS tks nksgn 

dh vis{kk dj jgk gSA rHkh cdqykofydk iSj ltkus dh leLr lkexzh ysdj vkrh 

gS rks ekyfodk dgrh gS fd vPNk rks ;g ltkoV v”kksd ds Qwyus ds fy, dh 

tk jgh gSA cdqykofydk nksuksa iSj jaxdj yky fcNq, igukdj dgrh gS fd egkjkuh 

us v”kksd ds Qwyus ds fy, tks dke rqEgsa lkSaik gS og iwjk dj MkyksA 

   uofdly;ijkxs.kkxziknsu-----------------------A¼88½

 vFkkZr~ pepekrs gq, u[kksa okys vkSj ubZ dksiyksa ls iatks okys bl lqUnjh ds 

pj.k ;k rks Qwyus dh bPNk djus okys bl v”kksd ij iM+us ;ksX; gS ;k isze esa 

vijk/k djus okys flj >qdk, ifr ds flj ijA 
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 ekyfodk v”kksd ds iÙkksa dk xqPNk dku ij yVdkdj v”kksd ds o`{k ij 

ykr tekrh gS rks jktk fonw’kd ls dgrk gS fd mlus dkuksa dks ltkus ds fy, tks 

v”kksd dk iRrk fy;k gS mlds cnys viuk pj.k Hkh mls ns MkykA¼89½

 cyqdkofydk dgrh gS fd ;fn rqEgkjs pj.kksa dh iwtk ikdj Hkh ;g v”kksd 

u Qwys rks blesa rqEgkjk dksbZ nks’k ugha gSA 

 jktk Hkh dgrk gS fd ;g ugha Qwyk rks bldh ¼iknizgkj ds nksgn dh½ ;g 

bPNk O;FkZ fl) gksxhA¼90½

 lqugjs v”kksd dk nksgn iwjk gq, ik¡p jkrs Hkh ugha chr ikbZ vkSj mlesa dfy;kW 

vk xbZ gSaA pydj egkjkuh dks crkrh gw¡ D;ksafd egkjkuh us eupkgk buke nsus dh 

?kks’k.kk dh gSA 

 jktk dgrk gS fd ftl v”kksd ds Qwyus dk mik; dqN le; iwoZ gh fd;k 

x;k Fkk ,slk yxrk gS fd lHkh o`{kkas us viuh olUr dh “kksHkk blh dks lkSai nh 

gSA¼91½ nsoh ds }kjk bl v”kksd dk vknj gksuk pkfg, D;ksafd ;g olUr dk dguk 

u ekudj egkjkuh ds iz;Ru ij Qwyk gSA¼92½ pdok&pdoh dh Hkk¡fr brus ikl cSBs 

gq, Hkh ge nksuksa dh jkf= cuh gqbZ nsoh /kkfj.kh feyus ugha ns jgh gSA¼93½

 bl izdkj egkdfo dkfynkl xzUFkksa esa izk;% lHkh dfole; iz;qDr gSaA D;ksafd 

egkdfo dkfynkl laosnuk o dYiuk dh vfHkO;fDr esa fl)gLr gSA 

lUnHkZ 

1& dkO;ehekalk&v/;k; 14
3& dfod.BkHkj.k ,oa lqor̀fryd 
5& lkfgR;niZ.k 7@23 
7& lkfgR;niZ.k 7@25 
9& dkO;izdk”k 1@1 
11& /oU;kyksd 1@6 
13& es?knwr ¼mRrjes?k½ 7 
15& vfXuiqjk.k 
17& j?kqoa”ke~ 1@14 
19& j?kqoa”ke~ 5@17 
21& j?kqoa”ke~ 6@9 
23& j?kqoa”ke~ 9@30 
25& j?kqoa”ke~ 19@11 
27& j?kqoa”ke~ 3@63 
29& vkIrokD;a “kCn% 

2& 24osa] 25osa rFkk 26osa
4& lkfgR;niZ.k 7@2 
6& lkfgR;niZ.k 7@24 
8& vfXuiqjk.k 338@10 
10& vejdks”k&izFkedk.M 
12& vkWDlQksMZ dks”k 
14& ifjgkl opks ueZ ¼n”k:id] f}rh; izdk”k½ 
16& j?kqoa”ke~ 1@12 
18& j?kqoa”ke~ 1@78 
20& j?kqoa”ke~ 5@76 
22& j?kqoa”ke~ 8@56 
24& j?kqoa”ke~ 9@37 
26& j?kqoa”ke~ 3@4 
28& j?kqoa”ke~ 4@48 
30& j?kq0 10@13 
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31& j?kq0 10@63
33& dqekjlaHkoe~ 1@30 
35& dqekjlaHkoe~ 13@23 
37& dqekjlaHkoe~ 13@32 
39& dqekjlaHkoe~ 16@17 
41& dqekjlaHkoe~ 2@2 
43& dqekjlaHkoe~ 3@26 
45& dqekjlaHkoe~ 6@5 
47& dqekjlaHkoe~ 8@32 
49& dqekjlaHkoe~ 9@19 
51& dqekjlaHkoe~ 11@26 
53& dqekjlaHkoe~ 14@50 
55& es?knwre~ iwoZes?k 11 
57& es?knwre~ iwoZes?k 43 
59& es?knwre~ iwoZes?k 65 
61& es?knwre~ mÙkjes?k 18 
63& es?knwre~ mÙkjes?k 23 
65& _rqlagkje~ 1@16 
67& _rqlagkje~ 1@14] 15 
69& _rqlagkje~ 2@3 
71& _rqlagkje~ 3@1] 27] 28 
73& _rqlagkje~ 4@11 
75& vfHkKku”kkdqUrye~ 4@9 
77& vfHkKku”kkdqUrye~ 3@5 
79& vfHkKku”kkdqUrye~ 4@3 
81& vfHkKku”kkdqUrye~ 4@16 
83& vfHkKku”kkdqUrye~ 6@4 
84& vfHkKku”kkdqUrye~ 7@12 
87& foØeksoZ”kh;e~ 4@62 
89& ekyfodkfXufe=e~ 3@16 
91&  ekyfodkfXufe=e~ 5@5 
93& ekyfodkfXufe=e~ 5@19 

32& j?kq0 12@85
34& dqekjlaHkoe~ 13@21 
36& dqekjlaHkoe~ 13@29 
38& dqekjlaHkoe~ 14@40 
40& dqekjlaHkoe~ 1@33 
42& dqekjlaHkoe~ 3@13 
44& dqekjlaHkoe~ 5@26 
46& dqekjlaHkoe~ 6@68 
48& dqekjlaHkoe~ 8@75 
50& dqekjlaHkoe~ 9@41 
52& dqekjlaHkoe~ 14@24 
54& dqekjlaHkoe~ 15@12 
56& es?knwre~ iwoZes?k 24 
58& es?knwre~ iwoZes?k 62 
60& es?knwre~ mÙkjes?k 16 
62& es?knwre~ mÙkjes?k 20 
64& _rqlagkje~ 1@13 
66& _rqlagkje~ 1@19] 20 
68& _rqlagkje~ 1@27 
70& _rqlagkje~ 2@6 
72& _rqlagkje~ 3@25 
74& _rqlagkje~ 6@38 
76& vfHkKku”kkdqUrye~ 3@3 
78& vfHkKku”kkdqUrye~ 3@15 
80& vfHkKku”kkdqUrye~ 5@28 
82& vfHkKku”kkdqUrye~ 5@4 
85& foØeksoZ”kh;e~ 3@16 
86& foØeksoZ”kh;e~ 3@30 
88& ekyfodkfXufe=e~ 3@12 
90& ekyfodkfXufe=e~ 3@17 
92& ekyfodkfXufe=e~ 8@8 

lUnHkZ xzUFk 
1- Dkfynkl xzUFkkoyh 
2- lkfgR;niZ.k 
3- dkO;izdk”k 
4- vejdks”k 
5- dkO;ehekalk 
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laLÑrHkk"kkf'k{k.ks bZ&vf/kxe% uokpkj'p

      dqeqnkuUn>k311

मुयश᭣दः- भाषा, भूिमका, सं�ृत, नवाचारः।

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांशः

Hkk";rs O;ogkjkfn"kq iz;qT;rs312 bfr Hkk"kk] Hkk"kk O;Drk;ka okfp bfr /kkrks fu"iUu% v;a 
'kCn%A Hkk"k.kkn~ fg Hkk"kk ^O;Drokxzwis.k ;L;k% vfHkO;fDr fØ;rs lk Hkk"ksfr dF;rsA 
lfUr yksds cgO;% Hkk"kk] ;klq laLÑrHkk"kk vfrizkphuk lè)k pA 

 laLÑrHkk"kk;k% izlkjs laLÑrf'k{kdk.kka egÙoiw.kkZ Hkwfedk fo|rsA ;rks fg 
laLÑrHkk"kk tulkekU;s O;ogkjHkk"kk ukfLr] vr% f'k{k.kekè;esuSo laLÑrHkk"kk;k% 
O;ogkj% HkofrA v/kqukrudkys dfri;lhfertusH;% lq;ksxsH;% ok f'k{kk izns;sfr ukfLr] 
vfirq iztkrkfU=d&lekts losZH;% f'k{kkO;oLFkk dYiuh;kA loZdkjs.k 
loZf'k{kk&vfHk;kuefi lapkY;rsA ,rkn`'ks lUnHksZ laLÑrf'k{kkO;oLFkkfi 
loZlqyHk&loZtujaftdk p Hkosr~A vr% eqDr:is.k lqyHk:is.k jkspd:is.k p losZH;% 
laLÑrf'k{kkiznkuk; laLÑrf'k{kdS% lUu)SHkkZO;e~A ;koPp laLÑrf'k{kk lektksi;ksfxuh 
izklafxdh p u Hkosr~ rkor~ losZ tuk% laLÑrf'k{kka izfr lekÑ"Vk% c)knjk% ok u 
Hkos;q%A vr% orZeudkykuqxq.ka lektL; vko';drkuqxq.ka loZtujatdfof/kfHk% 
laLÑrf'k{kkO;oLFkk dYiuh;kA 

 laLÑrf'k{kkdk;ZL; /kqfj% laLÑrf'k{kd ,oA313 izphuf'k{k.kfo/k;% lQyk 
vklu~ rFkkfi orZekudkys f'k{kk{ks=s fuR;a uwrukuqlU/kkukuka ifj.kker% cgwfu 
ifjorZukfu tkrkfuA r}r~ laLÑrf'k{kk{ks=ks·fi ifjorZueis{;UrsA rs"kka uokpkjk.kka 
lE;d~ lekJ;.ksuSo dq'ky&laLÑr&f'k{kdk% (Smart Sanskrit Teachers) Hkos;q%A 

 lkEizfrds dkys f'k{kk;ka uokpkj bfr fo"k; vfrizpfyrks·fLrA rs"kq uokpkjs"kq 
;Fkk o;a tkuhe% ;r~ v|ruh;a ;qxa izkS|ksfxD;k%] ;fLeu~ lwpukuka foLQksV% f'k{kk;k% 
izR;sdfLeu~ {ks=s Hkw;ekua fo|rsA orZeku'kSf{kdifjizs{;s izfrekuifjorZua ek=kRedr% 
xq.kkRedEizfr HkofrA ;L; ifj.kkeLo:ia f'k{k.ka f'k{kddsfUnzra u HkwRok f'k{kkfFkZdsfUnzra 
tkre~A rfLeu~ ifjizs{;s Hkk"kkf'k{k.kL; pRokfj dkS'kykfu lfUrA rkfu p314& 

311 शोध�ा�ः, ला.ब.सं िव�ापीठम्, नवदेहली
312 laLÑr f'k{k.k ¼mn;'kadj>k½ i`- 1
313 laLÑrlaHkk"k.klans'k%
314 laLÑr f'k{k.k ¼mn;'kadj>k½ i`- 30
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� Jo.kdkS'kye~

� iBudkS'kye~

� okpudkS'kye~

� ys[kudkS'kye~

 bR;s"kka dkS'kykuka fodklk; izkS|ksfxdlkexzh.kka iz;ksx% cgq/kk fØ;rsA ;Fkk 
Jo.kiBudkS'ky;ks% fodklk; èofueqfnzdk mr~ JO;pyfp=L; iz;ksx% fØ;rsA ;Fkk 
laLÑrHkkjR;k ok fr#ifrLFkjkf"Vª;laLÑrfo|kihBsu izLrqr%A 

 ,rkn`'khuka lkexzh.kka fodklsu Nk=k% Lole;LFkkuxR;uqlkjef/kxPNfUrA 
;rksfg d{kk;ka le;% fuf'pr% Hkofr] LFkkua fuf'pra Hkofr xfrjfi f'k{kdL;So HkofrA 
Øes·fLeu~ lax.kdiz;ksx vFkkZr~ ^lkEizfrds lax.kd;qxs ;= r= loZ= dk;± lq"Bq 
ljyjhR;k p lEiknuk; lax.kdL;So iz;ksx% fØ;rs*A 315  f'k{kk{ks=s·fi rFkSoA 
laLÑrf'k{k.ks·fi lax.kdL; iz;ksx% ckgqY;su fØ;rsA fdeFkZUu L;kr~\ laLÑreso 
lax.kdk; loksZi;qDrk Hkk"kk·Lrhfr lax.kdoSKkfudS% fo'ks"kKS'p izfrikfnresoA vFk 
p laLÑrO;kdj.keso lax.kdksRiÙksjk/kkj bR;fi _d~ fozXlegksn;L; 
'kks/ki=kuUrjeU;S% fo'ys"kdS% izfrikfnre~A ,rfLeUuSo Øes bnkuhe~ bZ&yfu±x bR;L; 
ppkZ vf/kd'k% izpyfrA bZ&yfu±x uke bysDVªksuksd yfu±x bfrA rfLeu~ Øes 
o;eqnkgj.k:is.k tokgjykyusg#fo'ofo|ky;L; fof'k"V& laLÑrkè;;udsUnzL; 
http;//sanskrit.jnu.ac.in/elearning/mainpage.html bneUrtkZyi`"Ba nz"Vqa 
'kDuqe%A r= ^lqcUrfo'ys"kd% fr³Urfo'ys"kd%] laf/kfuekZid (Sandhi Generator)] 
dkjdfo'ys"kd] vejdks"k%] v"Vkè;k;hegkHkkjrfeR;u;ks vuqØef.kdk bR;kfnfHkLlg 
izkFkfedLrjh;sH;ks ckydsH;% dFka o.kkZukeqPpkj.ka Hkosr~] dFka ys[kua Hkosr~] vFk p 
dks"k% bR;kn;% ekè;fedLrjsH;% Nk=sH;% x|ka'k% vFk p O;kdj.ks 
laf/k&izR;;&lekl&okP;knhuka f'k{k.kL;] iqu% pfyrdFkk bR;knhuka lekos'kks·fLrA 

 ,oeso vusds"kka laLFkkukefi vUrtkZys"kq ;Fkk laLÑrHkkjR;k% 
www.sanskritbharti.org ^rjyoyq* bR;L; www.taralbalu.org/panini/ ;= 
v"Vkè;k;hx.kØfefr vuqladsrs ikf.kuh;O;kdj.kL; ljyf'k{k.kL; fo/;% Software

p iznÙkefLrA vU;r~ fda fda dk;± laLÑrL; lax.kdk/kkjs.k ok bZ&yfu±x bfr Øes 
izpfyreLrhR;L; fooj.k www.sanskrit.inria.fr/portal.html bfr LFkkukr~ Kkrqa 
'kDuqe%A 

bZ&vf/kxeL; egÙoe~ (Importance of E-learning)

315 laLÑr f'k{k.k ¼MkW- larks"kfeÙky½
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 bZ&vf/kxesu f'k{kk{ks=s ,dk izkfof/kdh ØkfUr% leqRikfnrk orZrsA ,rL; 
cgqfo/kegÙokfu vfi fo|UrsA r|Fkk& 

� bZ&vf/kxea iw.kZr;k fuoSZ;fDrdf'k{kd% ;r~ iwokZxzgs.k jfgra Hkofr v;a Nk=k.kka 
tkfr%] fyaxa%] oxZ% bR;knhu~ u izHkkof;rqegZfrA 

� bZ&vf/kxesu dk;ZL; leUrjeso Nk=sH;% izfriqf"V% izksRlkgua p yH;rsA 

� Nk=k% ;kor~ ikB~;fcUnqe~ vkRelkr~ u dqoZfUrA rkoRi;ZUre~ bZ&vf/kxesu 
ikB~;fcUnks% fo'ys"k.ka iqu% iqu% dkjf;rqa 'kD;rsA 

� bZ&vf/kxek/kkfjrikB% ,dSdL; Nk=L; izxfra ifjohf{krqa 'kDuksfrA losZ"kka 
Nk=k.kka nkScZY;s vo/kkua iz;PNfrA rs"kka lehdj.kkFk± i;kZIrkH;klk; p volja 
dYi;frA 

� bZ&vf/kxes vè;srkj% LoikBsu lg vf/kxeL; mi;qDrxfra fu/kkZjf;rqegZfUrA 
vè;sr`.kke~ bPNkuqlkja rs dafpr~ dkya LFkkrqefi vgZfUrA bZ&vf/kxes ;s"kka 
ikBkuka iz;ksx% fØ;rs] rs ikBk% Nk=f'k{kd;kseZè;s vUr%fØ;kRedk% HkofUrA 
vr% ,rsu lgikfBuka nks"k% Kkrqa u 'kD;UrsA ;rks fg ladkspdkj.kkr~ 
Hk;dkj.kkr~ ok Nk=k% lkekU;r% d{kk;keqÙkja u iz;PNfUrA ,dL; Nk=L; 
nks"ke~ vU;% Nk=% Kkrqa ukgZrhfr dkj.kr% Nk=k% fuLladkspa ckjEckjiz;Rusu 
LoxR;uqlkja f'k{k.ka izkIrqa izHkofUrA 

 bZ&vf/kxeks·fi uokpkjs ,o vkxPNfrA oLrqr% laLÑrf'k{k.kfo/kkS 
uokpkjiz;ksxL; eq[;lk/kua lax.kdesokfLrA316 vr% v= lax.kdL; la{ksis.k ifjp;% 
vko';d% fo|rsA 

 lEizfr lektL; fuekZ.ks foKkuL; izfo/ks'p egÙoiw.kZHkwfedk orZrsA vu;ks% 
izHkkos.k v|ruekuokuka n`f"Vdks.k% oSKkfud% latkrks·fLrA lkekftdthous·fi izfr{ks=a 
lkFkZD;a izkIrqa foKkuL; izfo/ks'p fl)kUrku~ ifj.kkeku~ p fØ;kfUorku~ dÙkq± ekuo% 
iz;rekuk% orZUrsA vk/kqfuddkys·fLeu~ ;kfU=dhdj.kL; izHkko voyksD;UrsA v= 
euq";L; cgwfu dk;kZf.k ;fU=di)R;k LFkkukUrfjrkfu fØ;Urs] ;su ;U=or~ dk;kZf.k 
dÙkq± tukuke~ vodk'k% yH;rsA rsu rs vU;s"kq ltZukReddk;sZ"kq Lole;L; mi;ksxa 
dÙkq± 'kDuq;q%A 

 ;kfU=dhdj.k{ks=s lax.kdL; fo'ks"kHkwfedk orZrsA izfrfnua 
ifjofrZrlkekftd&vkfFkZd&lajpuk;ka f'k{kk;k% xq.kkRedLo:is vR;UregÙoa 
iznh;ekuefLrA ;su f'k{kktxfr ;kfU=dhdj.ka lax.kdL; dky% bR;qP;rsA Nk=k.kka 
la[;ko`f)a n`"V~ok Nk=s"kq mÙker;k f'k{k.kkf/kxeifjfLFkfre~ mRik| KkuL; lapkjkFk± 

316 laLÑr f'k{k.k ¼MkW- larks"kfeÙky½
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lax.kda egÙoiw.kZlk/kue~ bfr eU;rsA v| f'k{kk{ks=s lax.kda izkfof/kdha lkekftdha p 
ØkfUre~ mRikn;r~ orZrsA HkkfolalkjL; Lo:ia fuekZrqe~ ,rr~ fuekZ.kdrZ̀Rosu ,da 
'kfDr'kkfy fo|qr;U=e~A ekuolekts ,rkǹ'k;U=L; vkfoHkkZosu lektL; izR;sda 
{ks=e~ vusu izHkkfora n`';rsA 

laLÑrHkk"kkf'k{k.ks uokpkjk% 

 izkphudkykr~ laLÑrf'k{k.ks lekfJ;ek.kk% O;k[;k&izopu&vkxeu& 
fuxeu&n.MkUo;&[k.MkUo;kn;% fo/khuka lQyk izHkkoiw.kZ'p p lfUrA fdap 
fofo/k'kSf{kdkuqlU/kkuQyRosu uwruksikxek% uwrueuksoSKkfudfo/k;'p f'k{k.ks 
leqikxrk%A ,rs"kka ekè;esu f'k{k.ka lqyHka #fpiw.k± p HkofrA 

� lkUnfHkZdksikxe% 317 (Situational Approach) & Nk=thoulEc)ku~ 
fofo/klUnHkkZu~ mn~HkkO; rnuqxq.ka fo"k;izLrko% laoknkukeH;kl% xfrfo/khuke~ 
dk;ZØek.kka p vH;kl%A 

� lEizs"k.kkRedksikxe%318 (Communicative Approach) & leqfpr& lEizs"k.ka 
fouk f'k{k.ka izHkkoiw.k± u HkofrA lEizs"k.ka p oDrq% Jksrq% eè;s ijLija 
fopkjfofu;kfRedk mHk;xkeh izfØ;kA  

� vfHkØkferkf/kxeL;ksikxe%319 (Programmed Learning Approach) & ch- 
,Q- fLdujegksn;kuqlkje~ & ^vfHkØferkuqns'kua f'k{k.kL; dyk vf/kxeL; 
p foKkuefLrA* 

f'k{k.kizfØ;k;ka f'k{kdPNk=;ks% eè;s vUr%fØ;k;k% egÙoiw.k± LFkkua HkofrA 
leqfprkUr% fØ;k;k vHkkos lfr f'k{kd% Loksís';kuka izkIrkS foQyks HkofrA 
rL;k% Ñrs bneko';defLr ;r~ f'k{kdk% Nk=ku~ izfr è;kua n|q%A 
vfHkØferkf/kxeL;ksikxefof/kuk Nk=k% Lor% KkuktZua drq± leFkkZ% HkofUrA 
f'k{k.k;U=ekè;esu Kkua izkIuqofUrA 

� n`';JO;ksidj.kkuka iz;ksx% (Use of Audio-Visual AIds) & Hkkjrs bUlsV 
1&ch ¼mixzg%½ 1983 o"kZL; eè;s f'k{kk;k% uohuizkfof/kD;k% :is.k iz;ksx{ks=s 
vkuhr%A bUlsV 1&ch ;kue~ ìfFkO;k% lUns'kku~ x`ghRok rku~ iqu% i`Foha izfr 
izs"k;fr psn~ rs lUns'kk% nwjok.;k%] vkdk'kok.;k% nwjn'kZuL;] nwjeqfnzr;U=L;] 
VsysDl;U=L; ok L;q%A 

� nwjn'kZue~ (Television) & bna f'k{kkiznkuL; egÙoiw.k± lk/kuefLrA 
loZizFkeeesfjdk;k% gkoZMZfo'ofo|ky;L; gsjkYM&g.Vjuked% oSKkfud% 

317 'kSf{kdrduhdh ds ewyk/kj ¼,l- ih- dqyJs"B½
318 'kSf{kdrduhdh ds ewyk/kj ¼,l- ih- dqyJs"B½
319 'kSf{kdrduhdh ds ewyk/kj ¼,l- ih- dqyJs"B½
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f'k{kkiznkuk; iz;ksxedjksr~ Hkkjrs vL; izpyua flrEcjeklL; iapn'kfnukads 
1959 res o"ksZ·Hkor~A jkf"Vª;f'k{kkuhfr% vL;ksi;ksxksifj vf/kda cyennkr~A 
laLÑrHkk"kkf'k{k.ks vL;ksi;ksfxrk lokZf/kda HkofrA 

� bysDVªksfudlEizs"k.k;U=e~ (E-mail) & vL; fodkl% 1994 res o"ksZ vHkor~A 
lEizR;so ,da uohua ̂ oMZ izkslsflax lkW¶Vos;j* ̂vkbZ yhi* bR;k[;k izlkfjre~A 
vusu ekè;esu Hkkjrh;Hkk"kklq lUns'kkuka izs"k.ka lqxeks·Hkor~A 

� vusZVlsok & vL;kFkksZ Hkofr & ^,T;wds'ku ,.M fjlpZ usVodZ*A vL;ksi;ksxa 
lokZf/kda HkofrA 

� ;wtusVlsok & b;a lkewfgdppkZ;k% Ñrs fo|rsA vusu ekè;esu 
fHkUu&fHkUuHkk"kklq fHkUu&fHkUufo"k;k.kka Kkua izkIrqa 'kD;rsA 

� oMZokbMoso (www) & vL;kFkksZ Hkofr ;r~ 'kCnkuka] fp=k.kka] ok.;k% lgk;r;k 
O;Drs% lwpukiznkr`.kka ^bZ* Ük̀a[kykekè;esu losZ"kka lax.kdkuke~ ,d% laxzg%A 
vL; ykHk% lokZf/kda Hkk"kkf'k{kdkuka Ñrs HkofrA 

fu"d"kZ% 

 lEizfr losZ"kq fodflrns'ks"kq ,rL; efLr"d;U=L; izHkkfolk/kuRosu mi;ksx% 
fØ;ek.k% orZrsA bZ&vf/kxesu lg dk;± dqoZr% Nk=kku~ voyksD; voxE;rs ;r~ fØ;rk 
mRlkgsu rs dk;ZØea lEikn;fUrA v| ,"kk iz.kkyh vkSipkfjdkukSipkfjdf'k{k;ks% 
};ksjfi Lrj;ks% Ñrs iz;qT;rsA nwjLFkf'k{kkO;oLFkk;ka rnh;ikB~;ØeL; p fuekZ.ks 
nwjn'kZuekè;esu mixzgekè;esu p nh;ekua f'k{k.ke~ ,rL; ;ksxnkufefr eUrO;e~A 
Hkkjrh;f'k{kk;k% {ks=s 1984&85 res o"kZs lax.kdlk{kjrk rnè;;uifj;kstuk p vkjC/kkA 
,rL;k% ifj;kstuk;k% mís';a Nk=s"kq lax.kda izfr tkx:drk] lax.kdL; 
fofHkUuksi;ksxs"kq Kkuiznkueklhr~A v| NCERT, NCTE, UGC, CIET bR;kfn"kq 
cgqfo/klaLFkklq lax.kdf'k{k.ka lax.kdsu f'k{k.ke~ bR;kfncgqfo/kifj;kstuk% lekfJrk% 
lfUr] ,rsu f'k{k.ka ;|fi ;kfU=df'k{k.ke~ bfr cgoks·fHkiz;fUr] rFkkfi vusu 
vYih;fl dkys cgqH;% Nk=sH;% Nk=kLrjkuqxq.ka izHkkfo:is.k f'k{k.ka iznkrqa 'kD;rsA 
;= dk;kZf.k lgtr;k lq[ksu lEiknf;rqa 'kD;kfu] r= ;U=k.kke~ vkyEcua uko';de~A 
rr~ vuqfprefiA dkfufpÙkq dk;kZf.k o;eso drq± 'kDuqe%] u rq ;U=e~A 
NUnkse;i|jpuk] rL; jlkLoknua ok fda ;U=s.k drq± 'kD;e~\ ;= ;U=s.k fouk dk;± 
loZFkk u 'kD;a r= rq rL;ksi;ksxe~ vo';a djoke ,oA vr% rL;ksi;ksfxrka foyksD; 
iz;qathe psr~ egrykHkk; HkofrA 

lUnHkZxzUFkk% 

1- 'kSf{kdizfof/k%] feJ] jekdkUr%] pkS[kEck lqjHkkjrh izdk'kue~] okjk.klh] 
izFkelaLdj.ke~] 2006 
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2- laLÑrf'k{k.ke~] feÙky] larks"k%] vkj- yky cqd fMiks] esjB] izFkelaLdj.ke~] 
2000 

3- f'k{k.kkH;kl%] >k] enueksgu% 

4- laLÑrlEHkk"k.klans'k%] laLÑrHkkjrh] uonsgyh 

5- f'k{k.k vf/kxe ds vk/kkjHkwr rÙo] Mk- Hkw"k.k 'kSysUnz 

6- laLÑrf'k{k.ke~] 'kekZ] Mk- p-y-uk- ,oa flag] Qrsg% 

7- laLÑrf'k{k.ke~] >k] mn;'kadj% 

'kSf{kd rduhfd ds ewyk/kkj] dqyJs"B] ,l- ih-

laLÑr&vè;kiue~] pØorhZ] ds- uy-
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;kKoYD;Lef̀r esa of.kZr vkJe  % ,d laLd̀fr 
माधुरी यादव320

मुय श᭣द- laLd`fr, vyadr̀, fLFkfr

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

lalkj Hkj esa loksZÙke ckrsa tkuh ;k dgh xbZ gSa] muls vius vki dks ifjfpr 
djuk gh laLd`fr gSA ekuo dk vuojr fpUru deZ O;kikj ;k rks izd`fr ds izHkko 
ls izHkkfor gksrh gS ;k vkUrfjd izsj.kk ls izsfjr gksrk gSA bl izdkj laLd̀fr euq"; 
dh og vfHkO;fDr gS] ftlesa ekuo dh l`tukRed 'kfDr vkSj ;ksX;rk dh ijkdk"Bk 
gksrh gSA vr% laLd̀fr esa euq"; ds ckg~; vkSj vkUrfjd ewY;ksa dh vfHkO;fDr gksrh 
gS rFkk laLd̀fr og thou 'kSyh gS ftls orZeku vius vrhr ls xzg.k djrk gSA 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

laLd̀fr 'kCn le~ milxZ iwoZd d`́ ~ /kkrq esa fDru~ izR;; djus ij curk gS] 

ftldk ljy vFkZ gS&^mÙke d̀fr*A bl izdkj laLd`fr 'kCn dk 'kkfCnd vFkZ&^vPNh 

fLFkfr* ftlls ekuo lekt dh ml fLFkfr dk cks/k gksrk gS tks lH;] lq/kkjk gqvk 

vkfn fo'ks"k.kksa ls vyad`r fd;k tk ldrk gSA laLd̀fr dks ifjHkkf"kr djrs gq, us 

E.B. Taylor fy[kk gS&

"Culture is that Complex whole which includes knowledge belief, art, 

moral, law, custom and other capabilities and habits acquired by man as a 

member of Society"321

vFkkZr~ laLd̀fr og tfVy lexzrk gS] ftlesa Kku] fo'okl] dyk] vkpkj] 

dkuwu] izFkk rFkk ,slh vU; {kerkvksa vkSj vknrksa dk lekos'k jgrk gS] ftUgsa euq"; 

lekt dk lnL; gksus ds dkj.k izkIr djrk gSA Hkkjrh; laLd`fr dk vk/kkj osn dks 

Lohdkj fd;k x;k gSA oSfnd laLd̀fr ,d fodflr laLd`fr Fkh ftlds dkj.k vkt 

Hkh ;g laLd̀fr gekjs chp izklafxd gSA bldh izklafxdrk dk ,d vkSj dkj.k Hkh 

Lohdkj fd;k tkrk gS fd oSfnd laLd̀fr dks O;kogkfjd :i iznku djus esa /keZ'kkL=ksa 

dh egÙoiw.kZ Hkwfedk jgh gSA /keZ'kkL=ksa ds vUrxZr Le`frxzUFkksa dks Lohdkj fd;k x;k 

320 'kks/kPNk=k]laLdr̀&foHkkx] dyk&ladk;, dk'kh fgUnw fo'ofo|ky;] okjk.klhA
321 Primitive culture, New York, 1874, P.-1 
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gSA Le`frxzUFkksa esa Hkkjrh; laLd̀fr lajf{kr gSA euqLe`fr dks Le`frxzUFkksa esa izFke LFkku 

izkIr gSA f}rh; Le`fr ds :i esa ;kKOYD;Le`fr dks Lohdkj fd;k x;k gSA 

;kKoYD;Lèfr esa Hkkjrh; laLd̀fr ds vUrxZr o.kZ] vkJe] laLdkj] dyk] 

n'kZu] /keZ vkfn dk mYys[k fd;k x;k gSA Hkkjrh; laLd`fr esa vkJe O;oLFkk dk 

vk/kqfud ;qx esa fdruh lkeF;Zrk gS mlh fOk"k; dks n`f"V esa j[kdj 'kks/ki= izLrqr 

djus dk iz;kl fd;k x;k gSA 

vkJe 'kCn dk milxZ iwoZd Je /kkrq ?k´~ izR;; ds iz;ksx ls cuk gS] ftldh 

O;qRifÙk bl izdkj ls dh x;h gS&^vkJE;fUr vfLeu~ bfr vkJe%* vFkkZr~ thou dk 

,slk Øe ftlesa euq"; iq:"kkFkZ ¼/keZ] vFkZ] dke] eks{k½ dh izkfIr ds fy, iz;Ru djrk 

gS] og vkJe dgykrk gSA vkJe ds vUrxZr izkphu _f"k;ksa us euq"; ds thou dks 

pkj Hkkxksa esa esa foHkDr dj pkj izdkj ds vkJeksa dh O;oLFkk dh&czãp;Z vkJe] 

x`gLFk vkJe] okuizLFk vkJe vkSj laU;kl vkJeA  

czãp;Z vkJe&czãp;Z vkJe thou dh lQyrk :ih izlkn dk izFke lksiku 

gSA czãp;Z vkJe esa czãpkjh xq# ds lEidZ esa jgdj mu lEiw.kZ os| ¼tkuus ;ksX;½ 

rÙoksa ¼oLrqvksa½ dk Kku izkIr djrk gS tks eks{k ;k fu%Js;l~ ;k ije dY;k.k vkRek 

ds fodkl ds dkj.k ekus x;s gSaA ;kKoYD;Le`fr esa izR;sd osn ds fy, ckjg vFkok 

ik¡p o"kksZa dk czãp;Z dky gksrk gS] fdUrq dqN yksx fo|k xzg.k ds vUr rd czãp;Z 

crkrs gSaA ds'kkUr ;k xksnku uke dk deZ ¼xHkZdky ls½ lksygosa o"kZ djuk pkfg,A 

izfrosna czãp;Za }kn'kkCnkfu i´~p okA 
xzg.kkfURkdfeR;sds ds'kkUr'pSo "kksM'ksAA322

Hkkjrh; laLd̀fr esa czãp;Z vkJe ds fy, iPPkhl o"kZ dk dky fu/kkZfjr 

fd;k x;k gS] ftldh lkeF;Zrk vkt Hkh izklafxd gSA 25 o"kZ rd O;fDr v/;;u 

djds ,slh f'k{kk izkIr djs ftlls mlds thou dk fuokZg lEHko gks] ijUrq vk/kqfud 

HkkSfrdrkokn ds lq[kksa ds dkj.k O;fDRk lUrq"V ugha gks ikrk gSA

x`gLFk vkJe&x`gLFk vkJe dks lHkh vkJeksa esa Js"B ekuk x;k gS] D;ksafd 

vU; rhu vkJeksa dk fuoZgu xg̀LFk vkJe ds }kjk gh gksrk gSA x`gLFk thou] thou 

dk og fgLlk gS] ftlesa Lo;a O;fDr dh] mlds ifjokj] lekt vkSj jk"Vª dh mUufr 

322 ;kKoYD;Lef̀r&1-36
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fuHkZj djrh gSA xg̀LFk vkJe dk le; iPPkhl ls ipkl o"kZ Lohdkj fd;k x;k 

gSA Hkkjrh; laLd̀fr esa x`gLFk vkJe dh fo'ks"k egÙkk jgh gS ftlds dkj.k og vkt 

Hkh gekjs e/; thfor gSA x`gLFk dk lcls egÙoiw.kZ dÙkZO; Fkk&iapegk;Kksa dk 

lEiknu] ftlls og vius thou ds _.kksa ls eqDr gksrk Fkk ,oa vius iwoZtksa vkSj 

nsorkvksa ds izfr d̀rKrk Kkfir djus ds fy, i´~pegk;Kksa dk lEiknu djrk FkkA 

;kKoYD;Lèfr ds vuqlkj bu ik¡p egk;Kksa dk lEiknu djuk izR;sd x`gLFk dk 

dÙkZO; FkkA 

cfydeZLo/kkgkseLOkk/;k;kfrfFklfRØ;k%A 
Hkwrfi=ejczãuq";k.kka     egke[kk%AA323

czã;K&czã;K dk vFkZ gS&Lok/;k; ,oa osnk/;;u djukA czã;K czãp;Z 

vkJe esa lekIr ugha gksrk vfirq ;g x`gLFk vkJe esa Hkh pyrk jgrk gSA 

;kKoYD;Lèfr esa Lok/;k;:ih czã;K x`gLFk ds fy, vfuok;Z ekuk x;k gS& 

Lok/;k;a lrra dq;kZr~A324

fir`;K&bl ;K esa firjksa dks nsork ekudj mudk riZ.k djuk mfpr ekuk 

tkrk gSA firjksa ds riZ.k dks fir`;K vkSj Jk) dgk tkrk gSA fir`;K dk fo/kku 

blfy, fd;k x;k] rkfd lUrfr ekrk&firk dk thfor voLFkk esa Hkh vknj djs] 

Hkj.k&iks"k.k djsa rFkk fnoaxr ekrk&firk dk Jk) Hkh djsaA 

nso;K&nsorkvksa dh LrqfriwoZd gou djuk gh nso;K gSA gou ds ek/;e ls 

euq"; nsorkvksa ls izsj.kk vkSj 'kfDr izkIr djrk gS rFkk vius O;fDrÙo dk fodkl 

djrk gSA 

Hkwr;K&Hkwr;K dk vfHkizk; lHkh izkf.k;ksa dk Hkj.k&iks"k.k vkSj muds fy, 

lq[k dh dkeuk djuk gSA ;kKoYD;Le`fr esa Hkwr;K ds fo"k; esa o.kZu fd;k x;k 

gS fd nsorkvksa ds fy, ¼oS'onso½ gkse djus ds mijkUr vof'k"V vUu }kjk Hkwr;K 

lEiUu djsA blds ckn vius lkeF;Z ds vuqlkj dqÙkk] pk.Mky rFkk dkSoksa ds fy, 

i`Foh ij vUu NksM+ nsa& 

323 ;kKoYD;Le`fr&1-102

324 ;kKoYD;Le`fr&1-104
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nsosH;'p gqrknUukPNs"kkn~Hkwrcfya  gjsr~A 
vUUka HkwekS 'opk.Mkyok;lsH;'p fuf{kisr~AA325

u`;K&u`;K gekjh vkJe O;oLFkk ls lEcfU/kr ekuoh; Hkkouk dk izrhd gS] 

vfrfFk;ksa dk lRdkj djuk ù;K gSA blfy, gekjh Hkkjrh; laLd̀fr lEiw.kZ fo'o 

esa izfl) gSA ^ekr`nsoks HkoA fir`nsoks HkoA vkpk;Znsoks HkoA vfrfFknsoks Hko*326 dk 

mins'k Hkkjrh; laLd`fr esa /keZ ds :i esa Lohdkj fd;k x;k gSA 

;s iapegk;K orZeku le; esa Hkh izpfyr gSA Hkys gh yksx fo'ks"k fof/k ls 

bu iapegk;Kksa dk lEiknu ugha dj ikrs gSa rFkkfi izkr% lk;a nsorkvksa dk Lej.k 

djuk] fir`ekl esa firjksa dks riZ.k nsuk] vfrfFk;ksa dk lRdkj djuk gekjh laLd̀fr 

gSA 

okuizLFk vkJe&okuizLFk ds vUrxZr tc O;fDr vius ikfjokfjd 

mÙkjnkf;Ùoksa dks iw.kZ :i ls lEiUu dj ys rFkk ?kj ifjokj dh ftEesnkjh muds 

iq=ksa }kjk dh tkus yxs rc mUgsa viuh iRuh dks lkFk ysdj ou esa tkdj czãp;Z 

/kkj.k djuk pkfg,& 

lqrfoU;LriRuhdLr;k   ok·uqxrks oue~A 
okuizLFkks czãpkjh lkfXu% lksikluks oztsr~AA327

okuizLFkh ds thou dh lknxh vkSj LorU=rk ds mfpr okrkoj.k fuekZ.k esa 

ou dh 'kkfUr dk tks egÙo ifjyf{kr gksrk gS] mlls ;g Li"V gS fd rikse;] 

'kfDre; vkJe ds ek/;e }kjk viuh uSlfxZd bPNkvksa dk neu djuk gh okuizLFkh 

dk eq[; mn~ns'; gksrk FkkA vk/kqfud le; esa bl vkJe dk fuoZgu fd;k tkrk 

gSA firk vius mÙkjnkf;Roksa dks iq= dks lkSaidj mUgha ds lkFk thou O;rhr djrk 

gS] gk¡ dqN mnkgj.k ,sls Hkh feyrs gSa tks vius ifjokj ls nwj ou esa thou O;rhr 

djrs gSa vFkok dqN ,slh laLFkkvksa esa jgdj thou&;kiu djrs gSaA tSls&o`Unkou] 

_f"kds'k] jked`".kfe'ku vkfnA 

325 ;kKoYD;Le`fr&1-103

326 rSfÙkjh;ksifu"kn~&xhrkizsl] xksj[kiqj] ì0 60

327 ;kKoYD;Le`fr&3-45
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laU;kl vkJe&eks{k dh izkfIr gh laU;kl thou dk loksZPp ewY; gSA 

;kKoYD;Lèfr esa laU;kl vkJe ds fo"k; esa dgk x;k gS fd okuizLFk vFkok x`gLFk 

vkJe ds vuUrj lHkh osn ls lEc) nf{k.kk ;qDr izktkiR; bf"V dj vkSj mlds 

vUr esa mUgha vfXu;ksa dk vius vkRek esa lekjksfir dj] osn dk v/;;u dj] ti 

ijk;.k gksdj iq=oku gksus ij ;Fkk'kfDr vUu nku nsdj laU;kl xzg.k djsa& 

okukn~ x`gk}k d`Rosf"Va lkoZosnlnf{k.kkke~A 
izktkiR;ka rnUrs  rkuXuhukjksI; pkRefuAA 

v/khrosnks   tid̀Riq=okuUUknks·fXueku~A 
'kDR;k p ;Kd`Ueks{ks eu% dq;kZÙkq ukU;FkkAA328

Hkxon~xhrk esa Hkxoku Jhd`".k ds erkuqlkj ^dkE;deksZa dk ifjR;kx vkSj 

dÙkZO; deksZa ds Qy dk R;kx gh laU;kl gS*A 

dkE;kuka deZ.kka U;kla laU;kla do;ksfonq%A 
loZdeZQyR;kxa   izkgqLR;kxa   fop{k.kk%AA329

Hkkjrh; laLd`fr esa laU;kl ls rkRi;Z lkalkfjd eksg ek;k ls fojfDr dsoy 

bZ'oj esa /;ku yxkuk gh laU;kl gSA vk/kqfud dky esa yksx Hkys gh laU;klh ds 

fu;eksa dk ikyu lE;d~ izdkj ls u dj ik;s] ijUrq eks{k dh dkeuk izR;sd O;fDr 

dks jgrh gS] blfy, u dsoy Hkkjrh; vfirq fons'kh yksx Hkh eks{k dh uxjh dk'kh 

vkSj iz;kx esa e`R;q dh dkeuk djrs gSaA 

Li"Vr% ge dg ldrs gSa fd gekjh laLd`fr ds vUrxZr o.kZ] vkJe] laLdkj] 

dyk] n'kZu bR;kfn brus lkeF;Zoku gS fd ftldh izklafXkdrk u dsoy orZeku 

le; esa vfirq vkus okyh dbZ 'krkfCn;ksa rd cuh jgsxhA 

328 ;kKoYD;Le`fr&3-56&57

329 Jhen~Hkxon~xhrk&18-2
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ᮧाचीन सं᭭कृत ᮕ᭠थ एवं हᳯरयाणा ᭃेᮢ
egs'k nÙk330

मुय श᭣द- laLÑr, Hkk"kk, ewyk/kkj

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

laLÑr Hkk"kk ds fcuk Hkkjrh; laLÑfr dks le>us dh dYiuk djuk iw.kZr% fujFkZd gS 
D;ksafd Hkkjrh; laLÑfr dk ewyk/kkj laLÑr gh gS & ^laLÑfr laLÑrkfJrkA* laLÑr 
ok³~e; esa gfj;k.kk dk ,d vrqyuh; LFkku gSA fo}kuksa dh ekU;rk gS fd Hkkjr dh 
czg~e unh] ljLorh ds rV ij gh oSfnd _f"k;ksa us osn ea=kksa dk lk{kkRdkj fd;k vkSj 
osnksa ds Kku dh ;s fo/kk daBLFk gksdj xq#&f'k"; ijEijk ls vkxs c<+hA 'kqDy ;tqosZn 
dh izèkku 'kk[kk,¡ ekè;fUnu ,oe~ dk.o gSA dk.o lafgrk esa ¼,"ko% dq#oks jktk] ,"k 
jktk i×pkyks½1 dq# ,oe~ i×pky ns'kh; jktkvksa dk funsZ'k feyrk gSA vr% dk.o lafgrk 
dks Hkh gfj;k.kk dh Ñfr ekuk tk ldrk gSA Ñ".k ;tqosZn dh ,d 'kk[kk dk uke 
dfi"By lafgrk gSA dfi"By ,d _f"k fo'ks"k dk uke gS] ftldk mYys[k ikf.kfu us 
^dfi"Byks xks=ks*2 lw=k esa fd;k gSA dfi"By xzke dk orZeku izfrfuf/k ^dSFky* uked 
xzke gS tks dq#{ks=k ds iwoZ esa fLFkr gSA  

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Hkkjrh; ijEijk esa osn ladfyr ea=kksa ,oe~ czkg~e.k xzUFkksa dks Hkh osnksa dk Hkkx le>k 
x;k gSA ,srjs; czkg~e.k ¼_Xosn dk czkg~e.k xzaFk½ esa 'kqu%'ksi ,oe~ jktk gfj'pUnz ds iq=k 
jksfgr dk o.kZu vkrk gSA3 blh jksfgr ds uke ij gfj;k.kk ds ,d 'kgj dk uke jksfgrd 
vkSj dkykaru esa jksgrd iM+kA MkWñ vksñ ihñ Hkkj)kt 'kriFk ds lanHkZ esa fy[krs gSa fd 
vlfUnor orZeku ^vla/k* gS tksfd izfl) jktk tuests; ijhf{kr dh jkt/kkuh FkkA ;gk¡ 
jktk us ,d v'oes?k ;K fd;k FkkA4 lkenso ds rk.M; czkg~e.k dks ^i×pfo'k* czkg~e.k 
Hkh dgk tkrk gSA ftlesa lkjLor izns'k dk cgqr foLrkj ls o.kZu fd;k gSA ljLorh 
unh ds yqIr gks tkus ds LFkku dk uke ^fou'ku* rFkk mlds iqu% mn~Hko ds LFkku dk 
uke vfHkèkku ^Iy{kiklzo.k*5 gSA rk.M; czkg~e.k esa Þ,rkorh oko iztkirsoZ fn;kZor~ 
dq#{ks=fefrß ds ek/;e ls dq#{ks= dks iztkifr dh osnh ekudj bl izns'k ds egRo dks 
n'kkZ;k x;k gSA 
  'kka[kk;u vkj.;d esa o£.kr ^dkSf"krfd mifu"kn~* ds "k"B v/;k; esa 
m'khoj] eRL;] dk'kh] fonsg rFkk dq#&ikapky dk funsZ'k bls ^e/;ns'k* ls lEcaèk fl) 

330 शोध�ा� कु
�े�, ह�रयाणा।
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djrk gSA rSrjh; vkj.;d ds f}rh; izikBd esa gfj;k.kk izns'k dk o.kZu feyrk gS vkSj 
prqFkZ izikBd esa dq#{ks=k ,oe~ [kk.Mo dk o.kZu] bls gfj;k.kk dk vax izekf.kr djrk 
gSA osnksa ds vafre Hkkx gksus ds dkj.k mifu"knksa dks osnkar dh laKk nh xbZ gSA 
eqfDrdksifu"kn~ ds vuqlkj mifu"kn~ 108 gSaA c̀gnkj.;d mifu"kn~ esa 'osrdsrq vkSj vk:.ks; 
dk nk'kZfud laokn izeq[k gS ftlesa ik×pky izns'k dk o.kZu vkrk gSA6 NkanksX; mifu"kn~ 
esa vk:f.k iq=k 'osrdsrq ds ikapkyksa dh jkT;lHkk esa tkus dk o.kZu izkIr feyrk gS7 rFkk 
blh mifu"kn~ esa 'kkSud dk Hkh uke vkrk gSA 
  euqLèfr esa cgqr gh ljy ,oe~ ljl Hkk"kk esa vkpkj&O;ogkj dks cryk;k 
gSA ;g dsoy /kk£ed xzUFk uk gksdj thou dks lqpk: :i ls thus dh izsj.kk nsus okyk 
xzUFk gSA euqLef̀r esa bl izns'k dh iz'kalk esa dgk x;k gS fd dq#{ks=] eRL;] i×pky vkSj 
'kwjlsu budks feykdj cuk czg~ekorZ ls feyk gqvk ^czg~e£"k* ns'k gSA blh czg~eorZ ns'k 
esa mRiUu gq, czkg~e.kksa ,oe~ fo}kuksa ds lkfUuè; ls if̀Fkoh ij jgus okys lHkh euq"; 
vius&vius drZO;ksa dh f'k{kk xzg.k djrs gSaA8

  jkek;.k esa jktk n'kjFk dh èR;q ds mijkar eg£"k of'k"B us Hkjr rFkk 
'k=kqgu dks cqykus ds fy, lans'kokgd dks Hkstk tks fd dq#taxy izns'k ls xqtjsaA gfj;k.kk 
ds dq#taxy izns'k djuky ls dq#{ks=k rd ds {ks=k dks dgk x;k gSA ;g {ks=k f'kokfyd 
dh igkfM+;ksa ds uhps fLFkr gS rFkk tgk¡ vc Hkh o`{kksa dh izèkkurk gSA bl izdkj Hkjr 
dks cqykus ds fy, lans'kokgdksa us ekfyuh] xaxk] gfLrukiqj] ikapky] dq#taxy] 'kjnaM] 
dfyaxk] b{kqerh] cgfydk] lqnkek rFkk O;kl vkfn ioZrksa] ufn;ksa rFkk {ks=kksa dk xeu 
fd;kA9

  ^'krlgL=h* lafgrk ds uke ls izpfyr egkHkkjr dh jpuk Hkh osnO;kl 
th us czg~eorZ ds vk/kkj ij dh gS tks vkt lkjs fo'o esa izfl) gSA egkHkkjr ds Hkh"e 
ioZ esa xhrk dk o.kZu gS ftlds Kku ls eksgxzLr vtqZu dks eqfDr feyh rFkk vkt Hkh 
djksM+ksa yksxksa dk ekxZn'kZu djrh gSA egkHkkjr esa gfj;k.kk ds fofHkUu LFkkuksa] ?kVukvksa 
,oe~ rhFkkZfn ds o.kZu feyrs gSaA ouioZ esa rks ljLorh unh esa fd, x, Luku dk fofHkUu 
egRo crk;k x;k gS rFkk ouioZ esa gh dq#{ks= dk egRo crykrs gq, mls czg~e osnh dgk 
gSA10 egkHkkjr ds rhFkZ o.kZu esa gfj;k.kk ds lSdM+ksa LFkkuksa dk fooj.k feyrk gSA ouokl 
ds le; Hkh ik.Moksa ds gfj;k.kk esa jgus ds vusd ǹ"Vkar vkrs gSa ftuls bl izns'k ds 
fo"k; esa vusd tkudkfj;k¡ feyrh gSaA egkHkkjr esa udqy dh fot; ;k=k ds laca/k esa 
fooj.k feyrk gS fd mlus jksfgrd] ege ,oe~ fljlk vkfn dks fot; fd;kA11 d.kZ us 
bl {ks=k dks iqu% fot; fd;k ftlesa Hknz] jksfgrd] vkxzs; rFkk ekyo vkfn x.kjkT; 
'kkfey FksA12 ;q) ds le; dkSjoks dh lsuk jksfgrd] e#Hkwfe rFkk iapun {ks=k esa QSyh 
gqbZ FkhA13 bl {ks=k esa ;q) ds le; vtqZu dks ;kS/ks;ksa ds lkFk yM+rk gqvk fn[kk;k x;k 
gSA14 iqu% ge nzks.kioZ ikrs gSa fd ;qf/k"Bj us ;kS/ks;ksa ds lkFk ;q) fd;k FkkA15
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  iqjk.kksa dh jpuk ,oe~ ladyu ,d nh?kZdkyhu izfØ;k gS rFkkfi ;s xzaFk 
izR;{k ,oe~ ijks{k :i esa gfj;k.kk ls lacaf/kr gSaA Jhen~Hkkxor esa ladfyr dq# lkezkT; 
,oe~ ikaMoksa dk o.kZu] in~eiqjk.k ds l̀f"V[kaM esa ykseg"kZ.k }kjk vius iq=k mxzJok dks 
uSfe"kkj.; esa ,d=k _f"k;ksa dks iqjk.k lqukus ds fy, Hkstuk] Hkwfe[kaM esa o£.kr P;ou 
_f"k dh dFkk] ukjnh; iqjk.k esa ladfyr dq#{ks= ekgkRE;] ekdZ.Ms; iqjk.k dk vkjEHk 
gh egkHkkjr fo"k;d pkj iz'uksa ds mÙkj dk lek/kku if{k;ksa ds }kjk fd, tkus ls gSA 
vfXuiqjk.k esa egkHkkjr esa ladfyr lHkh ioks± dh dFkk ds ek/;e ls gfj;k.kk dk o.kZu 
fd;k x;k gSA egkdfo dkfynkl ds es?knwr esa Hkh lans'kokgd ds :i esa Hksts x, es?k 
dks ljLorh unh ,oe~ dq# izns'k ds ekxZ ls tkus dk euksgj o.kZu feyrk gSA g"kZpfjr 
esa ck.kHkV~V us g"kZoèkZu dh cgu jktJh ds fookg ds o.kZu esa gfj;k.kk izns'k dk Hkjiwj 
o.kZu fd;k gSA  
  bl izdkj _Xosn ls ysdj lkroha 'krkCnh rd fofHkUu /kk£ed ,oe~ 
,sfrgkfld xzUFkksa esa gfj;k.kk ds vusd lanHkZ ik, tkrs gSaA blls bl {ks= dk jktuSfrd] 
/kk£ed] lkekftd rFkk lkaLÑfrd egRo mn~?kkfVr gksrk gSA vr% izkphu dky ls gh 
lkfgfR;d xzUFkksa }kjk fl) gksrk gS fd ;g {ks= cgqr egRoiw.kZ rFkk laLÑr dk dsUnz FkkA 

lanHkZ %& 

1  dk.o lafgrk 11.11

2  ikf.kuh 8.3.91

3  ,srjs; czkg~e.k] v/;k; & 33

4  oSfnd lkbV~l vkWQ gfj;k.kk & gfj;k.kk fjfoÅ 11-12/1982

5  rk.M; czkg~e.k 25/10/22

6  og̀ mifu"kn~ 6/1/1

7  nkanksX; mifu"kn~ 5/1/3

8  euqLe`fr 2/19-20

9  jkek;.k 2/68/13

10  egkHkkjr 82/111-113

11  mijksDr 2/94/4

12  mijksDr 3/254/20

13 mijksDr 5/19/29

14  mijksDr 7/19/16

15  mijksDr 7/157/30

16  es?knwr & iwoZes?k 49 



[A First International Electronic Peer-reviewed Quarterly Refreed UGC Approved (41039 ) Sanskrit Tri-lingual 

Journal]     Available at-  www.jahnavisanskritejournal.in  Issue-30th-31st , Year  07, Vol -III, Date-13/11/2017
ISSN 0976-8645

पृसा- 133 कुलपृसा- 188

Å#Hkax esa d#.k &jl vkSj mldk euksoSKkfud fo'ys"k.k 

            fuf/k dkUr Bkdqj331 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
मुय श᭣द- Å#Hkax, d#.k&jl, euksoSKkfud।

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

Å#Hkax ukVd ds dFkkud egkHkkjr ds ;q) ls lacaf/kr gSA laLd`r ds leLr izkphu 
miyC/k ukV~;lkfgR; esa dsoy ;g ukVd nq%[kkUr gaSA ik'pkR; ukV~;'kkL=h ds 
vuqlkj =klnh ¼nq%[kkUr½ fdlh xaHkhj] Lor%iw.kZ rFkk fuf'pr vk;ke ls ;qDr dk;Z 
dh vuqd̀fr dk uke gS] ftlesa d#.kk rFkk =kl ds mnzsd }kjk euksfodkjksa ¼ewyHkko½ 
dk mfpr fojspu fd;k tkrk gSA =klnh esa fdlh ,sls efgek'kkyh O;fDr ds nqHkkZX; 
¼mRd"kZ ls vid"kZ esa iru½ dk fp=.k djuk pkfg, tks nqHkkZX; dk f'kdkj gks tkrk 
gSA ;g fLFkfr ,slh voLFkk esa vkSj Hkh vuqdwy gks tkrh gS tc ;g =kln d#.k 
?kVuk ,sls yksxksa ds chp gksrh gS ftuesa ?kfu"Brk ;k Lusg dk laca/k gks & tSls ;fn 
HkkbZ&HkkbZ dh] iq= firk dh] ek¡ csVs dh ;k csVk ek¡ dh gR;k djs ;k djuk pkgsA  

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Bhd ls lkjs =klnh Yk{k.k tks ik'pkR; ukV~;'kkfL=;ksa }kjk crk, x, gSa os lkjs ds 

lkjs laLd̀r ukV~;lkfgR; ds ,d ek= ukVd Å#Hkax esa ?kfVr gksrs gSaA vxj lân; 

lkekftd ftlus egkHkkjr dk u v/;;u fd;k gS vkSj u gh Jo.k gh fd;k gS 

mlds fy, nq;ksZ/ku dk pfj= vR;ar gh mRd̀"V gSA mldk o.kZu uk;d ds ln`'k 

gh gqvk gSA ftldk o/k Ny iwoZd Jhd̀".k ds }kjk ladsr ikdj Hkhe }kjk fd;k 

x;kA  

 Å#Hkax ukVd esa lkekftd ds Hkko lnSo nq;ksZ/ku ds i{k esa jgs gSa] ;q) fu;eksa 

ds ikyukfn ds dkj.k mlds pfj= ds mRd"kZ dks fn[kk;k x;k gS] ;g mRd"kZ nq;ksZ/ku 

ds ta?kkHkax gksus ds ckn mlds }kjk Lotuksa ds izfr fd;k x;k f'k"Vkpkj dks vkSj 

mUur cuk nsrk gSA ftlesa iq= dks ;g mins'k nsuk fd nkSinh dks ekrk ds leku 

le>dj mudh vkKkikyu djuk rFkk iwoZtksa dks tyk×tfy nsus ds Øe esa ;qf/kf"Bj 

331 रांची िव�िव�ालय, रांची।
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dk gkFk idM+ dj esjk uke ys eq>s Hkh tyk×tfy vfiZr djuk dgukA ,sls O;fDr 

dh nk#.k fLFkfr ls lkekftd d#.kknzZ jgrk gS vkSj lkekftd dk yxko mlds 

lkFk gh cuk gqvk jgrk gSA vUr esa nq;kZ/ku dh e`R;q dks fn[kk dj bl d#.k Hkko 

dks vf/kdkf/kd foLr`r dj fn;k x;k gSA bl izdkj laLd̀r lkfgR; ds ukV~; fo/kk 

esa Å#Hkax vdsyk nq%[kkUr ukVd gSA  

 ukV~;'kkL= esa izfrikfnr :idksa ds oxhZdj.k ds vuqlkj ;g mRl`f"Vdkad 

:id gSA mRl`f"Vdkad ds laca/k esa vkpk;Z Hkjreqfu dgrs gSa&  

d#.kjlizk;d̀rks fuo`Ùk;q)ks)rizgkj'pA 

 L=h ifjnsforcgqyks fuosZfnrHkkf"kr'pSoAA 

 ukukO;kdqyps"V% lkÙoR;kjHkfVdkSf'kdhghu%A 

 dk;Z% dkO;fof/kKS% lrra g~;qRl`f"VdkadLrqAA332

 fL=;ksa ds foyki ls ;qDr vad ;k mRl`f"Vdkad dk vaxhjl d#.k jl gksrk 

gSA ukV~;niZ.kdkj us Hkh LIk"V 'kCnksa esa dgk gS fd mRl`f"Vdkad dk vaxhjl d#.k 

gksrk gS &  

mRl`f"Vdkad% iqaLokeh [;kr;q)ksRFko`Ùkoku~A 

 Hkk.kksDro`fÙklU/;adks okX;q)% d#.kkafxd%AA333

mRØe.kksUeq[kk l`f"VthZfora ;k lka rk mRl`f"Vdk%] 'kkspUR;% fL=;% 

rkfHkjafdrRokn~ mRl`f"Vdkad%] iqaealks eR;kZ v= Lokfeuks u fnO;k nq%[kkRedL; 

d#.kjlL;k= izk/kkU;kr~A fnO;kuka p lq[kckgqY;su rRlaca/kk;ksxkr~A [;kra HkkjrknkS 

izfl)a ;q)a r= lEHkfo] d#.kjl cgqya ;n~ o`Ùka rr~ Lo;a izfl)a ok·lnÙk 

fucU/kuh;e~A Hkk.kizfrikfnra eq[k fuoZg.kk[; lfU/k};e~A ifjnsforckgqY;kUeq[;k 

Hkkjrh o`fÙk%A ,dkgfuorZuh; pfjrRoknsdkad'pk= dÙkZO;%A 'kkS;kZfnenkofyIrkuka 

ijLija nks"kksn~?kV~Vua okX;q)a] rn~cgqy%A eRoFkhZ;suks HkwEU;= fo/kkukr~A okX;q)a 

332 ukV~;'kkL=  18-95] 96

333 ukV~;niZ.k 2-88
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pkuq'kkspuijk;.kkukfefr jkSnzkizos'ksu u d#.kL;kafxRoO;k?kkr%A d#.kks jlks·›h iz/kkua 

ckgqY;fucU/kuknÙk fo/ks;%A334

 ukV~;niZ.kdkj us viuh bl Vhdk esa d#.k ds vaxhRo ds dkj.kksa dks Li"V 

djrs gq, dgk gS & ftudh l`f"V vFkkZr~ thou mRØe.kksUeq[k gS] bldh 'kksdxzLr 

fL=;k¡ mRl`f"Vdk dgykrh gSaA nq%[kkRed d#.k jl dh iz/kkurk gksus ds dkj.k blesa 

fnO; uk;d ugha gksrs gSa D;ksafd fnO;tuksa ds lq[kiz/kku gksus ls muds lkFk ml 

d#.k dk laca/k ugha gks ikrk gSA bl mRl`f"Vdkad esa okX;q) dk ckgqY; gksrk gSA 

;g okX;q) vuq'kkspuijk;.ktuksa dk gS blfy, blesa jkSnz dk izos'k ugha gksrk vkSj 

blls d#.k jl dh iz/kkurk dk O;k?kkr Hkh ugha gksrk gSA izfl) ;q)kRed bfròr 

esa o/k&o`U/kkfn ds gksus ls b"Vfo;ksxkfn dk izkpq;Z gksus ds dkj.k d#.k gh 

mRl`f"Vdkad dk iz/kku jl gksrk gSA n'k:iddkj /ku×t; us Hkh cryk;k gS fd 

mRl`f"Vdkad dk vaxh jl d#.k gksrk gS]  blesa lk/kkj.k tu uk;d gksrs gSa] fL=;ksa 

dk foyki gksrk gS &  

mRl`f"Vdkads iz[;kra o`Ùka cq);k izi×p;sr~AA 

 jlLrq d#.k% LFkk;h usrkj% izkd`rk ujk%A 

 Hkk.kor~ lfU/ko`Ù;adS;qZDr% L=hifjnsforS%AA 

 okpk ;q)a fo/kkrO;a rFkk t;ijkt;kSA335

fo'oukFk vkpk;Z us Hkh blh izdkj ls mRl`f"Vdkad ds fy, crk;k gS fd & 

mRl`f"Vdkad :id dk og izdkj gS ftlesa ek= ,d vad gksrk  gS] uk;d lk/kkj.k 

iq#"k gksrs gSa] d#.k jl vaxh gksrk gS rFkk ukjh foyki dk izkpq;Z jgrk gS &  

mRl`f"Vdkad ,dkadks usrkj% izkd̀rk ujk%A 

 jlks·= d#.k% LFkk;h cgqL=hifjnsfore~AA336

334 ukV~;niZ.k Vhdk 2-88
335 n'k:id 3-70] 71
336 lkfgR;niZ.k  6-250
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 mRl`f"Vdkad ds Lo:i ds laaca/k esa vkpk;ksZa dh foospuk ls ;g izdV gksrk 

gS fd bldk vaxh jl d#.k gksrk gS rFkk dFkkoLrq uk;dkfn Hkh d#.k jlkuqdwy 

gksrs gSaA 

 blizdkj Å#Hkax esa Hkhe ds lkFk xnk ;q) esa nq;ksZ/ku dh ijkt; rFkk mlds 

lacaf/k;ksa ds foyki ls d#.k jl dh vfHkO;atuk esa mRl`f"Vdkad ds rÙo Li"V :i 

ls ?kfVr gksrs gSaA nq;ksZ/ku dh nq%[kkoLFkk lân; ds ân; dks d#.kknZz dj nsrh gS 

&  

Jheku~ la;qxpUnusu #f/kjs.kknzkZuqfyIrPNfo] 

 HkwZlaliZ.kjs.kqikVyHkqtks ckyozra xzkfgr%A 

 fuòZÙks·èreUFkus f{kfr/kjkUeqDr% lqjS% lklqjS]  

 jkd"kZfUuo Hkksxe.kZotys JkUrksfT>rks oklqfd%AA337

 ;q) ds vuUrj nq;ksZ/ku cyjke dk vuqlj.k dj mudks viuk igpku nsrk 

gqvk dgrk gS &  

    Hkheus fHkÙok le;O;oLFkka xnkfHk?kkr{krttZjks#%A 

 HkwekS HkqtkH;ka ifjd`";Hkk.ka Loa nsge/kksZijra ogkfeAA338

 ,sls ifjp; ls nq;ksZ/ku lân; lkekftd ds ân; dks dk#f.kd cuk nsrk gS] 

vkSj ,slh gh voLFkk esa cynso dks iz.kke fuosnu djrs gq, dgrk gS&  

RoRikn;ksfuZifrra ifrrL; Hkwek& 

 osrfPNj% izFkee| foeq×p 'ks"ke~A 

337 Å#Hkax 29

338 Å#Hkax 30
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 thoUrq rs dq#dqyL; fuokies/kk] 

 oSja p foxzgdFkk'p o;a u u"Vk%AA339

 lejHkwfe esa fxjk gqvk esjk flj rFkk esjh nksuksa Hkqtk,¡ vkids pj.kksa ij iM+s 

gSa] vki viuk Øks/k R;kxsaA ftlls dq#dqy dks tyk×tfy nsus okys ik.Mo thfor 

jg ldsaA 

vUkUrj 'kksd fog~oy xfr ;qDr egkjkTk /kr̀jk"Vª] xkU/kkjh] nq;kZs/ku dh ifRu;k¡ rFkk 

nqtZ; nq;ksZ/ku dks [kkstrs gq, vk tkrs gSaA /kr̀jk"Vª dh ;g mfDr &  

     Hkks%! d"Ve~A 

 o×pukfugra JqRok lqre|kgos eeA  

 eq[k eUrxZrklzk{keU/keU/krja d`re~AA340

 vFkkZr~ vksg! cgqr d"V gSA tUeka/k eSa iq= ds ekjs tkus dh lwpuk ls cgs vk¡lw 

}kjk vkSj va/kk cuk fn;k x;kA ifRu;ksa dk #nu nq;ksZ/ku ds ân; dks Nyuh dj 

nsrk gS vkSj og dg mBrk gS &  

Hkks%! d"Ve~ ;Ueekfi fL=;ks #nfUrA 

 iwoZa u tkukfe xnfHk?kkr#tkfenkuha rq leFkZ;kfeA 

 ;Ues izdk'khd`rew/kZtkfuoj.ka izfo"VkU;ojks/kukfuA341

 ukVddkj us ;gk¡ 'kkjhfjd d"V ls vf/kd ekufld d"V dks nqlg crk;k 

gSA ftldh ihM+k Tokyk ds leku Toyu mRiknd gks tkrk gSA firk /k̀rjk"Vª ds 

dk#f.kd eu% fLFkfr fdruh 'kksdksRiknd ifjyf{kr gS&  

339 Å#Hkax 31

340 Å#Hkax 37

341 Å#Hkax 38
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dFka u n`';rsA gUr Hkks! v|kLE;egU/kks  

 ;ks·eUos"VO;s dkys iq=a u i';kfeA  

 Hkks d̀rkUrgrdA  

 fjiqlejfoenZa ekuoh;ZiznhIra] 

 lqr'krefr/khja ohjeqRik| ekue~A 

 /kjf.kryfodh.kZa fda l ;ksX;ks u HkksDrqa

 ld`nfi /k`rjk"Vª% iq=nÙka fuokie~AA342

 vFkkZr~ nq;ksZ/ku ugha fn[k jgk gS\ vksg! oLrqr% vkt eSa vU/kk gw¡] tks fd bl 

[kkstus ds le; esa iq= dks ugha ns[k jgk gw¡A v;s! ikih ;ejkt ;q) esa 'k=qvksa dk 

enZu djus okyk lEeku vkSj ijkØe ls nsnhI;eku ohj vfHkekuh lkS iq=ksa dks mRiUu 

djus okyk /k̀rjk"Vª vius ,d Hkh iq= }kjk bl ìFoh ij fn, x, riZ.k ty ds 

;ksX; ugha gSA  

 xkU/kkjh ftldk ifrozr /keZ ,d vkn'kZ ds :i esa ekU; jgk gS] 'kksd fog~oy 

eu% fLFkfr fdruh LokHkkfod rFkk d#.kkæZ djus okyh gS&  

;k iq=ikS=onus"odqrwgyk{kh] 

 nq;ksZ/kukLrfer'kksdfuihr/kS;kZA 

 vlzkSjtlze/kquk ifr/keZfpg~u& 

 eknzhZd`ra Uk;ucU/kfena n/kkfrAA343

 tks dHkh iq= vkSj ikS=ksa dk eq[k ns[kus ds fy, mRdf.Br ugha gqbZ] fdUrq ;q) 

esa nq;ksZ/ku ds Hkkoh e`R;q dh 'kksd ls ftldk /kS;Z lekIr gks x;k gSA  

 nq;ksZ/ku }kjk vfHkoknu fuosnu dk n`'; fdruk dk#f.kd gS& 

,fg iq=! vfHkokn;Lo eke~A 

v;e;ekxPNkfeA ¼mRFkkua :if;Rok irfr½ 

 gk f/kd~! v;a es f}rh;% izgkj%A d"Va Hkks%A 

342 Å#Hkax 39

343 Å#Hkax 40
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 âra es Hkhelsusu xnkikrdpxzgsA 

 leew#};suk| xqjks% iknkfHkoUnue~AA344

 vfHkoknu ds fy, mBrs gq, fxj tkrk gSA tks fd nq;ksZ/ku dks ;g d"Vdj 

izgkj ds ln`'k yxrk gSA D;ksafd blls og xq#tuksa ds pj.kksa dh oUnuk ls oafpr 

jg x;kA                                   

 nq;ksZ/ku dh ;g fodV vlg~; fLFkfr vkSj Lotuksa dk lekxe mlds eu dks

fonh.kZ dj ekufld d"VksRiknd gks tkrk gS] ,slh fLFkfr esa iq= izse mlds 

ekufld 'kksd dks vkSj Hkh izTTofyr dj nsrk gSA fu'p; gh iq=izse ,slk gh gksrk 

gSA  

v;eI;kxr% A Hkks! lokZoLFkk;ka ân;lafufgr% iq= Lusgks eka ngfrA dqr% ] 

 nq%[kkukeufHkKks ;ks eekad'k;uksfpr%A 

 fuftZra nqtZ;ks n`"V~Okk fdUuqekefHk/kkL;frAA 

     ân;izhfrtuuks ;ks es us=ksRlo% Lo;e~A 

 lks·;a dkyfoi;kZlPpUnzks ofg~uRoekxr%AA345

 nqtZ; dk firk dh xksn esa cSBuk nq;ksZ/ku ds d"V dks 'kkjhfjd vkSj ekufld 

nksuksa izdkj ls vlguh; cukrk gSA og dg mBrk gS fd esjs ân; esa vkuUn mRIkUu 

djus okyk rFkk us=ksa ds fy, mRlo dh Hkk¡fr FkkA ogh iq=:ih pUnzek le; dh 

izfrdwyrk ls vfXu ds leku lUrki ns jgk gSA blds ckn firk&iq= dk okrkZyki 

fdruk LokHkkfod izrhr gksrs gq, Hkh ekufld 'kksdksRiknd gh n`f"Vxr gksrk gSA  

 fuLlansg gh ukVddkj Hkkl us bl ukVd esa /k`rjk"Vª] nq;ksZ/ku ds d#.k xrZ 

dks fn[kkus dk iz;kl fd;k gS oSlk euksoSKkfud vkdyu ftlesa vuxZyrk dk 

ys'k ek= Hkh n`f"Vxr ugha gksrkA lHkh ?kVu,¡ fcYkdqy lgt xfr ls pyrh gqbZ 

izrhr gksrh gSA                

344 Å#Hkax 41

345 Å#Hkax 42]43
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ekrk&iq= dk izkd̀r izse fdruk euksoSKkfud gS ;g nq;ksZ/ku dh bl mfDr ls irk 

pyrk gSA  

ueLd`R; onkfeRoka ;fn iq.;a e;k d`re~A 

 vU;L;kefi tkR;ka es Roeso tuuh HkoAA346

 nq;ksZ/ku xkU/kkjh ls fuosnu djrs gSa fd ;fn esjk dqN Hkh iq.; gS rks vxys 

tUe esa rw gh esjh ek¡ cuksA ekrk dk ân; fdruk okRLkY; ;qDr gksrk gS fd xkU/kkjh 

rqjar vuqeksnu djrh gqbZ dgrh gS fd rqeus esjs eu dh ckr dgh gSA  

 iRuh ekyoh vkSj ikSjoh dks fn;k x;k nq;ksZ/ku dk lkaRouk euksoSKkfud <ax 

ls xqfEQr fd;k x;k gSA  

 iqu% iq= nqtZ; dks ;g dguk fd esjs leku gh ik.Moksa dh lsok djuk vkSj 

nzkSinh dks ekrk ds leku iwtuk rFkk riZ.k ds le; ;qf/kf"Bj dk gkFk idM+dj 

tyk×tfy viZ.k djukA bl izdkj dk mins'k ftruk euksoSKkfud :i ls mPp gS 

mruk gh nq;ksZ/ku dh xfjek dks Hkh mPp cukrk izrhr gksrk gSA  

 bl izdkj ls ns[kk tk, rks bl ukVd esa ukVddkj Hkkl }kjk d#.k jl ds 

lkFk ukVdh;rk dk lE;d~ fuokZg fd;k x;k gS lkFk gh ik=ksa ds laokn dks 

euksOkSKkfud <ax ls izLrqr fd;k x;k gSA dgha Hkh uSlfxZdrk dk vHkko ugha fn[kkbZ 

iM+rk gSA  
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346 Å#Hkax 50
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ADVENT OF HAYAGRĪVA IN THE PURĀṆIC LITERATURE 

Anindita Adhikari347

Key words –Visṇụ, God, Purāṇas, Veda,

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Abstract 

Lord Visṇụ a major God of Indian pantheon originated in the Rg̣ Veda, and there is a vast 

mythological elaboration of Visṇụ in the post Vedic texts like the epic and the Purānịc 

Literature. In the post Vedic age, as Lord Visṇụ gradually emerged as a prominent and 

independent deity , and a trend of combining both human and animal forms as 

incarnations of Viṣṇu is often seen. The incarnation of the half-horse & half-man Visṇụ 

variously known as Hayagrīva, Hayaśiras or Hayaśirṣa, finds mention in the epic and in 

some Purāṇas. Purāṇas occupy a unique position in Indian Literature, both sacred and 

secular, preserving ancient India’s vast cultural history, including historical legends, 

religious ceremonies, various arts and sciences. They aim to glorify the great divinities 

Brahmā, Viṣṇu or Śiva and their several forms; but to apotheosize their own specific 

deity as superior to others they turn sectarian. The accounts of Hayagrīva found in the 

epic and Purānịc literature are conflicting, but they provide us valuable materials 

regarding the origin of Hayagrīva concept and extent of the cult of this deity in ancient 

India.  

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Purāṇas occupy a unique position in Indian Literature, both sacred and secular, 

preserving ancient India’s vast cultural history, including historical legends, religious 

ceremonies, various arts and sciences. They aim to glorify the great divinities Brahmā, 

Viṣṇu or Śiva and their several forms; but to apotheosize their own specific deity as 

superior to others they turn sectarian. Sukumari Bhattacherji comments “Purāṇas are 

sectarian scripture, each magnifying the cult and character of Śiva, Brahmā or one or 

other of the incarnations of Viṣṇu.” Visṇụ a major God of Indian pantheon originated in 

the Rg̣ Veda, and there is a vast mythological elaboration of Visṇụ in the post Vedic texts 

like the Mahābhārata and the Purānạs. In the post Vedic age, as Lord Visṇụ gradually 

emerged as a prominent and independent deity, and a trend of combining both human 

347 Tripura University, Agaratala. 
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and animal forms as incarnations of Viṣṇu is often seen. The incarnation of the half-horse 

& half-man Visṇụ variously known as Hayagrīva, Hayaśiras or Hayaśirṣa, Hayāsya finds 

mention in the Mahābhārata and in some Purāṇas. Hayagrīva myth  found in the MBh 

where we learn how the Horse-headed Visṇụ brings back the stolen Vedas and how He 

kills the demons Madhu and Kaitạbha symbolizes the triumph of supreme knowledge 

being guided by the god over the demons of passion and darkness. The accounts found 

in the MBh and Purānạs are conflicting, but they provide us valuable materials regarding 

the origin of Hayagrīva concept and extent of the cult of this deity in ancient India.  

In the post epic Puranic literature, the prominent Purāṇas that give an insight into 

Hayagrīva are the–Visṇ̣upurāṇa, Varāhapurāṇa, Agnipurāṇa, Devībhāgabata etc. The 

tradition of incarnations of Visṇụ conceived in ancient time, crystallized into form and 

conception of the ten incarnations later, but the list varies from text to text.  An effort to 

analyses the Hayagrīva concept reflected in the different Purānạs reveal four different 

aspects that have been hereby dealt with:  

�Avatāric establishment of Hayagrīva in different Purāṇas 

�Mythological aspect of the Hayagrīva in Purāṇas 

�Iconographical descriptions of Hayagrīva in the Purāṇas 

Avatāric establishment of Hayagrīva in different Purāṇas:

In the several purāṇas grouped as Vaiṣṇava Purāṇa the avatāric establishment of 

Hayagrīva are noted. In Viṣṇu Purāṇa Hayagrīva finds a fourth place along with Matsya, 

Kurma, Varāha, Aśva and Siṃha348.  Aśva refers to Hayagrīva  Viṣṇu with the head of 

Horse, who is said to have appeared at the end of a great sacrifice, performed by Brahmā 

and breathed the Vedas from his nostrils (as in second book of BhP). The fourth avatāra 

is always elsewhere to be the Vāmana or dwarf, but in the Viṣṇu Purāṇa Aśva is 

mentioned as fourth avatāra349 of Visṇụ. Interestingly Varāha , Aśva and Siṃha are 

anthropomorphic having boar’s head or horse’s head  as well as lion’s head on the human 

body, however, they are somehow different from the Matsya avatāra.  Evaluation of text 

reveals that Matsya, Varāha and Aśva form of Visṇụ symbolizes a direct or indirect 

association with revival of the earth. Bhāgavata Purāṇa contains three avatāric lists of 

348 Matsyakūrmavarāhāśca-siṃharūpādibhiḥ sthitim/ 
Cakāra jagato yo’hajaḥ yo’hadya māmālapiṣyati//V.17.11 
349 Descent or a incarnation of a God,  appearance of any deity upon earth but more particularly the 
incarnations of Viṣṇu in ten principal forms, viz. the fish, tortoise, boar, man-lion, dwarf, the two Ramas, 
Kṛṣṇa, Buddha and Kalki. 
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Visṇụ consequently found in the first,350 second351 and tenth352 sakndha.  Not the first but 

the second and third avatāric list includes Hayagrīva as eleventh and second incarnation 

of Visṇụ. Whereas, Vāmana Purāṇa primarily mentioned Hayagrīva as the third 

incarnation of Visṇụ, in Agni Purāṇa Hayagrīva is reflected as a fifth incarnation of 

Visṇụ. Garuḍa Purāṇa mentioned Hayagrīva as tenth incarnation of Visṇụ353. Matsya 

Purāṇa refers Hayagrīva as an antecedent of Matsyāvatāra which indicates Hayagrīva 

might be the first of the usual list of the incarnation of Visṇụ. These lists are not intended 

to indicate a fixed list of avatāras of Visṇụ but the Purāṇakāra intends to mention different 

images who are the destroyer of evil. Although Hayagrīva is not included in the lists of 

Avatāras in the MBh several epithets in the text refers to Visṇụ having horses head. 

Moreover, the text contains the core concept of the Vaiṣṇava myth about Hayagrīva 

recovering the Vedas from demon Madhu-Kaiṭabha, by slaying them. Later in Purāṇic 

literature this myth changed somewhat slightly or completely.  

Mythological aspect of the Hayagrīva in  Purāṇas:  

Of the five sectarian groups of Purāṇas such as Vaiṣṇava, Śākta, Śaiva, Gānpatya 

and Saura, three of the major sectarian literature mention Hayagrīva. The central 

Vaiṣṇava myth of Hayagrīva is based on the theme of recovery of the Vedas from the 

Demon(s). However, the Hayagrīva myths found in the Vaiṣṇava Purāṇa as well as the 

Śākta Purāṇa are with some variations, but more or less similar in Śaiva and Śākta 

Purāṇa. In Vaiṣṇava Purana’s 354, Hayagrīva is included in the list of avatāras, portrayed 

as incarnation of Visṇụ who saves the Vedas for the welfare of the universe (cosmos). 

On the contrary we find the demon(s) slain by lord Visṇụ on account of the stolen 

Vedas355. Elsewhere it is seen that Hayagrīva was slain by Visṇụ due to personal conflict 

rather than stealing the Vedas356. In the Ag.P we come across a reference where the Veda 

devastating demon Hayagrīva was killed by Visṇụ assumed the form of a fish and recover 

the Veda’s357. But this mythological narrative is absent from the MaP, where Matsya 

himself says that when the world was burnt down in a great deluge, Visṇụ, in the form of 

350 BhP I.3.1-25. 
351 ibid, II.7.1-38. 
352 ibid, X.40.17-22. 
353 GaP 202. 
354 MatP– LIII.5, AgP-II.1-17, BhP-V.18.1-6, VII.9.37, VIII.24.7-57, XI.4.17 
355 AgP-II.1-1, BhP-VIII.24.7-57 
356 ViP-V.19, Ma.P-173.15, Bh.P- VI.10.19, VIII.10.21, VII.2.4-5. 
357 AgP II.1-17. 
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of a horse, recompiled the Vedas and Vedāngas358.  Such as the matter of abduction of 

Vedas was absent, so was the slaying of the demon Hayagrīva absent from the MatP. 

However, the description (myth) of slaying of the demons Madhu-Kaiṭabha (makhu-

kaiṭabhavadham) is present in this Purāṇa, but it is not related to the revelation of the 

Vedas. In the eighth skandha of the BhP, where lord Visṇụ assumed the form of a fish in 

order to save the Vedas from the demon Hayagrīva at the end of the Brahma kalpa359. 

Katre; O’Flaherthy, S.S.Dange noted this curious development360. It is interesting to note 

that in the eighth skanda of BhP, the entire myth is cited where Matsya Viṣṇu recovers 

the Vedas from demon Hayagrīva, but in the previous and later skandas a reference is 

drawn to Hayaśira Viṣṇu recovering the Vedas from the demons Madhu Kaiṭabha by 

killing them361. This contradictory and perplexing note of the Purāṇakara in the same 

Purāṇa is difficult to realize. Here not only has Matsya replaced Hayaśiras; but the demon 

Hayagrīva has also replaced Madhu and Kaiṭabha. Brown states that, “Bhāgavatas 

account is basically the same as the Matsya Purāṇa’s but adds an interesting introduction 

and conclusion. In this context of underlying motives responsible for the double 

substitution of Matsya for Hayaśiras and Hayagrīva for Madhu-Kaiṭabha.”362 O’Flaherty 

states that “the generally negative symbolism of the mare, with its connotations of 

eroticism, without fertility, in post Vedic times when the cult of asceticism reared its ugly 

head.” she thinks that “in order to rescue Viṣṇu from his equine role when it becomes a 

negative one, the Paurāṇika draws upon an already available avatāra: the fish who rescue 

the Vedas from the doomsday flood…..so the fish who was the enemy of the doomsday 

mare now becomes the fish who is the  enemy of the demonic underwater horse. ”363 The 

substitution of Matsya for Hayaśiras was clearly aided by the fact that both avatāras 

(Hayagrīva & Matsya) were connected with promulgating or protecting the Vedas.  BhP

mentions a new version of Matsya story, that reflect the Vedas slipping from Brahma’s 

mouth and, Matsya recovering them, but not referring to any demon or demons364. Here 

also we find Hayagriva associated with Yajňa may be considered to the later Vedic myth. 

GaP tells us that Hari having become a fish, slew the daitya Hayagrīva, recovered the 

358 Nirdagdheṣu ca lokeṣu vajīrūpeṇa vai mayā/ 
    Angāni caturo vedāḥ purāṇṃ nyāyavistaraṃ// MatP. LIII.5. 
359 BhP VIII.24.7-57. 
360 Brown, C. Mackenzie. The Triumph of the Goddess. P-244. 
361 BhP.5.18.1-6, 7.9.37, 11.4.17. 
362 Brown, C. Mackenzie. The Triumph of the Goddess. P-37. 
363 ibid, p- 37. 
364 BhP II.7.12. 
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Vedas and protected Manu 365 . Other Purāṇas also refer to BhP’s new version 366 . 

Dikshitar admits that the BhP, AgP, PaP follow a more recent tradition than the MatP. 

He also argued that the MatP “shows its intimate acquaintance with the Bhāgavata 

Purāṇa.” And he suggests that the MatP does not directly give the purpose of the fish 

avatāra, this purpose being given in the Bhāgavatas account, i.e. the slaying of Hayagrīva 

to recover the Vedas. He offers two possibilities, one that the BhP supplied the motive 

missing in the MatP, or the MatP was aware of the detailed version in the Bhāgavata and 

so did not want to repeat it.  We have also seen the proximity of the Hayagrīva Viṣṇu and 

Matsya Viṣṇu in connection of rescuing the Vedas. It appears there is a special 

relationship between these two incarnations, sometimes only listed and sometimes in the 

form of a myth, these two incarnations have been found to be in vogue.  

The Śākta Purāṇa -Devī- Bhāgavata gives another mythological narrative of 

Hayagrīva that combine both divine and demonic Hayagrīva in a single myth. The 

mythological narrative describes how Lord Viṣṇu lost his original head and get a horse 

head, it also depicts another Hayagrīva -demonic by nature killed by divine Hayagrīva in 

the same narrative. Devī-Bhāgavata is the first major mythological narrative of Viṣṇu-

Hayagrīva amongst the purāṇas. The content of the story is related to the myth of horse-

faced Yajňa-Viṣṇu in the Śatapatha Brāhmaṇa367. The fifth chapter of the first Skandha 

named “Hayagrīvāvatārakathanam” of DBh introduces a number of important themes 

developed later on the passage describes two forms under the same name, i.e. Hayagrīva-

- one divine and another demonic by nature; the malevolent demon Hayagrīva being

killed by the benevolent Viṣṇu-Hayagrīva, the equine form of Lord Viṣṇu.  In the DBh 

the myth of Hayagrīva, is somehow different from the myths discussed in the Vaiṣṇava 

Purāṇas. The unexpected disaster of viṣṇu losing his head is explained by the motive that 

the world does not generate work without reason. Devī provides two basic reasons 

explaining the beheading of Lord Viṣṇu. The first reason is the curse given to Viṣṇu by 

Mahalakṣmi368 and the second reason is the boon given to demon Hayagrīva by Devī 

that, the demon Hayagrīva could only be killed by Hayagrīva369. At the end of the legend 

it is seen that as ordered by Devī, Visvakarma fixes a horse’s head on Viṣṇu’s beheaded 

365 GaP 142.2-3. 
366 AgP- II.16-17, PadP. VI-230.1-33. 
367 ŚatB XIV.1.1.1-17. 
368  “Tāmasyāviṣṭdehā sā cukopātiśayaṃ tadā/ 
śanakaiḥ samuvācedamidaṃ patatu te śiraḥ” I.5.80. 
369 “Gṛhaṃ gacha mahābhāga kuru rājyaṃ yathasukhaṃ/ 
hayagrīvādṛte mṛtyurna te nūnaṃ bhaviṣyati// ”I.5.101. 
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body, so that Viṣṇu Hayagrīva could kill the demon Hayagrīva. The DBh notes in closing, 

“Hari became Hayagrīva through the grace of Mahāmāyā.”370 To be noted is that the 

Śākta Purāṇa acknowledges the greatness of the goddess behind Viṣṇu’s transcendental 

nature. Every Purāṇa is a tribute to the religious community and worth mentioning about 

their respective gods and goddesses. This trend also reverberates here. In this 

mythological narrative it is noticeable that Devī recounts how the demon Hayagrīva 

harasses the sages and Devas—“Sa pīḍayati duṣṭātmā munīn devāṃśca sarvaśaḥ”371; in 

the Devībhāgavata’s account there is no mention of demon Hayagrīva’s role as Veda- 

thief in the account of DBh, developed earlier in the Bhāgavata, also no direct evidence 

of Viṣṇu Hayagrīva’s role for retrieving Vedas that is the central theme of the Hayagrīva 

myth found in the Vaiṣṇava purāṇas. 

In the Śaiva Purāṇic text named Skanda Purāṇa372 a story is reflected to explain 

how and why the great Hari became the horse headed one373. Īsvara says that at a holy 

place the horse headed Viṣṇu did his penance for regaining his original form by getting 

rid of his horse head. Vyāsa narrates the same legend found in the DBh, where Hari – 

Viṣṇu lost his head by cutting of a cord, the severed head at once went to the heaven. 

Then the gods requested Visvakarman to attach a head to the beheaded body of Hari. 

Visvakarman demanded the head of Viṣṇu for this purpose and also requested a share in 

Yajňa for the job, but the gods could not find Viṣṇu’s head. Whereas DBh mentions the 

place where Viṣṇu’s severed head was found this account is absent here. Here, we see 

that Visvakarman found handy horses of the Sun and cut off one of their heads and joined 

it very well to the trunk of Viṣṇu. Thus Viṣṇu became Hayagrīva. The association of 

Yajňa with Viṣṇu is adorned with epithets like ‘Yajňapati’, and as the Yajňa was over, 

Viṣṇu Hayagrīva went to a holy place called Dharmāraṇya. This Purāṇa gives a different 

reason for the curse on Viṣṇu to lose his head and become  horse headed, which is 

altogether different from the one mentioned in the DBh, we see that once upon a time 

Brahma being proud started an argument as to who is the greatest among the Trimurti’s 

Brahmā, Viṣṇu and Maheśvara. Then Viṣṇu said that everybody in the three worlds is 

overpowered by Viṣṇumāyā and Mahāviṣṇu to be in every respect superior to all others. 

370 “ Viṣṇoḥ śarīre tenāśu yojitaṃ vājimastakam/ 
Hayagrīvo harirjāto mahāmāyāprasādataḥ//”I.5.109 
371 DBh I.5.103. 
372 The story of Viṣṇu Hayagrīva appears in the Dharmāraṇya khaṇḍa of the Skanda Purāṇa chapter XIV-
XV. 
373 SkaP III.14.1-7. 
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Brahmā did not relish this and cursed that Viṣṇu should lose his head and because of this 

curse Viṣṇu became as a horse-headed one374.  

The legends regarding the details of origin and purpose of the horse-headed form 

of Viṣṇu appears in both of the Śākta and Śaiva texts namely Devī-Bhāgavata and Skanda 

Purāṇa, with slight variations. In the DBh Devī played an important role whereas Skanda 

Purāṇa mention that the Śiva plays a part in blessing the Horse-headed Viṣṇu for 

regaining His original head. Both of the Purāṇas mention Viṣṇu to be in deep slumber 

at the time his head was severed and it was. Visvakarman who fixed the horses head on 

Viṣṇu’s beheaded trunk in the both purāṇas.  The word tvastrā is used for the 

Visvakarman in the DBhP. Interestingly Skanda Purāṇa says that the head of one of the 

Sun’s horses was cut off and fixed into the beheaded trunk of Viṣṇu which remind us the 

Vedic legend of Pravargya. In both of the Purāṇas termites demanded a share in the 

sacrifice, whereas in the SkP we have seen that Visvakarman also stipulate a share in the 

sacrifice for the job of fixing the head of Viṣṇu which also reminds us of Asvin found in 

the Vedic texts. The curses of Mahālakṣmi and Brahmā respectively found in the DBh 

and SkP are in connection with the origin of the Horse-headed form of Viṣṇu. In the DBh 

Viṣṇu Hayagrīva serves the purpose of killing the demon Hayagrīva, but there is no 

mention of demon Hayagrīva in the SkP. In SkP the purpose of Viṣṇu in a horse-headed 

form to participate in a sacrifice is stressed and legend of Hayagriva almost ends except 

for the event of Viṣṇu’s regaining his original head by the grace of Lord Siva in the 

Dharmāraṇya, with the compilation of Yajňa being absent in the DBh. 

The variations of a single purāṇic myth in many cases reflect the development 

and evolution of a religious sect and the variant forms of Hayagrīva result from the 

possible religio-historical significance of the religio-sectarian texts. The Śākta sectarian 

text DBh appears to combine the divine and demonic Hayagrīva figure in a same myth, 

whereas in the Vaiṣṇava Purāṇas such contrasting context is absent in a same myth. 

Several Vaiṣṇava Purāṇas contain both divine and demonic descriptions of Hayagrīva, 

yet non combines the two contradictory figures in a single myth as in the Śākta Purāṇa.  

From the study of mythology of Hayagrīva found in the different sectarian 

purāṇas, it is observed that addition or omission of events as in a particular set of myths 

reveals the that specific features of each myth reflect the viewpoint of the Purāṇakāras 

374 ibid. III.15.32-42. 
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and their tradition; and the myth transforms as it is written and adapted to a specific 

sectarian framework.   

The Purāṇic corpus not only contains Hayagrīva in several myths but certain of the texts 

also provide iconographical description of this deity.  A description of  Hayagrīva's 

impersonation is found in MBh that could be later developed as iconographical form. 

Iconographical descriptions of Hayagrīva in the Purāṇas: 

Iconography has several integral elements that include the classification of 

images, textual principle of image making, mode of casting materials employed in image 

making, the accessories and the characters of god and goddesses. Iconography is one of 

the fascinating branches of Indology that finds origin in the womb of remote post. It is a 

śāstra called Śilpaśāstra, science of sculpture, as far as the Hindu or Buddhist and Jain 

view of iconography is concerned.  The iconographical details are largely contained in 

the Matsya, Agni, Skanda, Garuḍa, Linga, Bhaviṣya and Viṣṇu particularly the 

Viṣṇudharmottara Purāṇas, these Purāṇas have contributed a great deal to both temple 

architecture and iconology. The lore embodied in the purāṇas and other canonical works 

constitute the primary source of information. The purāṇas are broadly divided into 

Mahapurāṇas and Upapurāṇas and also into five sectarian groups on the basis of different 

religious sect or Gods.  Some of the purāṇas in totality constitute an invaluable source 

for iconographical studies and present detailed description of the activities of the God. 

Again, some of the purāṇas specifically deal with Pratimālakṣaṇa iconography.  

In course of the long art history of India, Hayagrīva as a form of Viṣṇu appears 

in plastic representations not in abundance. The epic and purāṇic literature represented 

Viṣṇu as an anthropomorphic form along with conventional iconographic character and 

blazon. Vaiṣṇavisam seems to have been the most popular hindu sect where Viṣṇu is the 

supreme being alone is the manifestation of the universe. We particularly refer to the 

iconographical description of lord Hayagrīva in different purāṇic texts such as Agni, 

Garuḍa, Viṣṇudharmottara and Brahmāṇḍa (IV.5.9, VV. 35-40), though Āgama, Tantra, 

Śilpaśāstra and there are other works too. 

Agni Purāṇa portrayed Hayagrīva featuring four hands holding discus, mace, 

conch, and a manuscript. His left leg placed on the śeṣanāga (divine serpent) whereas the 

right is on the kurma (tortoise) 375 . AgP surprisingly contains fifty chapters on 

375 “Śaṃkha cakra gadā vedapāṇiścāśvaśirā hariḥ/ 
Vāmapādo dhṛtaḥ śeṣe dakṣiṇaḥ kūrmapṛṣṭhgaḥ//”49.26-27 
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iconography which have been described by Rocher as “a summary of Paňcarātra 

Āgamas”376. Interestingly is has been noted that the iconographical representation of 

Hayagrīva in the AgP are similar in reference to the paňcarātra texts such as the Padma 

Saṃhitā . MatP support the description which is reflected in AgP377. Even though the 

Brahmāṇḍa Purāṇa depicts Hayagrīva slightly differ from the description found in the 

AgP and MatP, particularly regarding the arrangement of the objects like conch, discus, 

rosary and book in the four hands. GaP describes Viṣṇupaňjara stotra where Hayagrīva 

as white hued like a conch shell, jasmine flower or the moon, effulgent like silver, four 

armed holding conch shell, discus, club and a lotus, decorated with a garland of forest 

flowers, with magnificent mouth and cheeks and clad in  yellow garments378. VidP 

376 Nayar, Kamal. E. Hayagriva: The Many History of Indian Deity. p – 125. 
377 Babu, Sridhar . Hayagrīva: The Horse-Headed Deity in Indian Culture. p-61. 
378 GaP I.13.1-10. 
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portrayed Hayagrīva with the face of a horse and eight arms. In four of the hands he 

carries the conch, discus, mace and lotus and the remaining four hands placed upon the 

heads of the personified forms of the four Vedas. His feet rest on the outstretched palms 

of the goddess earth. This description is somehow different from the description given in 

other purāṇas.  

Ichnographically Hayagrīva is represented as a theri-anthropomorphic form, an 

incarnation of Viṣṇu, which has the head of a horse and the body of a man, holding all 

four attributes of his in four of four hands; when supposed to have eight arms, four are 

holding the attributes and the other four are holding the Vedas or touching the heads of 

the personified Vedas; He is supposed to be shown in a brilliant white hue and his clothes 

should be blue (Rao 261). Below most icons of Hayagrīva, one may see the demon 

Hayagriva, that was slain by the incarnation of Viṣṇu (Rao 261).  Historically, a few 

iconographical representations are made to Hayagrīva, and the ones still existent, are 

believed to have originated from Rajasthan (Desai 143). Although the iconographical 

representations are limited, a surge of textual evidence of Hayagrīva could be obtained 

from the Mahabharata and the purāṇic texts, spread across India.  Hayagrīva, as the 

supreme lord of knowledge, wisdom and wealth has some importance within Indian 

culture. There is a custom in certain regions of South India, where students or anyone 

pursuing any sort of education prays to Hayagrīva before the start of their educational 

journey. Since He is the God of knowledge, certain ślokas and mantras are to be chanted 

in his praise, for the gift of supreme knowledge. Another important factor that represents 

the prevalence of Hayagrīva is the celebration of Hayagrīva Jayantī, in various temples 

to celebrate the attainment of knowledge and the protection of the Vedas. 

Conclusion: 

Tarkaratna,Paňcānan. (1417 B.S). Viṣṇu Purāṇa. Kolkata: Navabharata Publishers. 
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After a thorough study of the Purāṇic Literature it can be conclusively said that 

Hayagrīva the horse headed form of Viṣṇu, a minor incarnation yet associated with some 

aspect of culture, is by no means minor as goes prevalence and popularity. An exploration 

of the avatāric establishments, myths, iconography of Hayagrīva Viṣṇu reveals the cult 

of Viṣṇu to be expansive, and the innumerable methods and ways of imagination can 

create ideas about the lord, to suit basic requirements and complement the socio -religious 

system of the time. To conclude, it is clear that Hayagrīva is all pervading and evident, 

and different sections of society can be brought together and be unified through religion 

under the pretext of Viṣṇu.
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euksfo'ys"k.kkRed n`f"V ls ckypfjr ukVd esa vn~Hkqr&jl 
                                      laxhrk dqekjh379

मुय श᭣द jl] vn~Hkqr&jl] foLe;] LFkk;hHkko] foHkko] vuqHkko] O;fHkpkjh Hkko A

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

jl ds n`f"Vdks.k ls tc ge ns[krs gSa rks Hkkldr̀ *ckypfjr* ukVd esa mRlkg 
LFkkf;HkkokRed ohj jl iz/kku jl ds :i esa vafdr fd;k x;k gSA ohjjl ds ckn 
vn~Hkqr&jl dks ;gk¡ izeq[krk ls vafdr fd;k x;k gSA d#.k] jkSnz] gkL; vkfn vax 
jl ds :i esa mifLFkr gq, gSaA Ük̀axkj&jl dk bl ukVd esa furkUr vHkko gSA 
vn~Hkqr&jl izk;% izR;sd LFky ij mifLFkr gksdj vius vuqie NVk dk lapkj dj 
jgk gSA vn~Hkqr&jl dh cgqyrk ds ifj.kkeLo:i gh izLrqr ukVd vk|kUr 
lkekftd lân;h tu ds ân; dks viuh vksj vkd`"V djus esa loZFkk leFkZ fl) 
gqvk gSA  

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ukVd dk izkjaHk gh vn~Hkqr&jl ls ifjiw.kZ n`';ksa ls gksrk gSA yksdksa ds 
vkfn vej] vO;; yksdfgr ds fy, dal ds o/kkFkZ òf".k dqy esa mRiUu Jhd̀".k ds 
n'kZukFkZ nsof"kZ ukjn 'kh?kzrkiwoZd czãyksd ls eR;Zyksd esa izos'k djrs gSaA nsorkx.k 
Hkh Hksjh ctk jgs gSaA vkdk'k ls iq"io`f"V dh tk jgh gSA ;g lc ns[kdj izs{kd 
foLe; LFkk;hHkko ls vkIykfor gks mBrs gSaA 
   rnqijkUr ukjn Hkxoku~ ukjk;.k ds vn~Hkqr Lo:i dk o.kZu djrs gq, dgrs gSa 
& *budh 'kfDr dk vUr ugha] dey&ny ds leku buds us= fo'kky gSaA ;s 
nsorkvksa ds Hkh vf/knso gSa vkSj jk{klksa dh 'kfDr ds uk'kd gSaA rhuksa yksdksa dh 
irkdk gSa] lalkj ds drkZ gSa] izkf.kek= ds iks"kd vkSj iqjk.k iq#"k gSaa& 

**vuUroh;Z% deyk;rk{k% lqjsUnzukFkks·lqjoh;ZgUrkA 
f=yksddsrqtZxr'p drkZ HkrkZ tukuka iq#"k% iqjk.k%AA**1

;gk¡ nsof"kZ ukjn  ds vkxeu esa] vn~Hkqr&ckyd ds tUe esa *foLe;* dh 
LokHkkfod vfHkO;atuk izkIr gksrh gSA  

d̀".k ds tUe gksus ds i'pkr~ nsodh mUgsa olqnso dks lefiZr dj nsrh gSaA 
olqnso d̀".k dks ysdj eFkqjk ls ckgj tkus yxrs gSaA uxj dk njoktk Lo;a [kqy 
tkrk gS vkSj eFkqjk ds lHkh yksx lks tkrs gSaA e/;jkf= dk ?kuk va/kdkj loZ= 
O;kIr gks jgk gS ij cky d̀".k ds izHkko ls nhidksa dk izdk'k loZ= O;kIr gks tkrk 

379 रांची िव�िव�ालय, रांची।
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gSA olqnso ;g lc ns[kdj vk'p;Zpfdr gks tkrs gSa muds lkFk&lkFk izs{kd Hkh 
vn~Hkqr&jl ls ifjiwfjr gks mBrs gSa& 

**bna uxj}kje~A ;kor~ izfo'kkfeA v;s izlqIrks e/kqjk;ka loksZtuk%A** 
ukga xUrqa leFkkZ v;s nhfidkyksd% fdUrq [kyq nqjkRek dalks eekiØe.ka 
KkRok   nhfidkfHk ifjor̀ks eka xzghrqekxrks Hkosr~A HkoRogeL; niZ'keua 
djksfeA*2 

olqnso ;equk ds rV ij igq¡prs gSaA cjlkr ds dkj.k ;equk dk ty 
mÙkky rjaxsa ys jgk gSA olqnso ;equk ikj djus ds fy, fpfUrr gksrs gSa ij d`".k 
ds pj.kksa dk Li'kZ ikdj ;equk dk ty nks Hkkxksa esa foHkDr gks tkrk gS vkSj olqnso 
dks LFky ekxZ izkIr gks tkrk gSA ;gk¡ ;equk dk nks Hkkxksa esa foHkDr gksuk vn~Hkqr&jl 
dk foHkko gSA lEHkze] us= fodkl vkfn vuqHkko gSa tks foLe; LFkk;hHkko ds lkFk 
la;qDr gksdj vn~Hkqr&jl dk lapkj dj jgs gSaA 

**gUr f}/kk fNUus tye~] br% fLFkre~] br%  
iz/kkofr A nÙkks es HkxoR;k% ekxZ%AA**3

bl iwjs lUnHkZ esa ckyd d`".k ds izHkkoLo:i vusd vk'p;Z ;qDr ?kVuk,¡ 
gks jgh gSa vkSj foLe; LFkk;hHkko dh iqf"V gks jgh gSA vr,o ;gk¡ vn~Hkqrµjl dk 

lqUnj ifjikd izkIr gksrk gSA vn~Hkqr&jl dh /kkjk bl vad ds vUr rd lrr~ 
:i esa izokfgr gksrh jgrh gSA uUnxksi dk vdLekr~ feyuk vkSj muds ?kj dU;k 
dk tUe gksuk vkfn ,slh ?kVuk,¡ gSa] ftlesa foLe; dk lekos'k gqvk gSA 

olqnso uUnxksi dks lkURouk iznku dj vius iq= dks mUgsa ys tkus ds 
fy, dgrs gSaA igys rks uUnxksi vLohdkj dj nsrs gSa] fQj olqnso }kjk fd;s x;s 
midkj dk Lej.k dj iq= dks xzg.k dj ysrs gSaA uUnxksi er̀dU;k ds Li'kZ ds 
dkj.k vius dks vifo= le>rs gaS vkSj ;equk ty esa Luku djus dh bPNk O;Dr 
djrs gSaA olqnso mUgas le>krs gq, dgrs gSa fd vkHkhj xzke esa jgus ls vki Lo;a 
gh ifo= gSaA bl ij uUnxksi iqu% dgrs gSa&*rks eaS viuh cLrh ds ;ksX; feêh ls 
gh vius dks ifo= dj yw¡A olqnso mÙkj nsrs gSa & blesa D;k nks"k] ifo= gks tkb,A 
d̀".k dks xzg.k djus ds iwoZ Lo;a dks ifo= djus ds fy, uUnxksi tSls gh feêh 
[kkstrs gSa oSls gh i`Foh dks QkM+dj ikuh dh vfojy eksVh /kkjk fudy tkrh gSA 
uUnxksi dgrs gSa& *vk'p;Z gS] vk'p;Z gSA /kwy [kkstrs gh ikuh dh eksVh /kkjk 
izokfgr gksus yxh*& 

**uUnxksi% & *vk'p;Za vk'p;Za HkrZ%A vk'p;Ze~A 
ikalwu ekxZ;rks /kj.kha fHkÙok ;qxizek.kk lfyy/kkjksfRFkrkAA**4

bl lanHkZ esa vuk;kl ty dh /kkjk QwV iM+us ls vn~Hkqr&jl dk lekos'k 
gqvk gSA izLrqr n`'; dks ns[kdj izs{kd ân; Hkh *foLe;* ls ifjiwfjr gks mBrs gSaA 
blh izdkj x#M+] pØ] 'kk›Z] dkSeksfndh] 'ka[k ]uUnd vkfn vL=ksa dk mifLFkr gksuk 

vkSj Lohdkj djus ds fy, ckyd̀".k ls fuosnu djuk Hkh vk'p;Z dh lhek ds 
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vUrxZr gSaA ;gk¡ foLe; LFkkf;HkkokRed vn~Hkqr&jl dh vuqie l̀f"V izLrqr dh 
xbZ gSA  

Z] xnk] 'ka[k vkSj uUnd vkHkhj xzke esa Xokyksa ds os"k esa vorfjr 

gksdj Jhd̀".k ds ckypfjr dk jlkLoknu djus ds fy, vkrs gSaA izLrqr n`'; 
lân;h lkekftd ân; dks foLe; LFkkf;HkkokRed vn~Hkqr&jl ls vkIykfor dj 
nsrk gS& 

**rLeknkxE;rke~ o;efi euq";yksdeorh.kZL; Hkxors
fo".kkscfypfjreupfjrqa xksikydos"kizPNUuk ?kks"kesokorfj";ke%A**5 

uUnxksi us olqnso dks viuh e`r&iq=h vfiZr dj nh vkSj Lo;a d`".k dks 
ysdj os vkHkhj xzke pys vk;sA lglk olqnso :nu dh vkokt+ lqurs gSaA os 
vk'p;Zpfdr gksdj pkjksa vksj ns[krs gSa vkSj rc mUgsa ;g Kkr gksrk gS fd èr 
cPph esa iqu% izk.k&lapkj.k gks x;k gSA bl LFky ij vn~Hkqr&jl dh LokHkkfod 
vfHkO;atuk gqbZ gSA bl izdkj lEiw.kZ izFke vad esa vn~Hkqr&jl dh vuqie NVk 
fc[kjh gqbZ izrhr gksrh gSA                      f}rh; vad esa dal ds 
jkt izklkn esa jkf= ds le; Jki vkSj pk.Mky dU;kvksa dk Hk;kog :i vkSj 
dk;Zdyki foLe; rFkk Hk; Hkko tkx`r djrk gSA ;gk¡ foLe; Hkko Hk;kud jl ls 
lapkjh ds :i esa O;Dr gSA 

blh vad esa dal ml uUniq=h dks 'kki ls iSnk gqvk lkrok¡ xHkZ eku bl 
xHkZ ds uk'k gksus ij eq>s 'kkfUr gks tk,xh ;g lkspdj tc ml ckfydk dks dal 
f'kyk ij iVdrk gS rc mldh vk¡[ksa QVh dh QVh jg tkrh gaSA ckfydk dk ,d 
Hkkx Hkwfe ij iM+k gqvk gS vkSj nwljk vkdk'k esa ;g n`'; ns[kdj lkekftd lân;h 
tu Hkh foLe; ls Hkj mBrs gSaA ;gk¡ ml dU;k dk nks Hkkxksa eas foHkDr gksuk foHkko 
gS rFkk lEHkze] us=ksa dks fodkl vkfn vuqHkko gSa tks *foLe;* LFkk;hHkko ds lkFk 
lai`Dr gksdj vn~Hkqr&jl dk lapkj dj jgk gSA vkdk'k okys Hkkx dk uke 
dkR;k;uh nsoh gS vkSj ;g dal dk lagkj djus ds fy, dkfydk ds leku mifLFkr 
gksrh gSa& 

**,dka'k% ifrrks Hkwekosdka'kks fnoeqUur%A  
Ekak fugUrqfegksn~Hkwr% djS% 'kL=leqTToyS%AA**6

dR;k;uh] dq.Mksnj] 'kadqd.kZ] egkuhy] euksto lHkh fo".kq ds ckypfj= 
dk jlkLoknu djus ds fy;s Xokyksa ds os"k esa xksi cLrh esa vorh.kZ gq, gaS&  

dkR;k;uh&dq.Mksnj! 'kš qd.kZ! egkuhyA

euksto%! rnkxE;rke~! Hkxorks fo".kksckZypfjre~
uqHkforqe~ xksikydos"kizPNUuk ?kks"kesokrfj";ke%AA**7 

        bl izdkj izLrqr ifjn`'; lkekftdksa ds ân; dks vn~Hkqr&jl ls vksr&izksr 
dj nsrk gSA
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rr̀h; vad esa Hkh vn~Hkqr&jl vius vuwBs :i esa mifLFkr gksdj izs{kdksa 
dks viuh vksj vkd̀"V djrk jgrk gSA o`) xksiyd cky&d`".k ds vk'p;Zpfdr 
djus okys dk;ksZa dk funsZ'k djrs gSaA ftUgsa lqudj lân;h izs{kd tu vn~Hkqr&jl 
ds leqnz esa xksrs yxkus yxrs gSaA nked dgrk gS&tc ls uUnxksi dk iq= gqvk gS 
rc ls ge yksxksa ds xks/ku uhjksx gks x;s gaS] lHkh xksio`Unksa esa ijLij izse c<+ jgk 
gS] x<+ksa esa ewy] yrkvksa esa Qy yx x, gSaA fdruk e/kq gS] nw/k dks nqgrs gq, gh 
Åij eD[ku vk tkrk gS& 

**;nkizHk`fr uUnxksiiq=% izlwr%] rnkizHk`R;Lekda xks/kua oftZrjksxa lao`Ùke~A 
uuq losZ"kka xksitukuka izhfroZ/kZrs vU;Pp] [kkrs&[kkrs ewykfu] Qykfu xqYes xqYesA 
e/kq fd;n~ nqg~;rs {khja rkon~ ,o ?k`re~AA**8

dqekj tc nl fnu dk gh Fkk rks fo"k ls iw.kZ Lruksa okyh iwruk uked 
jk{klh uUnxksih dk os"k cukdj vkbZA mlus dqekj dks ysdj mlds eq[k esa Lru 
Mky fn;k d̀".k us mls lksbZ gqbZ tkudj iVd fn;kA og Hkh nkuoh ds :i esa 
vkdj ogha ej xbZA ,d ekl eas 'kdV uked nkuo 'kdV dk os"k /kkj.k djds 
vk;k d̀".k us mlds vlyh :i dks igpkudj vius ,d iSj ds izgkj ls gh pwj 
dj fn;kA og Hkh nkuo gksdj ogha ej x;kA ,d eghus ds ckn uUnxksi iq= ,d 
?kj esa tkdj nw/k ihrk] nwljs esa tkdj ngh [kkrk] rhljs ?kj esa tkdj eD[ku 
[kkrk] bÙkj esa tkdj [khj [kkrk vkSj vU;sÙkj esa tkdj eëk fc[kjkrk gSA rks #"V 

xksi ;qofr;k¡ uUnxksih ls mudh f'kdk;r djrh gSaA Øq) uUnxksih us jLlh ysdj 
,d Nksj ls mldh dej ck¡/k dj 'ks"k dks vks[kyh esa ck¡/k fn;kA os vks[kyh dks 
?klhVrs gq, ;ey vkSj vtqZu uked nksuksa nkuoksa ij Qsaddj ekjrs gSa rc nksuksa ,d 
gks x,A rnuUrj uUnxksi ds iq= us lewy fcVi dks m[kkM+ dj pwj dj fn;k vkSj 
os nksuksa nkuo gksdj ogha ej x,A cky d̀".k dh ;s vn~Hkqr yhyk,¡ izs{kd ân; dks 
vn~Hkqr&jl ls vkIykfor dj nsrh gSaA Jhd`".k dh ;s cky yhyk,¡ vn~Hkqr&jl ds 
O;atd cu iM+s gSaA bl izdkj ;gk¡ dfo foLe; LFkkf;HkkokRed vn~Hkqr&jl dk 
vuqie peRdkj iznhIr djus esa loZFkk leFkZ gq, gSaA 

tc dqekj mNyus&dwnus esa prqj gqvk rks izyEc uked nkuo uUnxksi 
dk os"k /kkj.k djds vk;kA d`’.k us mldk lagkj fd;kA dqekj Xokyksa ds lkFk 
rkyQyksa dks ysuss rkyou esa x;kA ml rky&ou esa /ksuqd uked nkuo xngs dk 
os"k /kkj.k djds vk;kA Lokeh nkeksnj us mls Hkh igpku dj ck,¡ iSj dks idM+ 
dj Hkwfe ij ns iVdk vkSj lkjs rkyQy fxj iM+sA og Hkh nkuo gksdj ogha ej 
x;k] rc ds'kh uked nkuo ?kksM+s dk os"k /kkj.k djds vk;kA HkrZ̀ nkeksnj us mls 
Hkh tkudj mlds eq[k ds vUnj dsgquh Mky fn;k ftlls og ?kksM+k nks VqdM+s gksdj 
fxj iM+kA og Hkh nkuo gksdj ogha ej x;kA blh rjg HkrkZ nkeksnj us vusd 
yhyk,¡ dhaA 
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bl lUnHkZ esa vn~Hkqr&jl dk iw.kZ lekos'k gqvk gSA nl fnu] ,d eghus 
;k nks&pkj eghus dk ckyd bl izdkj ds vk”p;Ziw.kZ o dkSrqdiw.kZ dBksj dk;ksaZ 
dks ftl mRlkg ds lkFk lEikfnr djrk gS] og vn~Hkqr&jl dk lapkj djus esa 
iw.kZ leFkZ gSA ukVddkj Hkkl us :id ds bl vad esa vn~Hkqr&jl dh vfHkO;atuk 
ohjrk] lkgl vkSj /kS;Z ds okrkoj.k esa dh gSA  

nked ;qeuk un esa mBs gq, dkfy; uked ukx dh lwpuk nsrk gSA 
nkeksnj ml xohZys liZjkt dk xoZ gj.k djus ds fy,] xks&czkã.k ds fgr ds fy, 
mls fu"izHk vkSj 'kkUr djus dh izfrKk djrs gSaA izLrqr ǹ'; lkekftdksa ds ân; 
dks vn~Hkqr&jl ls ifjiwfjr dj nsrk gSA ,d NksVs ckyd ds bl izdkj ds vHkwriwoZ 
dk;Z lcdks vk'p;Z ls u Hkj ns ;g Hkyk dSls gks ldrk gSA 

prqFkZ vad ds izkjaHk eas gh Hkkl us dkfy; egkukx vkSj nkeksnj Jhd`".k 
ds e/; ;q) dk vn~Hkqr o.kZu izLrqr fd;k gSA nkeksnj mxz dkfy; dk frjLdkj 
djds] eLrd ij ,d iSj j[kdj] papy Hkqtkvksa dks gh /otk cukdj xjy ls mxz 
Q.k okys bl egkliZ ds Q.kksa ds Åij lqUnj gYyhld ùR; djrs gaS& 

**fuHkZRL;Z dkfy;ega ifjfoLQqjUra
ew/kkZf×prSdpj.kõyckgqdsrq%A 

Hkksxs fo"kksYo.kQ.kL; egksjxL; 
gYyhlda lfyyra #fpja cgkfeAA**9 

nkeksnj ds mDr fØ;kdyki ls lHkh vk'p;Zpfdr gks ,dVd mUgsa ns[krs 
jg tkrs gSaaA ckn esa dkfy; Jhd`".k ds le{k {kek&;kpuk djrk gSA ;equk ds 
dyqf"kr ty ls lkjk fo"k fudkydj og ;equk un ls fudy tkrk gSA izLrqr 
ifjn`'; eaas vn~Hkqr&jl dh LokHkkfod vfHkO;atuk n`f"Vxkspj gksrh gSA 

:id dk vadkar vn~Hkqr&jl ds ifjos'k eas lEiUu gksrk gSA egkdfo Hkkl 
us bldk iw.kZ /;ku j[kk gSA ckypfjr ds vafre vad vFkkZr~ iape vad esa Hkh 
vn~Hkqr&jl dk vfr lqUnj :i esa lekos'k fd;k x;k gS rFkk vad dk volku rks 
vn~Hkqr&jl ds leqTToy ifjn`';ksa ds lkFk lEiUu fd;k x;k gSA  

dal nkeksnj vkSj cyjke dks /kks[ks ls cqykdj eYy'kkyk ds igyokuksa 
}kjk Jhd`".k dks ekjus dh ;kstuk cukrk gSA jkT; esa mu nksuksa ds izos'k djrs gh 
mRikykihM uked xU/kgLrh dks mUgsa ekjus ds fy, izsfjr fd;k tkrk gSA ioZr ds 
leku xtjkt dks vius lEeq[k vkrs ns[k ckyd d`".k us cyiwoZd xtjkt ds nk¡r 
dks rksM+dj mls ekj MkykA bruk gh ugha enfudk uke dh dqCTkk dk dwcM+kiu 
Hkh nwj dj fn;kA HkV ds eq[k ls ckyd d̀".k ds bl vk'p;Ztud dk;ksaZ dks lqudj 
izs{kd ân; foLe;Hkko ls vkiwfjr gks mBrs gaSA ;gk¡ Jhd̀".k vkyEcu foHkko gaSA 
xtjkt dks ekj Mkyuk] dqCtk nklh ds dwcM+siu dks nwj djuk vkfn mÌhiu foHkko 
gSaA jksekap] lEHkze] us=fodklkfn vuqHkko gaS rFkk o.kZu ls vuqfer g"kkZfn O;fHkpkjh 
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Hkko gSaA *foLe;* LFkk;hHkko gSA bl izdkj ;s ijLij lai`Dr gks vn~Hkqr&jl dh 
vuqie l`f"V djus esa lQy gq, gaSA 

vadkar esa Jhd̀".k nq"V] vR;kpkjh dal dk o/k djds eFkqjkokfl;ksa dks 
mlds nqjkpkj ls eqfDr iznku djrs gSaA olqnso eFkqjkokfl;ksa ls Jhd̀".k dk vius 
iq= ds :i esa ifjp; djokrs gSaA egkjkt mxzlsu dks dkjkokl ls fudky  muds 
vfHk"ksd dh ?kks"k.kk olqnso }kjk dh tkrh gSA czãyksd ls ukjneqfu dk vkxeu 
gksrk gSA nSR; ds o/k ls ìFoh dh iw.kZ j{kk djus ds dkj.k os Jhd`".k dks iz.kke 
djrs gSaA xU/koZ vkSj vIljk,¡ xkdj mUgsa c/kkbZ nsrs gSaA ;gk¡ ukjneqfu ds vkxeu] 
mxzlsu ds jkT;kfHk"ksd] xU/koZ vkSj vIlkjkvksa ds xk;u vkfn ?kVuk,¡ vn~Hkqr&jl 
ds O;atd gSaA  
fVIi.kh& blizdkj ge ns[krs gSa fd ohj jl iz/kku gksus ij Hkh ;gk¡ vn~Hkqr&jl 
viuh egÙkk vkSj mi;ksfxrk dks fl) djus esa loZFkk leFkZ fl) gqvk gSA ;g jl 
vaxh ohj jl dk ifjiks"kd fl) gqvk gSA bl izdkj ;gk¡ vn~Hkqr jl dh egÙkk 
Li"V n`f"Vxr gksrh gSA  

   lanHkZ lwph 

1- ckypfjre~   1@7 
2- ckypfjre~   1@i`"B la[;k & 11] 12 
3- ckypfjre~   1@i`"B la[;k & 14 
4- ckypfjre~   1@ i`"B la[;k & 21 
5- ckypfjre~   1@i`"B la[;k & 26 
6- ckypfjre~   2@18 
7- ckypfjre~   1@i`"B la[;k & 50 
8- ckypfjre~   1@ i`"B la[;k & 52 
9- ckypfjre~   4@6 

  lgk;d xzUFk lwph 

1- dkO;izdk'k & MkW0 uxsUnz] KkueaMy fyfeVsM] okjk.klh] 1960 
2- n'k:ide~ & MkW0 Hkksyk'kadj O;kl] pkS[kaHkk fo|kHkou] okjk.klh] 1973 
3- lkfgR;niZ.k% &'kkfyxzke 'kkL=h] eksrhyky cukjlhnkl]  2009 
4- ckypfjre~ & ia0 JhjkepUnz feJ%] pkS[kaHkk fo|kHkou] okjk.klh&1] 1982 
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ऋवदेसिंहताया ंᮧाणतᱬवम ्: शाᳫीयं समीᭃणम्

ᮧतापच᭠ᮤरायः380

मुयश᭣दः- ᮧाणिवषियणी, ᮰ेयसी, ᮧाण। 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांशः

ᮧाणिवषियणी या िव᳒ा सैव ᮧाणिव᳒ेित क᭝यते । मनु᭬याणां कृतेऽ᭭या िव᳒ाया माहा᭜᭥यमतीव
ᮧासंिगकम् । मनु᭬य᭭य शरीरे भौितकाभौितकभेदेन बᱟिवधा शिᲦः िव᳒त एव । सवाᭅसां शᲦᳱनां
ᮧाणशिᲦः ᮰ेयसी । अ᭠यासां शᲦᳱनां िवनाशा᭜परमिप ᮧाणशिᲦः न केवलं वतᭅते पर᭠तु
ᮧाणेऽ᭭तिमतेऽ᭠याः शᲦयः कायᭅस᭥पादनेऽसमथाᭅः भवि᭠त । अनेनैव ᮧाण᭭य माहा᭜᭥यं िव᭭प᳥ ंजायते । 
वैᳰदकᮕ᭠थेषु ᮧाणश᭣द᭭य साितशयं सवᭅᮢ ᮧयोगो संदृ᭫ यते । कुᮢिच᭜ᮧाणश᭣दः साᭃा᭜ᮧाणᱨपेण ᮧयुᲦो
भवित, Ფिचदा᭜मा माताᳯर᳡ा वै᳡ानरा᳒थᱷ पᲹते, कुᮢिचत् ᳡ासवायोरथᱷ, 

कुᮢिचᲯीवनधारकतᱬवाथᱷ वा ᮧयुᲦो भवित । ᮧाणतᱬवं केवलं नैव मानवजीवनं ᳰᮓयाि᭠वतं
गितस᭥प᳖ं करो᭜यिपतु ᮩᳬा᭛ड᭭य सम᭭तचेतनपदाथाᭅन् शिᲦस᭥प᳖ं गितस᭥प᳖ं करोित । 

शांखायनार᭛यके ᮧाणतᱬवं साᭃादायुᱨपेण वᳶणᭅतम् । तद᭒ुयते – “आयुः ᮧाणः । ᮧाणो वा आयुः”381 । 

कौषीतᳰकमतानुसारं ᮧाणः साᭃात् ᮩᳬ एव । अत एवो᭒यते – “ᮧाणो ᮩᳬेित ह ᭭ माऽऽह कौषीतᳰकः”382

इित । 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

िव᳡सािह᭜य᭭य सवᭅᮧाचीनᮕ᭠थः खलु ऋवेदः । ᮕ᭠थोऽयं सकल᭄ानिव᭄ान᭭य मूलाधारो वतᭅते 
। अ᭠येसु संिहतासु ऋवेदसंिहतायां ᮧाणिवषयकवणᭅनं ᭠यूनमेव समुपल᭤यते । अ᭭यां संिहतायं 

ᮧाणश᭣दः ᭭थानपᲱके पᲱबारमेव ᮧयुᲦो भवित । यथा ᮧाणः383, ᮧाणाद3्84, ᮧाणतः385, 

380 सं᭭कृतिवभागः, िसधो-कानहो-वीरसा िव᳡िव᳒ालयः, पुᱧिलया, पि᳟मब᭑गः

स᭠दभᭅसंकेताः

381 शा. आ. – ५/२
382 तᮢैव – ४/१
383 ऋ. – १/६६/१
384 तᮢैव – १०/९०/१३

385 तᮢैव – १०/१२१/३
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ᮧाणाद् 386 , ᮧाणम् 387 , । ᳰक᭠तु ᮧाणश᭣द᭭य समानाथᭅकश᭣दः ‘असु’  (नव᭭थाने), 

असुनीितः(पᲱ᭭थाने), असुतृपः(᭭थानᮢये) ᮧभृितश᭣दोऽनेकᮢ दरीदशृते । अत एव 

पि᭛डतमदसुूदनोझापादैः महᳶषᭅकुलवैभवे ᮕ᭠थे ᮧोᲦं यत् – “नानाजातीया᳟ेते ᮧाणाः”388 इित 

।  

ऋवेदे जीवनाथᱷ ᮧाणश᭣द᭭य ᮧयोगः :- 

ऋवेदसंिहतायाः ᮧथमम᭛डल᭭य ष᭗षि᳥तम᭭य सूᲦ᭭य ᮧथमे म᭠ᮢे ᮧाणश᭣द᭭य ᮧयोगः
संदृ᭫ यते ।  

र॒ियनᭅ िच॒ᮢा सूरो ॒न संद॒गृायु॒नᭅ ᮧा॒णो िन᭜यो॒ न सूनुः ।  

तᲤा ॒न भूᳶणᭅ॒वᭅना॑ िसषिᲦ ॒पयो॒ न धे॒नुः शुिच॑िचᳶवᭅभ॒ावा॑ 389॥   

अ᭭य सूᲦ᭭य ऋिषः शा᭜यः पराशर, अिᲨ᳟ दवेता । म᭠ᮢेऽि᭭मन् ऋिषणािᲨदेवताम् आयुः 

ᮧाणतु᭨यः ᮧोᲦः । यतो᳭Შेः कारणं शरीरे ऊजाᭅ आयाित । अतोऽिᲨः ᮧाणतु᭨यो वᳶणᭅतः । अᮢ

ᮧाणश᭣द᭭याथᲃ महᳶषᭅदयान᭠दपादैः “सवᭅशरीरगामी वायुः” इित ᭭वीकृतः390 । “आयुः न ᮧाणः

ᮧाणहेतुरᮢ ᮧाण उ᭒यते । अ᳖िमव च ᮧाणहतेुः । जाठरा᭜मना

᳭िᲨराहारिवपᳯरणामकर᭜वाᱫदायᱫ᭜चाᲬ ᮧाण᭭य भवित ᮧाणहतेुᳯरित” ᭭क᭠द᭭वािमपादैः

ᮧाणश᭣द᭭याथᲃ िन᳸दᭅ᳥ः 391  । ᳰक᭠तु वे᭑कटमाधवपादैः ᮧाणश᭣द᭭याथᭅ ‘आयुᳯरित’ तथा 

‘जीवनिमित’ मु᳄लाचायᱺः कृतः392 ।  आचायᭅसायणानुसारं ᮧाणश᭣द᭭याथᭅ ईदशृः – “ᮧाणः 

आयुः मुखे सᲱर᭠ᮧाणः ᮧ᳡सन् वायुᳯरव िᮧयतमः य᳇ा यथाᮧाणवायुः आयुजᱮवनमव᭭थापयित 

386 तᮢैव – १०/१८९/०२

387 तᮢैव – १०/५९/६
388 महᳶषᭅकुलवैभवम् – ᳰद᳞िवभूितख᭛डे. ४, पृ. ८ ।

389 तᮢैव – १.६६.१
390 दया. भा. ऋ. – तᮢैव ।

391 ᭭क᭠द. भा. – तᮢैव ।

392 वे᭑कट. भा. ऋ. – तᮢैव ।
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तथा च आ᳜ायते –  याव᭞᭟यि᭭म᭖छरीरेᮧाणोवसित तावदायुᳯरित” 393  । Griffith 

महोदयानुसारमिप म᭠ᮢेऽि᭭म᳖Შेवᭅणᭅनं ᮧाणवत् वतᭅते यः ᮧाणः ᮧ᭜यᭃेण जीवनिमित ।394

पुनः दशमम᭛डल᭭य नवपᲱाशᱫम᭭य सूᲦ᭭य ष᳧ ेम᭠ᮢे ᮧाणश᭣द᭭य ᮧयोगः संल᭯यते ।  

असु॑नीते॒ पुन॑र॒᭭मासु॒ चᭃुः ॒पुनः॑ ᮧा॒णिम॒ह नो॑ धेिह ॒भोग॑म3्95 । इित    

म᭠ᮢेऽि᭭मन् ᮧाणश᭣द᭭य सामा᭠याथᭅ᭭तु जीवनᮧदाियिन वायुः । ᳰक᭠तु सायणाचायᭅपादैरᮢ
ᮧाणश᭣द᭭य ᮧयोगः ᳡ासोऽथवा ᮧाणवायुᳯर᭜यथᱷ ᳞वᱡतः । म᭠ᮢेऽि᭭म᭠ᮧाणश᭣द᭭य 

समानाथᭅकश᭣द ‘असुनीितः’ इ᭜यिप ᮧयुᲦः । असुनीितश᭣दः ᮧाणश᭣देन पᳯठतः । असुनीित᭭तु

᭭वयमेवा᭭य म᭠ᮢ᭭य देवता । अतो म᭠ᮢे ऋिषिभᮧाᭅ᭝यᭅते यत् “ह े असुनीते! ᮧाणᮧदाियिन 

दे᳞᭭मा᭭व᭭मदीये सुब᭠धािव᭜यथᭅः पुन᳟ᭃुः ᮧकाशकं नयनमीᭃणसाम᭝यᭅिम᭜यथᭅः । ᳰकᲱ ᮧाणं 

पुन᭭मासु धेिह ᭭थापय वयं च ᭔योक् िचरमुᲬर᭠तमु᳄᭒छ᭠तं सूयᲈ दवें प᭫येम । ह ेअनुमते! देवी 

᭭वि᭭त अिवनाशां यथा तथा नो᭭मा᭠मृळय सुखय” इित सायणाचायᭅपादैः 396  । 

म᭠ᮢेऽि᭭म᭠ᮧाणेनैव वायोसृᭅि᳥रभवᳰदित िव᭄ायते । अथाᭅ᭜ᮧाणः िपताि᭭त, वायु᭭त᭭य पुᮢः । 

ऋवेद᭭य पुᱧषसूᲦेऽिप ᮧाणा᳇ायोᱧ᭜पिᱫदृᭅ᭫ यते । सूᲦेऽि᭭मन् सृि᳥ᮧᳰᮓया वᳶणᭅता । 
सृि᳥ᮧᳰᮓयायाम᭭यां िवराटपुᱧष᭭य मनसः सकाशाᲬ᭠ मा जातः । चᭃुषः सूयᭅः । 
मुखाᳰद᭠ᮤ᳟ािᲨ᳟ दवेावु᭜प᳖ौ ᮧाणाᲬ वायुरजायत397 । 

“ᮧाणतः” श᭣द ऋवेद᭭य दशमम᭛डल᭭यैकᳲवंश᭜युᱫरशततमे (१२१) सूᲦे पᳯठतः । 

यः ᮧा॑ण॒तो िन॑िमष॒तो म॑िह॒᭜वैक॒ इᮤाजा॒ जग॑तो ब॒भूव3॑98 । इ᭜याᳰदकम् ।  

सूᲦिमद ंिहर᭛यगभᭅना᳜ािभधीयते । सूᲦिमदं दाशᭅिनकम् । सूᲦ᭭य ऋिषः िहर᭛यगभᲃ िᮢ᳥ुप् 

छ᭠द᳟ । ᮧजापितदᱷवता । सामा᭠यतया ‘ᮧाणतः’  श᭣द᭭याथᭅः ‘ᮧ᳡ासतः’  । सूᲦेऽि᭭मन् 

िहर᭛यगभᭅ᭭य माहा᭜᭥यं वᳶणᭅतम् । िहर᭛यगभᭅः समᮕभुवन᭭य ᮲᳥ा । स एव ᮧथमो जात, 

393 सा. भा. ऋ. – तᮢैव ।

394 Like the Sun’s glance, like wealth of varied sort, like breath which is the life, like 
one’s own son, like a swift bird, a cow who yield her milk, pure and refulgent to the 
wood he speeds.  Griffith trans. Book I, LXVI, 1
395 ऋ. – १०/५९/६
396 सा. भा. ऋ. -  १०/५९/६
397 ऋ. – १०/९०/१३

398 तᮢैव – १०/१२१/३
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एकोऽि᳇तीय᭭स᭠भूत᭭य ᮩᳬा᭛डादसेᭅवᭅ᭭य जगतः पितः ᭭वामी वासीत् । सवᱷ ᮧािणन᭭तं
िहर᭛यगभᭅमाि᮰᭜य जीवि᭠त ᮧाणि᭠त च । अ᭭य ᮩᳬा᭛ड᭭य पᳯरदृ᭫ यमान᭭य ᮧािणजात᭭य 
पाद᳇ययुᲦ᭭य मनु᭬याद े चतु᭬पादो गवा᳡ादे᳟  ई᳡रः स िहर᭛यगभᭅः । अतः ᭄ायते यदᮢ
ᮧाणश᭣दः ᮧािणनां कृते ᮧयुᲦः ।

‘ᮧाणाद’् श᭣दो दशमम᭛डल᭭य १८९ तम᭭य सूᲦ᭭य ि᳇तीयम᭠ᮢे पᲹते ।

अ॒᭠त᳟॑रित रोच॒ना᭭य ᮧा॒णादप॑ान॒ती । ᳞॑य᭠मिह॒षो ᳰदव॑म3्99 ॥  

सूᲦ᭭या᭭य ऋिषः सापᭅरा᭄ी, सूयᲃ देवता च । म᭠ᮢेऽि᭭म᭠ᮧाणतᱬव᭭य माहा᭜᭥यं वᳶणᭅतम् । 

ᮧाणाः सूयᭅ᭭य रि᭫मिभः सह शरीरे ᮧिवशि᭠त, ᮧिव᭫य च शरीरे िवचरि᭠त । ततः सूयᭅ᭭तैः

ᮧाणैराकाशं ᳞ा᳘ोित । सायणाचायाᭅनुसारं म᭠ᮢाथᭅ एवं –  “अ᭭य सूयᭅ᭭य 

रोचनारोचमानाि᳙र᭠तो शरीरम᭟ये मुयᮧाणा᭜मना चरित वतᭅते । ᳴कं कुवᭅती ᮧाणादपानती 
मुयᮧाण᭭य ᮧाणा᳒ाः पंचवृᱫयः तᮢ ᮧाणनं नाडीिभᱨ᭟वᲈ वायोᳶनᭅगᭅमनं तथा 
िवधा᭜ᮧाणा᭜ᮧाणनादन᭠तरमपानती अपाननं नडीिभरवा᭑मुखं वायोनᭅयनं त᭜कुवᭅती 
अपपूवाᭅदिनतेः लटः शतृ अदाᳰद᭜वा᭒छपोलुक् उिगत᳟ेित ङीप् शतुरनुम इित न᳒ाउदाᱫ᭜वं 
य᳇ा अ᭠त᳒ाᭅवापृिथ᳞ोमᭅ᭟ये अ᭭य सूयᭅ᭭य रोचना रोचमाना दीि᳙᳟रित ग᭒छित। ᱧचदी᳙ौ 
अनुदाᱫेत᳟हलादेᳯरित युच् । ᳴कं कुवᭅती ᮧाणा᭜ᮧाणनाद् उदयान᭠तरम् अपानती सायं समये᭭तं 
ग᭒छतीईदृ᭫ या दी᳚या युᲦः । अतएव निहषोनहा᭠सूयᲃ ᳰदवम᭠तᳯरᭃम् उदया᭭तमययोमᭅ᭟ये 
᳞यद् िवच᳥ े ᮧकाशयित महेरिवम᳭ोि᳥षिज᭜यौणाᳰदकि᳥षच् ᮧ᭜ययः चिᭃ᭑याञ् 
छ᭠दसेलुिङ अ᭭यितवᲦᳱ᭜याᳰदना चेरङादेशः”400 इित ।  

ऋवेदे ᮧाणाथᭅवाची असुश᭣दः :-  

ऋवेदे ᮧाणश᭣द᭭याथᱷऽपरकितपयाः श᭣दा म᭠ᮢेषु ᳞वᱡय᭠ते । यथा –  असुः, असुनीितः, 

असुतृपः ᮧभृतय᳟ श᭣दाः । ‘असुः’ श᭣दः ‘अस्’-धातोः ‘उन्’ ᮧ᭜ययाि᳖᭬प᳖ः । वामनिशवराम 

आ᭡टे महोदयेन ᭭वकᳱये सं᭭कृत-िह᭠दी-कोशᮕ᭠थेऽ᭭य श᭣द᭭याथᭅः ‘ᮧाणः, ᳡ासः, 

आ᭟याि᭜मकजीवनᲱ’ ᮧदᱫः (पृ᳧ – 130) । सायणदयान᭠दाᳰदभा᭬यकारा अ᭡य᭭याथᭅः ‘ᮧाणः’ 

एव कृतव᭠तः । ᮧाणाथᱷ ऋसंिहतायाम् ‘असुः’ श᭣दः दशबारं ᭭वत᭠ᮢᱨपेण ᮧयुᲦः401  । ‘

399 तᮢैव –  १०/१८९/२
400 सा. भा. ऋ. – १०/१८९/०२

401 ॠ. – १/११३/१६; १/१४०/८; १/१६४/४; १/१८२/३; २/२२/४; १०/१२/०१; १०/१४/१२; 
१०१५/०१;१०/५९/०७;१०/१२१/७
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असुतृपः’ श᭣दः िᮢबारं402  तथा च ‘असुनीितः’ श᭣दः पᲱबारं403 ᮧयु᭔यते । असुश᭣दः कुᮢ

कि᭭म᳖थᱷ ᮧयुᲦः त᭜सायणाचायाᭅनुसारं ᮤ᳥ु ंशयते – ‘असुः’ – ‘शरीर᭭य ᮧेरियता’404; ‘असुम्’ 

- ᮧाणम्405; ‘असुः’ - ᮧाणः406 । सायणाचायᭅपादःै कुᮢिचदसुश᭣द᭭याथᭅः ‘ᮧाणः’, कुᮢिचत् ‘

सू᭯मशरीरम्’ , कुᮢिचᲬ ‘ᮧ᭄ा’ , कुᮢिचत् ‘᭔योितः’  इ᭜यथᭅः कृतः । िनᱧᲦे 

या᭭काचायᭅपादरैसुश᭣द᭭याथᭅः ‘ᮧ᭄ा’, ‘ᮧाणः’ च कृतः – ‘असुᳯरित ᮧाणनाम’407 । ‘असुᳯरित 

ᮧ᭄ानाम’408  । ऋवेद᭭यैकि᭭म᭠म᭠ᮢे उषाकालो वᳶणᭅतः । यᮢ ᳞िᲦ᳇ारा ᮧाणान् (असुः) 

धारियतुमु᭨लेखो वतᭅते । 

“उदी॑᭟वᲈ जीव॒ो असु॑नᭅ॒ आगा॒दप॒ ᮧागा॒ᱫम॒ आ ᭔योित॑रेित” । 

आरै॒क् प᭠थां ॒यात॑वे सूयाᭅ॒याग॑᭠म॒ यᮢ॑ ᮧित॒र᭠त॒ आयुः॑ ॥409

उिᱫ᳧त अ᭭माकं शरीर᭭य ᮧेरियता ᮧाण (असुः) आगतः । अ᭠धकारो िवदरुीभूतो भवित । 

᭔योितः समाग᭒छित । उषसा सूयाᭅय मागᲃऽपावृतोऽि᭭त । वयं तᮢैव ग᭒छामो यᮢायुषो
वृिभᭅवित । अ᭭य म᭠ᮢ᭭य भा᭬ये सायणाचायᭅपादरैसुश᭣दो िवशेषणᱨपेण जीवश᭣द᳟

िवषे᭬यᱨपेण ᭭वीकृ᭜य, असुश᭣द᭭याथᭅः ‘शरीर᭭य ᮧेरियता’ तथा जीवश᭣द᭭याथᲃ ‘जीवा᭜मा’ 

इित कृतः 410  । ᭭क᭠द᭭वािमपादःै जीवश᭣दं िवशेषणᱨपेण िवशे᭬यᱨपेण चासुश᭣दं संपा᳒

असुश᭣द᭭याथᭅः ‘जीव᭭थानीया असुः’ ‘ᮧाण᭭थानीया’ चेित ᮧदᱫः411 । वे᭑कटमाधववयᱺर᭭य

श᭣द᭭याथᲃ ‘अ᭭माकं जीवियता ᮧाणः’ इित कृतः412 । ᳰक᭠तु मदुग्लाचायᱺरᮢ असुश᭣द᭭याथᭅः

‘शरीर᭭य ᮧेरियता जीवा᭜मा’ इित ᮧदᱫः । असुश᭣द᭭तैरा᭜मनो वाचक᭜वेन ᭭वीकृतोऽि᭭त । 

जीवश᭣द᭭याथᭅः ‘जीवनम्’ असुश᭣द᭭य चाथᭅः ‘᳡ास’ इित श᭣द᳇यं पृथग् कृᱬवाथᭅः कृतः J. Muir 

402 तᮢैव – १०/८२/७; १०/८७/१४ १०/१४/१२ ।

403 तᮢैव – १०/१५/१४; १०/१६/२; १०/५९/५-६; १०/१२/४
404 तᮢैव – १/११३/१६

405 तᮢैव – १/१४०/८
406 तᮢैव –  १/१६४/४
407 िनᱧᲦम् – ३/८
408 तᮢैव – १०/३४

409 ऋ. – १/११३/१६

410 सा. भा. ऋ.  – १/११३/१६

411 ᭭क᭠द. भा. ऋ. – ०१/११३/१६

412 वे᭑क. भा. ऋ – तᮢैव ।
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महोदयैः 413  । अनेन िववेचनेन िनि᳟तं भवित यत् असुश᭣द᭭य ᮧाणश᭣द᭭य चाथᱷ नाि᭭त

कि᳟दभ्ेदः केवलम᭭माकं िवचारे िभ᳖ता िव᳒ते । एकि᭭म᳖᭠ये म᭠ᮢे अᲨेदᱮघाᭅयु᭭तथा च 
ᮧाणशᲦेᮧाᭅथᭅना वᳶणᭅताि᭭त ।   

तासां॑ जर॒ां ᮧ॑मु॒Ჱ᳖े॑ित॒ नान॑द॒दसुं ॒परं॑ ज॒नय॑Ჳी॒वम᭭तृ॑तम् ॥414

म᭠ᮢेऽि᭭मन् वे᭑कटमाधवाचायᱺरसुश᭣द᭭याथᭅः ᭭प᳥ᱨपेण ‘ᮧाणः’ कृतः । वᱶकटानुसारं म᭠ᮢ᭭याथᭅ

एवं – “ अᳲᲨं चलन᭭वभावाः पुᮢयुᲦाः ? सम् िह रेिभरे । संर᭣धा᳟ सवᭅमनु᭬याथᲈ मृता अिप 

पृिथ᳞ां िनलीनाः पुनᱨ᭟वाᭅः ᮧत᭭थुः । तासामोषधीनां जीणाᭅनां जरां ᮧमुᲱ᳖यमुपᳯर ग᭒छित

श᭣दं कुवᭅ᭠ᮧाणं ᮧकृ᳥ ंजीिवतं च तासां जनय᳖ᳲहिंसतम्”415 ।  ऋवेद᭭य १/१६४/४ म᭠ᮢेण 

᭭प᳥ ं ᭄ायते य᭜ᮧाणतᱬवं सृ᳥पेूᭅवᲈ िव᳒मानं नासीत् । दीघᭅतमाᳶषᭅणा म᭠ᮢे संकेतिमदं ᮧदᱫं 
यदसोरथवा ᮧाण᭭य सृ᳥ᮧेाᭅक् यद᳡ेरेण सवᱷषां ᮧािणनां शरीरािण िनᳶमᭅतािन तदा कोऽिप 

जीवोऽ᭭य ᮤ᳥ा नासीत् । अथाᭅद् याि᭭थरिहताशरीरा वा सन् (ᮧकृितः) अि᭭थम᭠तं शरीरम᭠तः

को धारयित ? तं जायमानं पुᱧषं कोऽप᭫यत् ? भू᭥याः ᮧाणादयो वायवो ᱧिधरादयो धातवो 

जीवा᳟ कुᮢासन् ? एत᭜ᮧ᳥ु ं कः िव᳇ांसमुपाग᭒छत्? 416  (अथाᭅत् कोऽिप नाग᭒छत्) । 

ᮧ᭭तुतम᭠ᮢोऽयं सृ᳥पेूᭅवाᭅव᭭थां वणᭅयित । म᭠ᮢेऽि᭭म᳖सुश᭣द᭭याथᭅः सायणाचायᭅपादःै ‘ᮧाणः’ इित 

इित कृतः । तेन सह तं सू᭯मशरीर᭭योपलᭃणं ᭭वीकृतं – “असुः ᮧाणः तदपुलिᭃतं सू᭯मशरीरम्” 

इ᭜येवमा᭜माश᭣द᭭याथᭅः चेतनतᱬवं कृतम् – “आ᭜मा तैः स᭥बः चेतनः” इित417 ।  

तदन᭠तरं िहर᭛यगभᭅसूᲦेऽसुश᭣द᭭य ᮧयोगो दिृ᳥पथमायाित । 

ततो॑ दे॒वानां॒ सम॑वतᭅ॒तासुर॒ेकः॒ क᭭मै॑ दे॒वाय॑ ह॒िवषा॑ िवधमे ।418

सूᲦिमद ं सृि᳥ᮧᳰᮓयां वणᭅयित । सृि᳥ᮓमेऽि᭭मन् यदा िहर᭛मया᭛ड᭭य गभᭅभूतं ᮧजापᳲतं 
धारय᭠᭜य आप एव िव᳡मावृ᭜य ि᭭थतासन् तदा देवादीनां सवᱷषां ᮧािणनाम् असुः ᮧाणा᭜मकः
ᮧजापितः समजायत । अयं ᮧाणभूतᮧजापितरेव सवᱷषु ᮧािणषु िवराजित । अनेन ᮧाणबलेनैव 
जग᭜यां सवᱷ ᮧािणनो जीवि᭠त । अनया ᮧाणसᱫया सᱫाव᭠तोऽिप भवि᭠त । स एवा᭠तᳯरᭃं ᳰदवं 

413 Muir, J. Original Sanskrit Text, Vol. V. P. 150.

414 ऋ. – १/१४०/८
415 वे᭑क. भा. ऋ. – ०१/१४०/०८

416 को दद॑शᭅ ᮧथ॒मं जाय॑मानम᭭थ॒᭠व᭠तं॒ यदन॒॑᭭था िबभ॑ᳶतᭅ ।

भू᭥या॒ असु॒रसृ॑गा॒᭜मा Ფ॑ ि᭭व॒त् को िव॒᳇ांस॒मुप॑ गा॒त् ᮧ᳥ुम॑े॒तत् ॥ ऋ . १/१६४/४
417 सा. भा. ऋ. – १/१६४/४
418 ऋ. – १०/१२१/०७
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भूᳲमं च धारयित । स एव ᮧाणयुᲦानां िनमेषयुᲦानां वा ᮧािणनां राजा भवित । ि᳇पदो 
मनु᭬यादःे चतु᭬पदो गवा᳡ादे᳟  सः ᮧजापितः भवित ।  म᭠ᮢेऽि᭭मन् सायणाचायᱺरसुश᭣द᭭याथᭅः

‘ᮧाणा᭜मको वायुः’ कृतः - “यद ् यं गभᲈ दधाना आपो िव᳡ा᭜मनावि᭭थताः ततो 

गभᭅभूता᭜ᮧजापतेदᱷवादीनां ᮧाणा᭜मको वायुरजायत”419 । पुनः ᮧथमम᭛डल᭭य १८२ तमे सूᲦे

तृतीये म᭠ᮢे ᮧाणश᭣द᭭य ᮧयोगः संल᭯यते।

अित॑ ᮓिम᳥ ंजु॒रतं॑ प॒णेरसुं॒ ᭔योित॒ᳶवᭅᮧा॑य कृणुतं वच॒᭭यवे॑ ।420

म᭠ᮢेऽि᭭म᳖ि᳡नौ दवेे᭤यः पणेᮧाᭅणानां नाशियतुं ᮧाथᭅनं कृतमि᭭त । 
महᳶषᭅदयान᭠दपादैरᮢासुश᭣द᭭याथᭅः ‘ᮧ᭄ा’  कृतः 421 , ᳰक᭠तु 

सायणाचायाᭅनुसारमᮢा᭡यसुश᭣द᭭याथᭅः ᮧाणोऽि᭭त422 ।ऋवेद᭭य २/२२/४ संयके म᭠ᮢे पुनः 

ᮧाणथᱷऽसुश᭣द᭭य ᮧयोगः संल᭯यते । अᮢ ᮧाथᭅनाि᭭त यत् ह ेइ᭠ᮤ! असुराणां ᮧाणान् न᳥ ंकुयाᭅत् 

।   

यद ्दे॒व᭭य॒ शवस॑ा॒ ᮧाᳯर॑णा॒ असुं॑ᳯर॒ण᳖प॒ः ।423

ऋवेद᭭य १०/१२/०१ संयके ᭭थाने ‘असुम्’  श᭣द᭭याथᭅः “आ᭜मीयं ᭔वालालᭃणं ᮧाणम्” 

सायणानुसारमि᭭त । ततः १०/१४/१२ संयकेऽिप ‘असुः’ श᭣द᭭याथᭅः ᮧाणोऽि᭭त । अᮢ यम᭭य 
दतू᳇य᭭य कृते ᮧाथᭅना अि᭭त यत् –  

ताव॒᭭म᭤यं॑दृश॒ये॒सूयाᭅ॑य॒पुनद॑ाᭅता॒मसु॑म॒᳒ेहभ॒ᮤम् ।424

अथाᭅद् यम᭭य स᭥बि᭠धनौ दतूौ ᳡ानौ जनाननु ᮧािणनौ लᭃीकृ᭜य सवᭅ᭭य चरतः । कᳱदशृौ 
उᱨणसौ दीघᭅनािसकायुᲦौ असुतृपौ परकᳱयान् ᮧाणान् ᭭वीकृ᭜य तै᭭तृ᭡य᭠तौ उदुंबलौ उᱧबलौ 
िव᭭तीणᭅबलौ तावुभौ दतूौ सूयाᭅय दशृये सूयᭅ᭭य दशᭅनाथᭅम् अ᳒ ᳰदने इह कमᭅणी भᮤमसुं
समीचीनं ᮧाणं पुनर᭭म᭤यं दाताम् अदᱫाम् 425  । अपरे म᭠ᮢे पृिथवीदवेी᭤यः ᮧाणशᳲᲦं 
यािचतमि᭭त । 

पुन॑नᲃ॒ असुं॑ पृिथव॒ᱭ द॑दातु॒ पुन॒᳒ᲆदᱷ॒वी पनु॑र॒᭠तᳯर॑ᭃम ्॥426

419 सा. भा. ऋ. -१०/१२१/७
420 ऋ. – १/१८२/३
421 दया. भा. ऋ. – तᮢैव ।

422 सा. भा. ऋ. – तᮢैव ।

423 ऋ. २/२२/४
424 तᮢैव – १०/१४/१२

425 सा. भा. – तᮢैव

426 ऋ. – १०/५९/७
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पृिथवीदे᳞᭭म᭤यं ᮧाणं ददातु, पुन᳒ᲆः देवतासुं ददातु तथा᭠तᳯरᭃदेवतासुं ᮧददातु, 

सोमोन᭭त᭠वं शरीरं पुनदᭅदातु इित । ᮧाथᭅना कृताि᭭त । येना᭭माकं क᭨याणं भवतु ।  

ऋवेदे ᮧाणश᭣द᭭याथᱷऽसुतपृासनुीितश᭣दयोᮧᭅयोगः :-

ऋवेदे ᮧाणश᭣द᭭य समानाथᭅक ‘असुतृपः’  श᭣दः ᭭थानᮢये 427 ᮧयुᲦः संदृ᭫ यते । य᭭य 

सायणाचायᭅपादैः सवᭅᮢ ᮧाणाथᭅः कृतः । ᳰक᭠तु ‘वैᳰदक मैथोलॉजी’ इ᭜यि᭭मन् ᮕ᭠थे ‘असुतृपः’ 

श᭣द᭭य अथᭅः ‘᳡ान्’ अि᭭त428 । ऋवेद᭭य ᭭थानपᲱके429 ‘असुनीितः’ श᭣दः ᮧाणाथᱷ ᳞वᱡयते

। एतेषु दशमम᭛डल᭭य ᳇ादशतमसूᲦ᭭य चतुथᱷ म᭠ᮢे ᮧयुᲦ᭭यासुनीितश᭣द᭭याथᭅः 
सायणाचायᭅपादैः ‘᭭तुितः’ कृता । यथा – असुनीितम् –असुः ᮧ᭄ा तया नीयते इ᭜यसुनीितः 

᭭तुित᭭ताम् 430  इित । तदन᭠तरं दशमम᭛डल᭭य नवपᲱाशᱫमसूᲦ᭭य 

पᲱष᳧म᭠ᮢेऽसुनीितश᭣दः ᮧयुᲦो भवित । तᮢासुनीितश᭣दः ‘ᮧाणᮧदाियिन देवी’ इित ᱨपेण 

सायणाचायᭅ उि᭨लिखतवान् । “ह े असुनीते! मनु᭬याणामसूनां नेित दवेी अ᭭मासु मनः 

पुनधाᭅरय431 । हे असुनीते ᮧाणᮧदाियिन दिेव अ᭭मासु अ᭭मदीये सुब᭠धािव᭜यथᭅः पुन᳟ᭃुः 
ᮧकाशकं नयनमीᭃणसाम᭝यᭅिम᭜यथᭅः । ᳰकᲱ ᮧाणं पुनर᭭माकं धेिह432 ।  

427 तᮢैव - १०/८२/७; ८७/१४; १४/१२

428 वै. मा. अनु. रामकुमार राय, पृ. ३२९

429 ॠ. १०/१५/१४; १६/२; ५९/५,६; १२/४
430 तᮢैव – १०/१२/०४

431 सा. भा. ऋ. – १०/ ५९/ ०५

432 तᮢैव – १०/५९/०६
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अनेन ᭄ातुं शयते यत् ‘ᮧाणश᭣दः’ अथवा ‘असुश᭣दः’ ऋवेद े सवᭅ᳞ापकᱨपेण वᳶणᭅतः । 

य᳒᭡य᭠येषु ᮕ᭠थे᭬वपेᭃया ᮧाणश᭣द᭭य वणᭅनं ᭠यूनं दृ᭫ यते तथािप ऋवेद᭭यैव 
ᮧाणतᱬवमाधाᳯरकृ᭜योᱫरोᱫर᭭य तᱬव᭭य िवकासोऽभूत् ।   

िनᱧᲦम्   : ᮧकाशक, मेहरच᭠द लछमनदास पि᭣लकेश᭠स, नई ᳰद᭨ली । पुनमुᭅᮤण २०१६ । 
शांखायानार᭛यकम्  :स᭥पादक भीमदवे, िव᳡े᳡रान᭠दवैᳰदकशोधसं᭭थान, होिशयारपुर, पᲳाब, १९८० 
।  
वैᳰदकवाᲪय मᱶ ᮧाणतᱬव : स᭥पादक, डॉ. कृ᭬णलाल, अिनल ᮧकाशन, नई सड़क, ᳰद᭨ली, १९९७ ।  
महᳶषᭅकुलवैभवम्  :स᭥पादक, िगᳯरधरशमाᭅ चतुवᱷदी, राज᭭थान ᮧा᭒यिव᳒ा ᮧित᳧ान, राज᭭थान,  

‘१९९४ । 
वैᳰदकमाइथोलोजी  : ए.ए. मैडोनल, अनुवादक, रामकुमार राय, चौख᭥बा िव᳒ाभवन, वाराणसी,  

१९८४ ।  
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A Study on Śakti: Philosophical analysis of Śakti in Kashmir Śaivism 

Sukanya Boruah, Prabhat Kumar Rai433

Key words- Kashmir Śaivism, modern education 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Abstract 

Kashmir Śaivism is almost like a forgotten chapter of Indian philosophy. The so 

called ‘history’that we have been reading under ‘modern education system’works like a 

memory eraser. The Śāradādeśa(the land of Sarasvati) is no more remembered as so, The 

Kashmir which we know today does not carry the tradition of the major confluence of 

various thought streams like Vaiṣṇavism, Buddhism, Śaivism, Śāktism, Mimāmsā, 

Nyāya and Sufism, as occurred years back.434 It is unfortunate but true that the ‘alien’ 

view or attitude of people for Śaivism still exist.  People do not know how to react on 

‘Utpaladeva’ or ‘Abhinavagupta’.435 Needless to say that there are a question mark and 

enormous misconceptions in understanding Indian intellectual traditions. Departments of 

philosophy sometimes do not able to provide proper concepts regarding Indian 

philosophy. Lacking proper information leads to ambiguity and confusions. In this 

context, it is worth to mention that ‘Kashmir Śaivism’ is one of the major flourished and 

unique philosophy of India. The six systems are there but they are not the least. Kashmir 

Śaivism is unique in its nature and Śakti’ is one of the principle elements (tattva) of 

Śaivism. 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Spiritual practice is one of the core aspects in India. Indian philosophical systems are not 

only dealing with theories but also immensely associated with such spiritual practices. It 

can figure out easily through the study of the basic principles of spiritual practices of 

Indian intellectual tradition that the whole universe is connected with Śakti.This Śakti is 

mentioned and described in Vedas, Upaniṣads, Purānas and almost in every philosophical 

system of India. Among the principles of other systems the ‘Śakti’ of Kashmir Śaivism 

433 Research Scholar, JNU, New Delhi. 
434Kashmir Śaivism is originated after 850 CE.  or from the latter centuries of the first millennium C.E. 
through the early centuries of the second. 
435Both were philosophers as well as exponent of poetry and music. 
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is regarded as the strongest and this Śakti tattva has the potency to create with the help 

of the Śiva’s svātrantya436. Paramaśiva437 brings into operation the aspect of Śakti which 

manifests itself as the principle of negation. Virtually, in Kashmir Śaiva philosophy, Śiva 

is the only principle, Ultimate reality. Paramaśiva is the śuddha-advaita. He is the 

Paramakāraṇa- ‘Śiva Paramakāraṇa’.438This is also called as Anuttaratattva and this 

always remains in both two aspects- viśottīrṇa transcendent and viśvamaya immanent.In 

Kashmir Śaivadarśanit has its numerous forms and nature. Śiva creates the Universe with 

the help of Śakti. Virtually, there is no any difference between Śiva and Śakti.

This Śaktitattva exist in every animate and inanimate being in the universe. She 

also exists in both the aspects of prakāśa and vimarśa.  She is the illuminator of the whole 

Universe. This is the illumination, reflection of the truth.439

In Indian philosophy, this Śakti is known by her various names. For instance, in 

Śākta tantra as dharmī of dharm, guṇī of guṇa, śakti of Śaktimān, samayā of samaya. 

She is even named as Nārāyani, Mahālakṣmī, Pārvatī, Rudrānī, Bhairavī etc. She is Śiva’s 

hṛdaya (heart), prāṇa, sāra (essence), svabhāva (nature), sāmarthya (potency), 

Pratyabhijñā (recognition) and ātmā. 

According to Acharya Utpaladeva- Śiva is prakāśa (luminosity). Prakāśa, 

without vimarśa is jada or lifeless. But Śiva is not inactive because pratyavimarśa i.e. 

Śakti is the ātmā of prkāśa.440

The Śakti tattva: 

Śakti, an aspect of Pramaśiva, being only an aspect, is not by means different from, or 

independent of, Paramaśiva, but is one and the same with Him. If anything, it is his 

creative power and is spoken of as His feminine aspect, as will. Śakti again has several, 

indeed and an infinite number of, aspect or modes, of which five are the most 

fundamental and primary ones. 441  The five aspects even are reduced to be but 

three. 442 Śakti in its fivefold aspect therefore is the principle of the universal 

436Citiḥsvatantraviśvasiddhihetuḥ, Pratyabhijñāhṛdayam, verse 1.
437Paramaśiva in Kashmir Śaivism is the highest reality. The absolute.
438Tantrāloka, āhnika 1/88
439Īśvarapratyabhijñāvimarśinī, part-2, p.116. 
440Prakāśasyamukhyapratyavamarśastaṁvinārthabheditākārasyāsya 
Svacchatāmātraṁnatvajādyaṁcamatkṛterahāvāt
441Cit, ānanda, icchā, jñāna, kriyāśakti 
442 Icchā, jñāna, kriyāśakti
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manifestation. Cit-Śakti, the power of self-consciousness, entails ānanda, enjoyment and 

wonderment, on the part of Śiva; bliss gives rise to icchā, desire, to create; desire to create 

cannot be fulfilled unless there is jñāna, knowledge, of what is to be created and how it 

is to be created; this knowledge is followed by the actual creation or manifestation, the 

power of which is kriyā-śakti. Sometimes, however, cit- and ananda-saktis are kept in 

the background, and icchā, jñāna, and kriya are taken to be the principal powers. The 

universe originally exists in identity with Reality, which is simultaneously static and 

dynamic, being and becoming at the same time. The dynamic aspect or Śakti, when 

slightly ‘swollen’ as it were, manifests the universe out of Herself, as the seed does the 

banyan tree (vatadhanikavat). Thus, Śakti or Śiva considered not as transcendent 

identity, but I as immanent unity, is both the material and the instrumental cause of the 

universe. When there is the self-reflection of Śiva, Śakti serving as a mirror, there 

emerges the ‘ego’ or the ‘I’ in Śiva. From here starts the universal manifestation, as has 

been said above. Since there is nothing apart from, independent of, Siva, the elements of 

the universe can be nothing but Siva Himself. These constituent elements of the universe, 

which are ‘constants’; through sṛṣtiand pralaya, are called tattvas or categories. Sṛṣti, 

which is nothing but a self-manifestation, is described as opening out (unmeṣa), and 

pralaya as closing down (nimeṣa), like a bud opening out as a flower, and the petals of 

the bloomingflower closing down as the bud. Srṣtiand pralavafollow each other in a 

never-ending process, each successive universe being determined in its character by its 

predecessor by a kind of causal necessity. 

Śaktayaścaasaṁkhyāḥ (Tantrasāra., āhnika iv) 

mukhyābhiḥpañcabhiḥśaktibhiryuktaḥ (āhn.i) 

parameśvaraḥpañcabhiḥśaktibhirnirbharaḥ (āhn.ii) 

Ityevaṁmukhyābhiḥ (pañcabhiḥ) śaktibhirniyukto;pivastutaḥ icchā-jñāna-

kriyāśaktiyuktaḥ…śivarūpaḥ. 

CitŚakti: 

The power of self-revelation where Paramaśiva Himself shines, even when there is 

nothing objective to reveal shrine upon. The power of intelligence or the pure light of 

intelligence itself. In this aspect of the Supreme known as Śiva. 

Ananda Śakti: 
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This is Absolute Bliss and joy, which is ever satisfied itself without there ever being any 

requirement for an object or means, and without ever going or moving out of itself for its 

satisfaction, and which is therefore ever independent and free, so this is called 

Svātantrya-Svātantryaṁānandaśaktiḥ.443It is ever at rest, as an ever-undistributed peace. 

In this aspect, the Supreme is known as Śakti. Cit and Ᾱnanda are the very nature of the 

Supreme. The rest may call his Śaktis. 

Icchā Śakti: 

The will power, the will to do this or that or to create. The feeling of oneself as supremely 

able and of an absolutely irresistible. Will- the power also of what may be called the 

feeling or ‘divine wonder’ and forming a divine resolve as to what to do or create. In this 

aspect, He is known as Sadāśiva and Sādākhya. 

JñānaŚakti: 

The power of bringing and keeping all objects in conscious relations. It is just the 

awareness of the object as a mere presentation without any feeling or action of going out 

toward it, without reaction. This is the jñāna Śakti (lit. the power of knowledge or 

knowing of consciousness pure and simple without any reference to an emotional feeling 

or will).444 He is known as Īśvara in this aspect. 

Kriyā Śakti: 

The power of supposing and imagining any and every form i.e. creating, which, as will 

be seen, has no other meaning. This is the Kriyā Śakti of the Supreme Śiva. 445

“SarvākārayogittamKriyāśaktiḥ”. In this aspect, he is known as Sadvidyā or 

Suddhavidyā. 

With this five principles aspect of his Śakti, and of his free and independent will, 

Paramaśiva manifests himself or he manifests the same, his Śakti as the Universe 

simultaneously without using any other material.  He uses nothing but in himself as the 

basis of the Universe.446

443Tantrasāra, āhnika 1.
444Ᾱmarṣātmakatājñānaśaktiḥ, TS, Ᾱhnika. 1.
445Sarvākārayogitvaṁkriyāśaktiḥ, ibid.
446Svecchayā svabhittau viśvamunmīlayati, pratyabhijñāhṛdayaṁ, verse 2. 
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 When the Śakti expands or opens herself out (un-miṣati), the universe comes to 

be, and when she gathers or closes herself up (nimiṣati), the universe disappears as a 

manifestation, i.e. as predicable in terms of discursive thought and speech. There have 

been countless Universe before and there will be an equally countless number of them in 

the endless futurity of the time-the universe, thus produced, following one and forming 

a series in which they are linked together by the relations if causal necessity.447

 As explained by Jaideva Singh, Śakti tattva is the energy of Śiva. Śakti in her 

jñāna aspect is the principle of negation (niṣedha-vyāpāra-rūpa), Śakti at first negates 

the ‘This’ or the objective side of experience in Śiva. The state in which objectivity is 

negated is called the very void. From the indistinguishable unity of ‘I’ and ‘This’ in Cit 

orParāsaṁvita, the ‘This’ is withdrawn through the operation of Śaktitattva in the state 

of Śiva pramātā with the aim of letting and allowing the ‘I’ as only lasting alone as 

Kṣemarāja’s ‘anāśrita-Śiva’448

The Trika philosophy does not conceive of the supreme as a logomachist but as 

an artist. Just as an artist cannot contain his delight within himself, but pours it out into a 

song, a picture or a poem, even so, the Supreme artist flow out the delightful sensation 

of this glory into manifestation or creation. 449  Therefore, here ānanda Śakti of the 

Supreme is predominant. Kṣemarāja in his commentary on Utpaladeva’s Stotrāvali gives 

the expression to the same idea: 

 ‘Śakti thrown up by delight lets Herself go forth to manifestation’450

 Śakti differentiates consciousness into ‘Aham’ and ‘Idam’. Strictly speaking, 

Śiva-Śakti tattva is not an emanation, bit the deed of all emanation. Śiva and Śakti tattva 

can never be disjoined. Śakti is nothing but Śiva Himself in his creative aspect. 

One of the important śaktis of Śiva is the visarga śakti or the emanation energy 

of Śiva is called amṛta kalā451, because despite all the causes by the energy of Śiva, Śiva 

or his energy does not undergo any change. There are three phases of visarga śakti - parā, 

parāparā and aparā. Parā visarga is transcendental emanation, an interior emanation 

447 Kashmir Śaivism, p.52. 
448ŚriParamaśivaḥ…pūrvaṁ cidaikyākhyātimayānāśritaśivaparyāyaśūnyātiśunyātmatayā 
prakāśābhedenaprakāśamānatayāsphurati. 
449Jaideva Singh, Pratyabhijñāhṛdayaṁ, introduction, p.9-10.
450Ānandocchalitā Śaktiḥ sṛjatyātmānamātmanā
451 From ‘a’to ‘am’, there are fifteen kalās (energies of letter) and ‘aḥ’is the sixteenth kalā.  This is the 
essential nature of the Lord. This sixteenth kalā of ‘aḥ’ is known as visarga kalā. the visarga kalā remain 
changeless in its nature. From ‘ka’ to ‘kṣa’ representing external manifestation. 
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within the divine consciousness. Parāparā is also known as śakti visarga which is 

intermediate between the parā or the supreme visarga. Aparā brings about the diversity 

of empirical manifestation, the manifestation of the limited beings. This is why it is 

known as āṇava visarga.

Śakti is said to be a mouth (vaktra) of Śaiva because it is through śakti that one 

can get an entry in Śiva. The guru is also like Śiva. Visarga śakti is also like gurumukha. 

Therefore, in this context visarga śakti is also called guruvaktra. 

Therefore, without Śakti we cannot even imagine Śiva. Even we cannot move to 

Śiva without Śakti. If one Śakti helps in manifestation, other one associated with 

saṁhāra. The pañcakṛtya does not occur without the commotion of Śakti. The construct 

of Maheśvara can only possible through the aspects of Śakti. Each and every 

characteristic of Maheśvara i.e. sarvajñātṛttva, sarvakartṛttva, Apratihata icchā-

sāmarthya, Aparicchinnaprakāśasvātrantrya, sarvaniyatṛttva, sarveśvaratva, 

paramānandasvarupattva, etc. can never be gratified without the aspect of Śakti. The 

concept of non-dual principle is also conceivable only because of Śakti.  It does not 

matter whether it is called as Śakti or as vimarśa, visarga, spanda, svātantrya, sphūrana, 

etc. 

 BIBLIOGRAPHY 

Abhinavagupta, Abhinavastotrāvalīḥ, ed. & trans. (English & Hindi) Shashishekhar 
Chaturvedi, Chaukhamba Surabharati Prakashan, Varanasi: 2011. 

Abhinavagupta, Īśvarapratyabhijñāvimarśinī with Bhāskarī of Bhāskaraṇatha, ed. K.C. 
Pandey and K.A. Subrahmaniya Ayyar, (3 vols), Sampurnananda Sanskrit University, 
Varanasi: 1998. 

Abhinavagupta, Īśvarapratyabhijñāvimarśinī, ed. Ramchandra Dwivedi, K. C Pandey, 
trans. (English), (3 vols), Motilal Banarsidass, Delhi: 1986. 

Abhinavagupta, Īśvarapratyabhijñāvivṛtivimarśinī, (3Vols.), Chowkhamba Sanskrit 
Pratishthan, Varanasi: 1991. 

Abhinavagupta, Īśvarapratyabhijñāvivṛtivimarśinī, ed. M.S. Kaul Shastri, (3 vols), 
Bombey: 1938.  

[A First International Electronic Peer-reviewed Quarterly Refreed UGC Approved (41039 ) Sanskrit Tri-lingual 
Journal]     Available at-  www.jahnavisanskritejournal.in  Issue-30th-31st , Year  07, Vol -III, Date-13/11/2017

ISSN 0976-8645

पृसा- 174 कुलपृसा- 188

Abhinavagupta, Parātriṃśikāvivaraṇa, ed. M.R. Shastri, trans. (English) Jaidev Singh, 
Bombey: 1918. 

Abhinavagupta, Parā-Trīśikā-Vivaraṇa, ed. Bettina Baumer, trans. Jaidev Singh, 
Motilal Banarsidass Publishers Pvt. Ltd., Delhi: 1998. 

Abhinavagupta, Śritantrāloka, trans. Gautam Chatterjee, Abhinavagupta tantra series, 
Indian mind, Varanasi: 2008. 

Abhinavagupta, Tantrāloka with Viveka of Jayaratha, (8 vols), ed. R.C. Dwivedi and 
Navjivan Rastogi, Delhi; 1918. 

Abhinavagupta, Tantrāloka, ed. with intro., (8Vols.), R.C. Dwivedi and Navajivan 
Rastogi, Motilal Banarsidass , Delhi:1987 

Abhinavagupta, Tantrasāra with Nīrakṣiraviveka of Paramahaṃsa Mishra, 
Chaukhamba Surabharati, Varansi: 2011. 

Kṣemendra, Pratyabhijñāhṛdayam, trans. (English) Jaideva Singh, Motilal Banarsidass, 
Delhi: 963. 

Mādhvācārya, Sarvadarśanasṃgraha, ed. & trans. Madan Mohan Agrawal, 
Chaukhamba Vidyabhavan, Vanaras: 2014. 

Mālinīvijayottara. ed., Madhusudan Kaul Shastri, Kashmir Sanskrit Series, Jammu: 
1992. 

Malinivijayottaratantrarḥ, ed. Acharya Krishnanda Sagar, Sri Shivoham Sagar 
Granthamala Varanasi: 1985. 

Somānanda, Śivadṛṣṭi with the Vṛtti of Utpaladeva, trans.(Hindi) Radheshyam 
Caturvedi, Varanaseya Sanskrit Sansthan, Varanasi: 1976. 

Śaivāgamasaṃgrahaḥ, ed. Shri krishnanda Sagara, Deva Vani Press, Varanasi: 1986. 

Utpaladeva, Īśvarapratyabhijñā with the Vimarśinī of Abhinavagupta, vol.1 and II, ed. 
M.S. Kaul Shastri, Bombey: 1918. 

Utpaladeva, Īśvarapratyabhijñākārikā or Pratyabhijñāsūtra with the author’s vṛtti, 
trans. with annotations, ed. Raffaele Torella, Motilal Banarasidass Publishers, Delhi: 
1994. 

Utpaladeva, Siddhitrayi & Īśvarapratyabhijñā-kārikā-vṛitti, ed. Madhusudan Kaul 
Shastri, Kashmir Pratap Stream Press, Srinaga: 1921. 

Utpaladeva, Śivastotrāvalī with the Sanskrit commentary of Kśemarāja ed. with Hindi 
Commentary by Rājānaka Lakṣmaṇa, Chaukhamba Amarabharti Prakshan, Varanasi: 
2008. 

Vasugupta, Sivasūtra, trans. (English) Jaideva Singh, Motilal Banarsidass, Delhi: 1979. 



[A First International Electronic Peer-reviewed Quarterly Refreed UGC Approved (41039 ) Sanskrit Tri-lingual 
Journal]     Available at-  www.jahnavisanskritejournal.in  Issue-30th-31st , Year  07, Vol -III, Date-13/11/2017

ISSN 0976-8645

पृसा- 175 कुलपृसा- 188

Vasugupta, Śivasūtra with Śivasūtravimarśini of Kṣemarāja, ed. J.C.Chatterji, Kashmir 
Series of Texts and Studies, Srinagar: 1911. 

Vijñānabhairava, trans. (English) Jaidev Singh, Motilal Banarsidass Publishers, Delhi 
1979. 

Vijñānabhairava, trans. (Hindi), Vrajvallabha Dwivedi, Motilal Banarsidass Publishers, 
1984.  

Chatterji, J.C. Kashmir Śaivaism, Parimal publication, Delhi: 2004. 

Paṇdit, B.N., Kashmir Śaiva Darshan, Sri Ranbir Kendriya, Sanskrit Vidyapitha, 
Jammu: 1973. 

Rastogi, Navajivan, Kashmir Śhivādvayavād Ki Mūl Avadhāranāyein, Munshiram 
Manoharla Publishers Pvt. Ltd., Delhi: 2002. 

[A First International Electronic Peer-reviewed Quarterly Refreed UGC Approved (41039 ) Sanskrit Tri-lingual 
Journal]     Available at-  www.jahnavisanskritejournal.in  Issue-30th-31st , Year  07, Vol -III, Date-13/11/2017

ISSN 0976-8645

पृसा- 176 कुलपृसा- 188

^okD;inh;^ ds  vuqlkj czãLo:i

मीनाᭃी जोशी452

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

मुय श᭣द- सृि᳥, ᮩᳬ, श᭣द

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

सारांश

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

l`f"V ds izkjEHk ls gh ekuo&fpUru dh vl³~[; /kkjk,¡ vius 

mRifRr&drkZ ds fo"k; esa vf/kd ls vf/kd tkuus es layXu 

jgh gSA pkgs og ml ^czã* dk vuqla/kku ^izd`fr* ds :i esa 

djsa] ^bZ’oj* ds :i  esa ;k ^;K* ds :i esa djsa vFkok u 

[kkst ikus dh fLFkfr esa ^LoHkkookn* ds :i esa l`f"V ds 

dkj.k&rÙo dks fu:i.k djsaA izR;ssd Hkkjrh; n’kZu us viuk 

pjey{; ml ije&rRo dks [kkst dj mlh esa foyhu gks tkus 

dks ekuk ftls ^eks{k* dk vfHk/kku fn;k tkrk gSaaA 

O;kdj.k&’kkL= Tkgk¡ izd̀fr&izR;; ds }kjk 'kq) 'kCn dk fuekZ.k 

djrk gS ogha og O;kdj.k&n’kZu ds :i  esa og Hkh ^czã* dks 

izkIr djus dk ekxZ iz’kLr djrk gSA O;kdj.k dk czã vU; 

n’kZuksa ds ^czã* ls i`Fkd~ :i esa gSA mldk Li"V fu:i.k 

vkpk;Z HkrZ`gfj us vius ^okD;inh;* xzUFk esa fd;k gSA tks 

O;kdj.k&n’kZu dk mRd`"B xzUFk gSA mlh ^okD;inh;* ds 

izFkedk.M ds vuqlkj ^czã^ ds Lo:i dk foospu djuk bl 

'kks/k&i= dk y{; gSA 

452खरगौन, म	 
देश।
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okD;inh; ,oa czã 

okD;inh; esa rhu dk.M rFkk yxHkx 1860 dkfjdk,¡ gSaA 

^okD;inh;* bl vfHk/kku ls gh Kkr gksrk gS fd blesa ^OkkD; 

,oa in* ds lEcU/k esa fopkj fd;k++++ tk,xk ijUrq vkpk;Z 

HkrZ̀gfj ds bu nksukas fo"k; ij fopkj brus O;kid gaS fd ;g 

vUrrksxRok  cgq&lM~-[;d fo"k;ksa dks Li’kZ djrs gaSA 

^okD;inh;^ esa foosfpr fo"k;ksa ds lEcU/k esa Lo;a HkrZ̀gfj 

izFke dk.M esa izdk’k Mkyrs gq, dgrs gSa fd & bl df̀r esa 

vkB fo"k; gS & f}fo/k vFkZ vFkkZr~ viks)kj inkFkZ rFkk fLFkr 

y{k.k] f}fo/k 'kCn vFkkZr~ O;kdj.k }kjk izfrik| (vUok[;s;) 

rFkk izfriknd] f}fo/k lEcU/k vFkkZr~ dk;Zdkj.k Hkko rFkk 

vFkZ&izfriknu ;ksX;rk] f}fo/k ifj.kke vFkok iz;kstu vFkkZr~ 

vk/;kfRed iq.; rFkk vFkZ&izR;;A1 ;g vkB fo"k; O;kdj.k 

'kkL= ds gSa ftudk okD;inh; dh lexz fo"k;&oLrq esa lekos’k 

fd;k x;k gSA ;|fi ^czã* bl fo"k;oLrq ds vUrxZr ugha 

vkrk gS rFkkfi okD;Iknh; ds izFke dk.M dh vk[;k ^czãdk.M*

gS rFkk izkjfEHkd dkfjdk,¡ ^czã* ds fo"k;d gh gSA 

viks)kjinkFkkZ ;s ;s pkFkkZ% fLFkr y{k.kk%A 

vUok[;s;k’p ;s 'kCnk ;s pkfi izfrikndk%AA 

dk;Z&dkj.kHkkosu] ;ksX;Hkkosu p fLFkrk%A 

/kesZ ;s izR;;s pkM~-Xk lEcU/kk% lk/olk/kq"kqAA 

rs fyM~-xS’p Lo’kCnS’p 'kkL=s fLeUuqif.kZrk%A 

Le`R;FkZeuqxE;Urs dsfpnso ;Fkkxee~AA 

      & okD;inh; izFke & 
24&26 
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okD;inh; ij ^i)fr* uked Vhdk ds Vhdkdkj Jh o`"kHknso ds 

vuqlkj izFke ckbZl dkfjdk,¡ Qy vFkkZr~ iz;kstu&ijd gSa] tks 

vkB fo"k;ksa esa ls ,d gSA1 f}rh; dk.M ij viuh Vhdk ds 

igys okD; esa iq.;jkt us Hkh laM~-dsr fd;k gS fd iwoZoRrhZ 

dk.M esa 'kCn dh izd`fr rFkk ifj.kke ;k iz;kstu dk fu.kZ; 

fd;k x;k gSA2 

                 Hkr`Zgfj }kjk mfYyf[kr nks iz;kstu /keZ

rFkk izR;; gSA lgh 'kCnksa dk Kku ,oa iz;ksx nks dke djrk 

gS & izFke ;g /keZ dks mRiUu djrk gS rFkk vFkZKku dks 

mRiUu djrk gSA /keZ vH;qn; dh vksj ys tkrk gS ftls 

lkekU;r% LoxZ ekuk tkrk gSA O;kdj.k 'kkL= esa lEHkor% 

loZizFke Hkxoku ir´~tfy us vius egkHkk"; esa ^LoxZ* dk 

mYys[k fd;k gS& 

^^,d% 'kCn% lE;XKkr% 'kkL=kfUor% lqiz;qDr% LoxsZ 

yksds dke/kqx~ HkofrAA”

                  egkHkk"; (III 1.14) 

^fuR;k% 'kCnkFkZlEcU/kk bR;srRiwokZ% dkfjdk% lokZ ,o 

O;kdj.kiz;kstukUok[;kuk;A**           &okD;inh; izFke&2] 

1&18 

rFkk  

,oa O;kdj.kiz;kstuefHk/kk; 'kkL=O;oLFkkiu}kjs.k 

 rsukL; izdj.kL; lEcU/kkFkZeqiks)kra djksfr fuR;k%--- 
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& okD;inh; f}rh; 

i`"B 1 

1- ,oa 'kCn iz;kstulfgra Lo:ikfnda ys’krks fu.khZre~   

 & okD;inh; f}rh; 

i`"B 1 

vkpk;Z Hkr`Zgfj dks 'kCn&Kku ls dsoy LoxZ vfHkfIlr 

ugha Fkk mudh ekU;rk Fkh fd 'kCnksa ds Kku ,oa iz;ksx 

ls ^eks{k* Hkh izkIr gks ldrk gSA bUgh fopkjksa dk HkrZ̀gfj 

us u dsoy ^okD;inhi* esa dgk vfirq egkHkk"; ij dh 

xbZ viuh Vhdk esa Hkh ;g fopkj mn/kr̀ fd, gSaA Hkxoku 

ikf.kfu dh v"Vk/;k;h ds vk/kkjHkwr pkSng ekgs’oj lw=ksa 

ds mnns’; dks Li"V djrs gq, iartfy us ^iqf"ir%* ,oa 

^Qfyr%* bu nksuksa 'kCnksa dk iz;ksx djrs gSa bu nksuksa 

'kCnksa ij Vhdk djrs gq, Hkr`gfj us iq"ikas dk LoxZ 

(vH;qn;) rFkk Qy ls eks{k dk lkE; fn[kk;kA1

O;kdj.k ds iz;kstu ds :i esa fu%Js;l ;k eks{k dk 

mYys[k okD;inh; esa vusd LFkkuksa ij gqvk gSA ,d LFky 

ij tgkaW HkrZ`gfj ;g dgrs gSa fd O;kdj.k eks{k dh vksj 

ys tkus okyk ekxZ gS2 ogh f}rh; LFky ij dgrs gSa fd 

eqeq{kqvksa ds fy, ;g lh/kk jktekxZ gSA3 HkrZ̀gfj blh ds 

lkFk mn~?kks"k Hkh djrs gSa fd O;kdj.k 'kkL= ij vf/kdkj 

dj dksbZ Hkh ije&czã dh izkfIr dj ldrk gSA4 

1  v) lks·;e{kjlekEuk;ks okd~lekEuk;% iqf"ir% 
Qfyr’pUnzrkjdor~   

    izfref.Mrks osfnrO;ks czãjkf’k%A         (e-Hkk- 1.116)
i`"B 36 

 c)    iqf"ir% Qfyr’p n`"Vkn`"VkH;keH;qnf;u% Js;lkH;keA 

(e-Hkk- nhfidk 114) i`"B 92(ch-vks-vkj-vkbZ-laLdj.k)   
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2.      rn~ }kjeioXkZL;----     (okD;inh; izFke i`"B 
22 ) 

3  b;a lk eks{kek.kkukeftg~ek jkti)fr+%A  (okD;inh; izFke 
i`"B 16)

  4-  rn~ O;kdj.kHkkxE; ija czãkf/kxE;rsA    (okD;inh;  izFke 

i`"B 22)

    bu izkjfEHkd dkfjdkvksa ds vfrfjDr czã dk.M dh 

vfUre dkfjdk esa Hkh os dgrs gaS& 

  ^^rLek|% 'kCnlaLdkj% lk flf)% ijekReu%A 

    rL; izo`fÙkÙoKLrn~  czãe`re’uqrsAA”1

    vFkkZr~ 'kCn dk 'kq)hdj.k czã&izkfIr dk lk/ku gS tks 

O;fDr bu fdz;k&dykiksa dks tkurk gS og vfouk’kh czã dks 

izkIr djrk gSA 

   bl izdkj Hkr`Zgfj us viuh dkfjdkvksa esa iz;qDr & 

^fu%Js;l]^ ^vioxZ* ^ij* ^czãkfnxH;rs* ^czãe`re’uqrs* bR;kfn 

inksa ds }kjk ^czã* dks gh ije&Qy ds :i esa ekukA vr,o 

^czã* O;kdj.k ds vkB fo"k;ksa esa lsa ,d gSA 

          OkkD;inh; ds vuqlkj czã&Lo:i 

 vkpk;Z Hkr`Zgfj okD;inh; ds izFke pkj dkfjdkvksa esa 

^czã* dk Lo:i Li"V djrs gSaA izFke dkfjdk tks eaxykpj.k 
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gS mlesa os czã ds Lo:i  dks bl izdkj vfHkO;Dr djrs 

gSa& 

vukfnfu/kua czã ’kCnrÙoa ;n{kje~A 

foorZrs·FkZHkkosu izfd;k txrks ;r%AA2 

1- okD;inh; izFke  i`"B 131 

2- okD;inh; izFke  i`"B  1 

vFkkZr~ tks mRiUu ,oa fou"V ugha gksrk ftlesa vkxs& ihNs 

mRiUu gksus dk dze Hkh ugha gSa vFkkZr ftlesa 

iwokZijhHkkojkfgR; gSaA tks ddjkfn :i o.kksZ dk dkj.k gksrs 

gq, Hkh vfo|k:ih cká vFkkZsa dh okluk ls ?kviVkfn vFkZ 

vFkkZr~ dk;Z ds :i esa Hkklrk gS vFkkZr~ 'kCnkFkZe;Ro :i gS 

ftlls txr dh leLr izfdz;k vFkok O;ogkj izpfyr gksrk 

gS og i';Urh okd~:ik ^'kCnrRo* gh ^czã* gSA og ,d vkSj 

leLr  txr~ dk dkj.k 'kCn&^czã* tks ^,desokf}rh;e~*  

bR;kfn Jqfr;ksa }kjk dgk x;k og ml fuR; 'kfDr dk 

vkJ; gS ftlls ?kV&iV vkfn fofp= izdkj ds fHkUu&fHkUu 

dk;Z rFkk _x] ;tq"k~ rFkk lkeu~ :i ls fHkUu&fHkUu :i 

esa izdV gksrk gSA ;|fi ml czã esa okLrfod Hksn ugha gS 

fQj Hkh 'kfDr dh fofp=rk ls Hksn fn[kkbZ iMrk gSA1

bl czã dh fofo/k 'kfDr;ksa esa dky'kfDr lcls egÙoiw.kZ gSA 

oLrqr% ;g ,d gS rFkk bl ij Hksn vkjksfir gSA ifjorZu ds 

lHkh fofHkUu :i] "kM~Hkkofodkj bR;kfn tks lr~ essa oSfo/; 

mRiUu djrs gSa blh ij vkfJr gSA2 vkSj ogh ^ije* ^'kCncã* 
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,d gSa rFkk lexz fofo/krk ds cht lekfgr fd, gq, gSa og 

Lo;a dks HkksDrk] HkksX; ,oa Hkksx :i esa izdkf’kr djrk gSaA3

1- ,deso ;nkEukra fHkUu 'kfDrO;ikJ;kr~A 

vi`FkDRosfi 'kfDrH;% i`FkDRosuso orZrsAA   okD;inh; izFke  

i`"B 2 

2-  v/;kfgrdyka ;L; dky’kfDreqikfJrk%A 

tUekn;ks fodkjk% "kM~ HkkoHksnL; ;ksu;%AA okD;inh; izFke  

i`"B 3

3-  ,dL; loZchtL; ;L; p;esud/kkA 

Hkksä`HkksäR;:is.k Hkksx:is.k p fLFkfr%AA  okD;inh; izFke  i"̀B 

4

HkrZ̀gfj dk dFku gS fd osn ds Kkrkvksa us gh mn~?kks"k.kk dh gS 

fd lexz fo’o 'kCn dk ifj.kke gS rFkk eq[; :i  ls osn 

ls gh bldk foorZ gqvk gS& 

'kCnL; ifj.kkeksM;fer;kEuk;fonks fonq%A 

NUnksH; ,o izFkeesrf}’oa O;orZrAA1

^okD;inh;* dh Hkkoiznhi uked Vhdk esa 'kCn czã ds fooRkZ 

dks dze dk mYys[k bl izdkj fd;k x;k gS& 

/kuhHkwra czã] rrks fofpdh"kkZ] rrksO;äa ¼dkj.kfoUnqinokP;e~½ 

rrk& O;Drks jo% ¼dkj.kfcU}kRe%  fu%"iUna 'kCnczã 

ewyk/kkjsfHkO;fDreku~ ijkokx~:i%½ rr% i’;Urh ¼dk;ZfcUnq:ik 

LiUnlkekU;orh½ rrks e/;ek ¼uknk[;LiUnfo’ks"korh½ rrks 

oS[kjh ¼Ckht:ik vdkjkfn o.kZ:ik½ bfrA2

^l?ku rRo czã ls dqN fofp= dk;Z djus dh bPNk 

mRiUu gqbZA mlls dkj.k vFkok fcUnq dgk tk ldrk gS 
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,slk vR;Dr mRiUu gqvkA ml vO;Dr ls dkj.kfcUnq:i 

fu"iUn dh fLFkfr esa vuqHko fd;k x;k 'kCn ^czã* tks 

eqyk/kkj pdz esa vfHkO;fDr dks izkIr djrk gS ,slk 

ijkok.kh:i vR;ä jo ¼'kCn½ mRiUu gqvkA mlls 

i';Urhokx~ mRiUu gqbZ tks dk;Z rFkk fcUnq:ik nksuksa dk 

lfEefyr :i  gSA vkSj og lkekU; LiUnokyh gSA mlls 

e/;ek okx~ mRiUu gqbZ tks ukn:i  LiUn okyh gSA 

mlls oS[kjh mRiUu gqbZ tks cht:ik rFkk vkdkjkfn 

o.kZ:ik gSA” 

     czã ^'kCnrÙo* gS ;g fopkj us dsoy oSfnd rFkk 

voSfnd izkphu&xzUFk ijEijk ij vkfJr gS vfirq og rdZ 

ij Hkh vkfJr gSA 

1- okD;inh; izFke  i`"B 120 

2- okD;inh; izFke  i`"B 120 

     okD;inh; dh dkfjdk,¡ Lo;a rdZ izLrqr ugha djrhA 

;g dk;Z ^o`fr* us fofHkUu izdj.kksa dh dkfjdkvksa esa izkIr 

dqN dFkuksa ds vk/kkj ij fd;k gSA izeq[k rdZ bl fl)kUr 

ij vk/kkfjr gS fd gekjs lexz Kku dk vk/kkj 'kCn gSA ;g 

rdZ ml fl)kUr ij vk/kkfjr gS ftls n’kZu ds lHkh lEiznk; 

viukrs gSaA ;g fl)kUr ̂ dk;Z&dkj.k* fl)kUr gS ftlesa dkj.k 

vius lHkh dk;ksZ esa ik;k tkrk gSA ftl izdkj lk³~[; dk 

fl)kUr gS fd lalkj dh izR;sd oLrq lq[k&n%q[k&eksgkRed vr 

,o mldk ewy dkj.k ogh gksxk tks bu rhuksa xq.kksa ls ?kfVr 

gks vkSj og ^iz/kku* gSA blh rdZ dk voyEcu djrs gq, ge 

ikrs gSa fd fo’o ds izR;sd inkFkZ dk gekjk Kku 'kCn ls 

vuqfo) gSA vr% leLr Kku 'kCn ls tqMdj gh Hkkflr gksrs 

gSa&     

           u lks·fLr izR;;ks yksds ;% 'kCnkuqxekn`rsA 
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vuqfo)feo Kkua loZa 'kCnsu HkklrsAA1

igys 'kCnKku ds fcuk ge 'kCn ds ek/;e ls oLrq dks ugha 

tku ldrsA czã ds leLr ifj.kke 'kCn ls vuqfo) gSA vr% 

fu"d"kZ gh izkIr gksrk gS fd& czã Hkh 'kCn Lo:i gksuk pkfg,A 

    ;fn bfUnz;ksa dh Hkkafr 'kCn Hkh ;FkkFkZKku dk lk/ku&ek= 

gks rc gesa 'kCn ds }kjk oLrq dk Kku Lo;a 'kCn ds tkus 

fcuk gh dj ysuk pkfg,A ftl Hkkafr ge p{kqfjfUnz; ds }kjk 

p{kqfjfUnz; dk Kku fd, fcuk Hkh oLrq dks tku ldrs gSa 

fdUrq ge 'kCn ds }kjk 'kCn dk igys Kku fd, fcuk oLrq 

dk Kku ugha dj ikrs gSa blds vfrfjDr tc ge 'kCn ds 

}kjk oLrq dks tkurs gSa rc gekjs Kku vkdkj rknkRE; dk 

gksrk gSA tc ge dgrs gSa fd & v;a ?kV% 'kCn dk Kku vkSj 

lkFk gh mlesa voHkkflr gksus okyh oLrq ds lkFk  

1-okD;inh; izFke  i"̀B 123 

 rknkRE; gksrk gSA  

   vr% ;gh fu"d"kZ fudyrk gS fd oLrqr% oLrq 'kCn 

ls fHkUu ugha gSA oLrq Kku esa vkdkj xzg.k djrh gS vkSj 

oLrq dks voHkkflr djus okys Kku dk lw=.k 'kCnksa esa gksrk 

gSA oLrq rFkk Kku rÙor% 'kCn ls izlwr gS vFkkZr~ os 'kCn 

ds ifj.kke gSA 'kCn psruk gekjs oLrqvksa ds Kku dk vfuok;Z 

v³~x gSA mudk Kku 'kCn ij vkfJr gSA blfy, ewy dkj.k 

^'kCnrÙo* gSA1 D;kasfd lexz izi´~p ^'kCn* dk vkdkj xzg.k 

djrs gSa blfy, czã dks 'kCnrÙo dgk tkrk gSA ;g 'kCnczã 

Lo;a dks mPpfjr v{kjksa ds :i esa vfHkO;fDr ds mns’; ls 

izdkf’kr djrk gSA 

^'kCn czã* dks gh n`< ds fy, Hkr`Zgfj n`"Vkar rFkk 

nzk"VkZfUrd ds ek/;e ls 'kCnczã dh LFkkiuk djrs gSa& 

 ^^;nsd izfdz;kHksnScZgq/kk izfoHkT;rsA 
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    r}~;kdj.kekxE; ija czãf/kxE;rsAA”2

vFkkZr~ LQksV:i ,d czã ftls U;k; ]lkM~[;] osnkUr 

vkfn n’kZuksa ds fo}ku~ dÙkkZ mnklhu vkSj foorZ dk miknku 

vkfn vusd :i ls dgrs gSa rFkk ftls dkyki] ,sUnz rFkk 

PkkUnz vkfn O;kdj.kksa ds vkpk;Z o.kZ] in vkSj okD; vkfn 

vusd :i  ls dgrs gSa ogh vkUrj iz.ko:ih ij&czã 

e/;ek oS[kjh vkfn ok.kh ds }kjk O;kdj.k ls tkuk tkrk 

gSA 

Jqfr izek.k dks mn~/kr̀ djrs gq, dgrs gSa fd & tSls 

^^lnSo lkSE;snexz vlhnsdesof}rh;e~” ^czãosna loZe~* 

^vkReSosna loZe* bR;kfn Jqfr;ksa ds vk/kkj ij txr~ ds 

dÙkkZ dks lR;] ,d] czã vkSj vkRek:i ekurs gaSA oSls 

gh ^^okxsokFkZ i’;fr okxsokFkZ & 

1- okD;inh; izFke  HkkoiznhiO;k[;k i`"B 3&5 

2- okD;inh; izFke i"̀B  22 

czohfr okxsokFkZa fufgra lUruksfrA okP;s fo’o cgq:ia 

fuc)a rnsrnsda izfoHkT;ksiHkqM~äs] vksfeR;srn{kjfena loZe~*  

^vksfefrczã^ vkfeuhna loZe~* ^okpks g okd~* bR;kfn 

Jqfr;ksa ls 'kCn Hkh txr~ dk dkj.k dgk x;k gSA bu 

nksukas Jqfr;ksa ls ^'kCn^ Hkh txr~ dk dkj.k dgk x;k gSA 

bu nksuksa Jqfr;ksaa dh ,dokD;rk rHkh curh gS tc ^'kCn*

vkSj ^czã* ,d gh ekuk tk;A vr% 'kCn gh czã vkSj 

txr~ dk dkj.k gSA og 'kCnczã ^^reso HkkUreuqHkkfr loZa 

rL; Hkklk loZfena foHkkfr” Jqfr ds vuqlkj Loizdk’k 

Hkh gSA okD;inh; ds Vhdkdkj gsykjkt us ,d izfl} 

fo}ku~ ds opu dk mYys[k fd;k gS fd& ;gk¡ rhu 
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T;ksfr;k¡ vkSj rhu izdk’k gSa tks vius vkSj vU; ds :i 

esa izdk’kd gSaA 

       tSls & ,d tkrosnk ¼vfXu½] nqljk iq:"kksa 

ds vUrjfLFkr izdk’k rhljk og tks izdk’k vkSj vizdk’k 

dks izdkf’kr djrk gSA og 'kCn :i  izdk’k] mlh esa 

LFkkoj RkFkk tM~xe leLr lalkj vuqL;wr gSA vr% 

^'kCnczã* JqfrlEer gS vkSj ogh O;kdj.k&n’kZu dk 

vfHkfIlr lk/; gSA mlh dh mikluk gsrq O;kdj.k dh 

leLr izfdz;k izo`Ùk gksrh gSA 

vkpk;Z Hkr`Zgfj us Hkkjrh; fpUru dks egRoiw.kZ rFkk ekSfyd 

;ksxnku fn;k gSA muds n’kZu dk dsUnzh; fopkj& ßijerÙo 

'kCnkRed gS tks pSrU; dh iwoZ/kkj.kk dks ysdj pyrk gSÞ 

bl /kkj.kk esa Qfyr gqvk fd ge lHkh izek.k rFkk ckd~ ds 

lkFk mRiUu gksrs gSaA ;g /kkj.kk ehekaldksa oS’ksf"kdksa lkM~[; 

rFkk ckS)kSa }kjk Lohdr̀ /kkj.kk ls loZFkk fHkUu FkhA bl 

fo"k; esa Hkr`Zgfj dks O;kdj.k dks n’kZu& vFkkZr~ ßog 'kkL= 

ftlds vuqlj.k esa euq"; eks{k izkIr dj ldrk gSÞ& dh 

inoh fnykus dk Js; izkIr gSA 'kCnczã dh vko/kkj.kk osnkUr 

ds czã dh vo/kkj.kk ls fHkUu gSA 'kCn dk Lo:i Hkh osnkUr 

ds 'kCn &Lo:i ls ikFkZD; j[krk gSA tg¡k osnkUr dk 

'kCn&czã lk/ku ek= gS ml ^ije&czã* :i lk/; ds fy, 

tSlk fd Jqfr dgrh gS& 

}s czã.kh osfnrO;s 'kCnczã ija p ;r~A 

'kCnczãf.k fu".kkr% ija czãkf/kxPNfrAA 

vr% 'kCn&czã osnkUr esa lksiku dh Hkkafr gSA ijUrq O;kdj.k 

n’kZu esa Hkr`Zgfj dks ;g vfHkfIlr ugha gS muds vuqlkj 
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^'kCn&czã* vukfnfu/ku gksdj lk/; ijczã gh gSA ftls izkIr 

djus gsrq O;kdj.k &n’kZu izo`Ùk gqvk gSA 
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